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וומער אין לאַנד 


קוים קומט דער זומער אין לאַנד, אזוי הויבט אָן אויפגיין א ניי 
לעבן אויף די פעלדער. 

פון דער ערד פּיקן זיך אויס, װוי הינדעלעך פון איי, יונגינקע גרעזע- 
לעך. וואו נאָר ערגעץ א קערנד?, וואס איןז פאָריקן זומער אראָפּנעפאַלן 
און אין דער ערד זיך באהאלטן, דעם וינטער איבערצוקומען, אָדער 
עמיצער האָט עס בכיון אין דער ערד פארשארט, קוועלט עס איצט אָן פון 
נחת און פארגעניגן, פון ווארעמקייט פון דער זון און פייכטקייט פון דער 
ערד, ווערט עס קיילעכדיק, פול און פולער, ביז צום צעשפּאַלטן ווערן, 
און שיקט ארויס אויף די ליכטיקע שיין אָט די ערשטע צוויי בלעטעלעך 
און אָט אַ שפּיציק פיילבל... 

בוימער --- דעם גאַנצן ווינטער אָפּגעדרעמלט, נאַקעטע, אָן בלעטער 
--- דערפילן עפּעס חיותדיקס אין די װאָרצלען, הויבן זיך אָן באַװעגן, וי 
פון שלאָף, און חלומען זיסע חלומות פון שיינע צייטן און נאָך שענערע 
פרוכט, נעמען שטאַרקער אָטעמען, די זאַפט שנעלער לויפן און שלאגן 
ארויפצו און דאָ און דארט, אויף די צווייגן, באווייזן זיך די ערשטע 
קנאָספּן, ווערן פו? און פולער, װוי די אָנגעבלאָזענע בעקעלעך פון קליינע 
קינדער, ווען ס'שטיקט זיי דאס געלעכטער.. 

און אין א שיינעם פרימארגן צעעפענען זיי זיך און צעשמייכלען זיך 
-- דאָס האָבן זיי דערפילט, אז דער זומער איז דאָ אין לאַנד. כאַפּן זי 
אין איילעניש זיך פּוצן אין גרינע מאַנטלען, לכבוד יום-טוב... 

פייגעלעך --- מחנותווייז קומען זיי פון ערגעץ, פולן אָן די לופט מיט 
זייער פּישטשעריי, שפּרינגען פריילעכע פון איין צווייג אויפן צווייטן, פון 
איין פּלױט אויפן אנדערן, טיילן זיך אִפּ פּאָרלעכװייז, פארליבן זיך און 
נעמען קלייבן טרוקענע גראָז און פעדערן, צו מאכן א נעסט... 

ווערים --- נאָכן דורכמאַכן עטלעכע גלגולים , ווער צווישן טרוקענע 
בלעטלעך פון בוימער און ווער אויף טרוקענע שטעקעלעך, אין רערלעך- 
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נעסטן, פארמויערטע אינעװוייניק, אָן קיין שום עפנונג, און איינגעשלאפענע, 
דערפילן פּלוצים דעם זומער, כאַפּן זיך אויף, עפענען א פענצטערל, קוקן 
אַרױס, דערזעען אז דער זומער איז דאָ אין לאנד, שאַרן זיי זיך ארויס קעגן 
דער זוֹן, שטעלן זיך אוועק און בלייבן פארחידושטע. וי דורך א וואונדער 
זיינען ביי זיי פלינעלעך אויסגעוואקסן, פון פארשיידענע פארבן, און גאָר- 
שנעל פּאַרלעכװייז הויבן זיי זיך אויף און יאָגן זיך איינס ס'אַנדערע גראַ- 
ציעז אין דער לופט, פליען פון איין בלום צו דער צווייטער... 

מוראַשקעס --- געוואויר געווארן, אז דער זומער אין דאָ אין לאַנד, 
נעמט מען זיך נאָך מיט מער חשק צו דער ארבעט; בויען נייע נאלערייען, 
די אַלטע --- איבערבויען, צעטיילן זיך אויף גרופּעס. איינע פירט ארויס 
די ערד וואס ווערט אינעװוײיניק אויסגעגראבן; א צווייטע ברענגט צו שלעפּן 
בוי-מאַטעריאל; אנדערע, ווידער, לאָזן זיך אוועק אין די מרחקים, צו פאר- 
זאָרגן מיט לעבנסמיט? די גאנצע פאמיליע. און ווידער ווערט די אַר- 
בעט איינגעטיילט; אייניקע האַקן אונטער נראָז, לייגן עס אוועק צו דער 
ערד, מעשה העקער, אנדערע טראנן עס איבער איינציקוויין אין לאַגער, 
גייענדיק איינע נאָך דער אנדערער אין מיליטערישער ארדנונג, ליינן עס 
דאָרט אוועק און לויפן ברענגען נאַך. 

און אזוי אַ נאַנצן טאָג פון זון ביז זון. פון אכט שעהדיקן אר- 
בעטס-טאָג ווייסן זיי נאָך נישט און, אז מ'דאַרף, אַרבעט מען צו אויך אין 
דער נאַכט אריין. ניטאַ קיין צייט צו רוען, זומער איז דאָ אין לאנד, און 
מ'דאַרף דאָס אויסנוצן... 

בינען -- האָבן נאָר אויפגעלעבט; די שפּייז האָט זיך געהאַלטן ביי 
ענדיקן; קוים דעם ווינטער דורכגעקומען. אָפּטמאָל, ווינטער-צייט, נאָך 
האלבן טאָג, ווען די זון האָט עטװואָס מער געװואַרעמט, פלעגן די מער- 
נעוואגטע בינען ארויס פון בינשטאָק, און מאכן עטלעכע לופט-קרייזן, 
און איבערצייגנדיק זיך, אז ס'איז נאָך ווייט צו זומער, זיינען זיי אריין 
צוריק אין בינשטאָק און ווארטן אויף בעסערע צייטן, 

נאָר איצט זשומעט עס און קאָכט ארום בינשטאָק: זומער אין דאָ 
אין לאַנד; די שמחה איז גרויס, 

אייניקע לאָזן זיך אוועק ווייט-ווייט איבער די פעלדער, זוכן אויס 


אד"ה אי רישע פשיל דער 


די שענסטע בלומען, פאַרזוכן דאָ און דארט צו ביסלעך, רוקן זיך אריין 
ביזן דעק פון די בעכער פון אלערליי בלומען און, באלאָדענע מיט האָניק 
און װאַקס, קערן זיי זיך צוריק אהיים, אין בינשטאָק, וואו ס'וואַרטן שוין 
אויף זיי די אַנדערע בינען-אַרבעטער --- נעמען איבער דעם מאַטעריאל און 
אַרבעטן אויס קונציקע אָפּטײילונגען, נייע קעסטעלעך פאר האָניק און פאר, 
נייעם דור וואס דאַרף קומען... 

אינסעקטן --- צווישן גראָז, אויף דער פייכטער ערד, שוויבלט און 
וויבלט מיט זײיי;: קליינע און נאָך קלענערע. פון טאָג צו טאָג ווערט דאס 
געזינד? גרעסער און גרעסער. יעדן פרימאָרנן חזרט זיך איבער מעשה 
בראשית. עס ווערן באשאפן אלץ נייע און נייע, און יעדן איינעם ווערט 
שוין צוגעשניטן א שטיק לעבן, וועמען א גאנצע שעה און וועמען א גאנצער 
זומער, וועמען אויף א פּינט? מיטן אויג, און וועמען א גאנצער טאג. 

און כל זמן מ'לעבט --- איז ביי זיי א כלל --- מוז מען ארבעטן: לויפן 
זיי ארום אַהין און אַהער, מ'רעשט און מ'פּילדערט. זומער איז דאָ אין 
לאַנד און מ'טאָר נישט רוען. 

נאָר אַ מאָל מאַכט זיך, אז אייניקע שטעלן זיך פּלוצים אוועק א ביסל 
אָפּרוען, נעבן א גרעז? און, קוקנדיק ארויף, פאַרטראכטן זיי זיך וועגן דעם 
װאָס ס'טוט זיך פון יענער זייט גראָז, איבערהויפּט וועגן דער הויך פונם 
נגראָז, וואוהין גרייכן די שפּיצן, ווערט שוין דאָ ביי זיי א חלוקי-דעות--- 
אייניקע האלטן, אז די שפּיצן גרייכן ביזן זיבעטן הימ? און אַנדערע מיינען 
גאָר, אז גראָז איז אומענדלעך... 

אָבער באַלד פאַרשעמען זיי זיך, פאר זיך אליין, און ווידער נעמען זיי 
זיך לויפן הין און צוריק: זומער איז אין לאַנד און ס'איז א פאַרברעכן נישט 
אויסצונוצן אים... 

שפּינען -- האָבן דעם גאנצן ווינטער זיך אָפּנעפּלאַנט, אויפהאלטנ- 
דיק זיך צווישן שפּאלטן פון שטיינער און העלצער. פון צייט צו צייט 
בלויז פלעגן זיי ארויסגיין, זען צי איז נישט אריינגעפאלן אין דער נעץ אַ 
פליג אדער אַ זשוק, נאָר זייער זעלטן האָט עס געטראָפן, וויי? אויך די 
פליגן און זשוקעס זיינען אין ווינטער אויף גרויסע צרות.. נאָר, ווען 
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ס'מאַכט זיך א מאָל, אין א װאַרעמען טאָג, ווען א פליג, וואס ליגט די נאנצע 
צייט פארהלשט און חלומט פון זומער, דערפילט פּלוצים עפּעס זומערדיקס 
--- הויבט זי זיך אָן באַװעגן, רייבט א פיס? אין א פיסל, גייט איבער מיט 
זיי איבער די פלינעלעך, װוי זי זאָל וועלן זיך איבערציינן צי האָט זי גאָר 
פּליגל, און אַזױ שװאַך, אָפּנגעלאזן, לאָזט זי זיך פליען און פאַלט אריין 
אין אַ קראָט צו דער שפּין (אזוי רופן די שפּינען זייערע נעצן פון שפּינ- 
וועבס), קאָן מען פון אזא קונה (אזוי רופן זיי די שפּינען) קיין פּרנסה נישט 
האָבן --- זיי זיינען אליין חויט און ביינער --- רוקן זיי זיך צוריק, די שפּינען 
אין זייערע שפּאַלטן, און ווארטן אויפן זומער אויף בעסערע צייטן. 

און איצט מיטן אָנקומען פון זומער, לעבן זיי נאָר אויף, קריכן ארויס 
פון די שפּאַלטן, פון זייערע באהעלטענישן, נעמען זיך פלייסיק צו דער אר- 
בעט, עפענען נייע שפּינװעבס-קראָמען, ציען שטאַרקע פעדים אין אלע 
זייטן, צובינדנדיק זֵיי צו צווייגן, בוריאנעס אדער צו וואס נישט איז, און 
אליין פארשטעקן זיי זיך אין א זייט, אין קליינע ספּעציעל-נעמאכטע וואוי- 
נונגען, אפילון מיט א טעלעפאָן-איינריכטונג פון דינע זיידענע פעדים, 
געצויגן צו דער נעץ פון שפּינװועבס, וואס גיט זיי צו וויסן, ווען קונים 
קומען... 

אַנדערע באזעצן זיך נגלייך אין צענטער פון דער נעץ, ווילן זיך אויף 
קיינע ניסים נישט פארלאָזן... 

און יעדע וויילע קומט אַריײן א פליג, א זשוק פארפּלאָנטערט זיך 
-- רוקט זיך גלייך ארויס די שפּין פון איר באהעלטעניש און פארטיקט 
זיר מיט זיי אִפּ איינציקווייז, דעם אַ ביס, א צווייטן--דערווייל איינגע- 
פּלאָנטערט, פארבונדן; נשקשה, זאל ער ווארטן ביז זיין ריי װועט קומען... 

און אזוי א גאַנצן טאָנ. 

די שפע איז גרויס און אַרבעט אין פאַראַן פיל, 

זומער איז דאָ אין לאַנדן.. 

און אַזױ יאָר איין, יאָר אויס. 
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דלעה ישנער 





יי 7 
יא שי :א 





דער יענער 


מיט דער ביקס אין דער האַנט און מיט א יעגער-טאַש פון שטריקלעך 
געפלאַכטן און מיט פראַנדזן ארומגעברעמט ביי דער זייט, גייט דער יעגער 
איבערן פעלד. 

בלייבט שטיין, קוקט זיך איין אין אַ געוויסן פּונקט, וואו עס דאכט 
זיך אים, ער זאל האָבן באַמערקט אַ פויגל. שטיל, פאָרזיכטיק, וי אַ קאַץ, 
גנבעט ער זיד אונטער, נישט צו מאכן קיין רעש, די אויגן אָנגעשטרענגט אויף 
יענעם פּונקט, ציט אויס פּאַמעלעך די ביקס, האַלט זי אַזױ אַ וויילע, אין 
איין פּאָזע, נישט צו פעלן. עס הערט זיך א קנאַק, עס זעט זיך א קליינער 
רויך. און ער לאָזט זיך האַסטיק לויפן אהין. 

אַ גרויסער פויגל, פליענדיק אין דער הויך, האָט, נאָכדעם וי ער האָט 
עטלעכע קרייזן אין דער לופט געמאכט, זיך אראפּנעלאזט. ס'האָט זיך אים 
אויסגעוויזן אז ער זעט אויף דער ערד, צווישן גראָז, עפּעס זיך באוועגן, 
א זשוק, אַ װאָרים אדער אפשר נאָר א מייזעלע --- האָט ער זיך גלייך אויף 
יענעם פּונקט א װאָרף געטון. 

און ריכטיק: א מייזעלע אין דאָרט צװוישן גראָז ארומגעלאָפן. האָט 
דער פויג? עס באלד א כאַפּ געטון מיט די נעג?, מיטן שנאָב? האָט ער עס 
א צוויי פּיק אין קעפּ? געגעבן און באלד עס פארשלונגען, אבער ער האָט 
נאָך נישט באוויזן דעם ביסן אַראָפּצושלינגען, האָט ער פּלוצים דערהערט א 
קראַך, דערפילט א ווארעמקייט אין גאנצן קערפּער, דער ביסן איז אים אין 
האַלרן געבליבן שטיין, די פיס האָבן אים אויפגעהערט צו דינען -- האָט 
ער זיך אויפן בויך אראפּנעלאָזט, געפּשטשט מיט איין פליגל, דער צוויו" 
טער איז אים אָפּנעשאסן געװאָרן. 

דער יעגער איז באַלד אָנגעלאָפן, מיט פרייד דעם פויג? א כאַפּ געטון, 
אים אַ וויילע אזוי געהאלטן אין דער הויך, אים באַטראַכט און, ווען דאָס 
בלוט איז אביס? אָפּגערונען, האָט ער אים אין טאַש אריינגעווארפן. 

און ווידער האָט ער די ביקס אָנגעלאדן, און זיך ווייטער געלאָזט גיין. 


3 ר ו ד'. בע נ ד' ער טס יי 


און אַזױ האָט ער א פולן טאש מיט נגעשאַסענע פייגל אַנגעפולט. 

דער טאָג איז געווען א הייסער, און פילנדיק זיך מיד פונם ארומ- 
יאָגן זיך איבער די פעלדער, האָט ער באשטימט זיך אַביס? אויסצורוען, 
האָט אויפגעזוכט א קליין בערג?, מיט גרינע גראָז באַדעקט, אוועקגעלייגט 
אויפן גראָז די ביקס, דעם טאַש מיט די געשאַסענע פיינל און אליין זיך 
אויך אויפן נראָז אויסגעצויגן. 

א צופרידענער שמייכל האָט זיך אויף זיין פּנים אויסנעגאסן, קוקנדיק 
אויף דעם פארמעגן וואס ער האָט היינט צוזאמענגענומען, נעקוקט מיט 
שטאָלץ אויף זיין ביקס, וואס פאר א גנוטער אינסטרומענט דאס איז ביי 
אים אין די הענט און, שטאָלץ אויף זיך אליין, פאר זיין נוט טרעפן אין 
ציל, און צומאַכנדיק די אויגן, האָט ער גענומען פאנטאַזירן וועגן די מאכלים, 
װאָס ער װועט פון די פייג? מאכן. דאס ערשטע װועט ער נעמען אוֹן אִפּ- 
בראָטן דעם גרעסטן און פעטסטן פוינ?ל, א צווייטן אין פּוטער פּרעגלען, 
א דריטן --- אָפּקאָכן, א פערטן... 

דאַ האָט ער פּלוצים דערהערט אַ זשומען פון א פלינ, אָבער אזוי 
שטאַרק און אזוי נאָענט, פּונקט נעבן אויער, אז ער האָט זיך האַסטיק אויפ- 
נעזעצט און מיט די אוינן גענומען זוכן. און ער האָט דערזען אַזאַ בילד; 

אויף צוויי הויכע ביריאָנעס, נישט ווייט איינער פונם אַנדערן, איז נע- 
ווען א נעץ אױיסגעשפּרײט פון שפּינוועבס, קונציק אויסגעארבעט, קיילעכ- 
דיק, און מיט געאמעטרישער פּונקטלעכקייט אויסנגעמאָסטן און צוזאמענ- 
געקניפּט, פארזיכערונגס-פעדים געצוינן אין אלע זייטן און באפעסטיקט. 

אַ פליג, דורכפליענדיק, האָט זיך פארטשעפּעט אין דער נעץ און זיך 
פארפּלאַנטערט און, וואס מער זי האָט זיך אָנגעשטרענגט אױיסצופּלאָנטערן 
זיך, האָט זי זיך נאָך מער פארפּלאַנטערט. 

אין צענטר פון דער נעץ איז געזעסן א שפּין און מיט פארגעניגן זיך 
איינגעקוקט אין דעם פעטן ביסן, וואס ס'איז איר אריינגעפאלן, האָט זיך 
באלד א לאָז געטון אויף איר קרבן, וואס אין שפּינװעבס איינגעוויקלט 
און פארקניפּט. 

און די פליג האט נישט אויפגעהערט צו זשומען, ליארעמען, זיך ווארפן 
אויף אלע זייטן, לויז צו ווערן, זיך באפרייען פון א זיכערן טויט, 
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וי ף א ירי שע פע לדער 


אַ נרויס רחמנות האָט זיך ביים יענער אין האַרצן דערוועקט צו דער 
פליג און א שטאַרקער האַס צו דער שפּין. וׂ 

האָט ער נערוועז גענומען זוכן ארום זיך א שטעקעלע אדער וואס 
ס'נישט איז, אױיסצופּלאַנטערן די פליג און צעקוועטשן די שפּין. 

און אזוי, זוכנדיק און טאַפּנדיק מיט די הענט ארום זיך, איז ער מיט 
די הענט ארויף אויף די געשאָסענע פייג?, וועלכע זיינען געלעגן צוזאמענ- 
געװואָרפענע אין טאַש אויף א קופּע, מיט די פלינ? צעשפּרײטע און פאר- 
דרייטע, פול אין בלוט איינגעטונקענע, די העלדזער --- אויסגעצויגענע, די 
שנאַבלען האלב-אַפענע און מיט בלוט-פאַרלאָפענע, און געקוקט מיט האַלב- 
צונעמאכטע, פארגלעזערטע אויגן. 

דער יעגער איז א ויילע נעבליבן שטיין, וי צעמישט, האָט מיט 
שרעק גענומען באַטראַכטן זיינע הענט, וועלכע זיינען געווען אין בלוט 
איינגעשמירט, נאַכהער גענומען קוקן, דאָ אויף די פייג?, און דאָ אויף 
רער פלינ, געקוקט אויף דער שפּין און א טראכט געטון פון זיך -- און 
נישט געוואוסט וואס צו טון... 

פויל, אָפּנעלאזן, װוי אומבאהאלפן, האָט ער זיך פּאַמעלעך אויפגעהויבן, 
אָנגעטון איבערן קאָפּ דעם טאַש מיט די געשאַסענע פייג? און אין האנט 
האָט ער די ביקס געטראָנן, און מיטן קאָפּ אראפּגעלאזט, פארטיפט אין 
נעדאנקען, האָט ער זיך געלאָזט גיין אהיים. 

אין די אויערן האָט אים נישט אויפגעהערט צו קלינגען דאס זשומען 
פון דער פליג. 

און פונם טאַש -- האָט זיך אים געדאכט --- וי ער זאל האָבן געהערט 
אַ קול, וואס זאל שרייען, גלייך אים אין פּנים אריין: 

--- שפּין! שפּין! 
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לענן 


אין פענסטער איז זי געשטאַנען. 

א נייע וועלט האָט זיך פאר אירע אוינן אױיסנגעשפּרײט. ס'איז געווען 
א פרילינגס-טאָג. די זון, וואס איז געשטאַנען הויך אין הימל, האָט מיט 
ליבשאַפט געװואַרעמט. די פעלדער ארום האָבן זיך מיט גרינס באדעקט. 
די בוימער, מיט בלומען אָנגעטוענע, האָבן די לופט מיט א געשמאַקן ריח 
אָנגעפולט. 

דאָס פעלד איז פול געווען מיט לעבן. 

נישט ווייט, אויפן פעלד, האָבן זיר קי מיט קעלבער געפּאַשעט. יונגווארג 
איז פריילעך ארומגעלאפן, געשפּרונגען, געדריגעט, געלאָפן איינס נאָך 
ס'אַנדערע, משונה-ווילד געמעקעט, און נאַרעשעװאַטע זיך ארומגעקוקט. 
לויפט יעדער צו זיין מוטער, ניורעט זיך איין אין דעם אייטער, ביז זיי 
באקומען אזש א שוים ארום מויל. 

און דאָרט -- אַ גאַנצע סטאַדע פערר. אייניקע פּאַשען זיך, אנדערע 
ליגן אויסגעצויגן אויפן גראָז, ווארעמען זיך קעגן דער זון. יונגע לֹאֲשי- 
קעס --- זיי גייט נישט אָן דאָס עסן, נישט דאס שלאָפן; דאס לעבן איז איצט 
צו אינטערעסאנט; נעמען זיי זיך צוזאמען א גאַנצע חברה, מ'פארברענגט, 
מ'שטעלט זיך אויף די הינטערשטע פיס איינער קעגן צווייטן און מיט די 
פעדערשטע ווילן זיי זיך װי ארומנעמען, ארום די העלדזער, פאַלן אבער 
באַלד אראָפּ און בייסן זיך אויף צו כלומרשט. ארום זיי ווערט א ראָד פון 
יונגע פערד, און לאשעקעס, וועלכע לויפן ארום מיט גרינגע טריט, הירזשען 
שטילערהייט, װוי זיי זאלן װעלן צוגעבן חשק צו דער שפּיל, און באלר 
פאררייסט מען די עקן און מ'שיסט אויס אין פולן נאַלאָפּ איבער די 
פעלדער. 

אין הויף גריבלען זיך מאַסן הינער אין דער ווייכער ערד, זוכן עפּעס 
א לאַקאָטקעלע, א ווערעמל וואס קריכט איצט ארויס פון דער ערד. 

דער האָן שפּאַצירט ארום מיט גדלות, מיטן קאָפּ אין דער הויך, ווארכט 
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אויגן אין אלע זייטן, זוכט,. שארפּעט מיט די פיס, גיט א צויי שפּאַן 
אויף אַהינטער, קוקט זיך צו, צי האָט ער עפּעס צום עסן מאַכט אָן 
קולות, רופט צוואמען אלע זיינע ליבלינגן און צעטיילט צוישן זיי די 
מציאה. 

באַלד באַמערקט ער פון ווייטן, וי דער צווייטער האָן, זיינער אַ 
לאנגסטיקער שונא, מאכט עפעס שטוקעס סמיט זיינער גאָר א נאָענטער, 
ווארפט ער אלץ אוועק און לויפט אהין אין איין אָטעם און װאַרפט זיך 
מיט צעשפּרײטע פלינל אויף זיין קאַנקורענט. 

גאָר-אָפּגעזונדערט גייען זיך ארום די קװואָטשקעס מיט די קליינע הינ- 
דעלעך, זוכן אויך אין מיסט און צעטיילן עס צווישן די קינדערלעך. 

פאַרן פענסמער דרייט זיך אין אַ ראָר א מחנה פליגן; מיט פלינעלעך 
צעשפּרײיטע יאָנן זיי זיך שטיפערישע. 

און זי -- איז אלץ געשטאַנען אין פענסטער און געקוקט; ס'האַט זיך 
איר אויסגעדאַכט, אז זי װאָלט אויך געפלויגן, וואלט זיך אריינגעריסן אין 
יענעם ראָד פליגן, וואס דרייען זיך אין דרויסן פארן פענסטער; זי דארף 
זיך נאָר א הויב טון, צעשפּרײיטן די פליגל... 

זי איז געווען יונג, פריש, פול מיט לעבן, און קיין פליגל וואלט איר, 
דאכט זיך, אויך נישט געפעלט... 

פּלוצים האָט זיך איינער אפּנעשטעלט אין פענסטער. ער איז אויך 
געווען יונג, שיין געבויט. זיי האָבן זיך מיט די בליקן באַגעגנט, מיט יענע 
בליקן, וואס נאָר יונגע, פול מיט לעבן און ליבע קאַנען קוקן. ער האָט איר 
עפּעס אין דער שטיל געזאנט (און אפשר האָט ער איר גאָרנישט געזאגט) 
און איז אוועק. 

זי אין געבליבן שטיין א צעמישטע, האָט אים נאָכנעקוקט, װוי ער 
האָט זיך מיט אנדערע אויסגעמישט און פארשוואונדן. און א בענקעניש 
צום לעבן און צו אלץ וואס לעבט האָט זי ארומגענומען. און איצט, נאָכמער 
וי פדיער, האָט זיך איר געוואלט אויפהויבן און פליען, אלץ אומארמען און 
צודדיקן צום הארצן. 

א לייכטער קלאַפּ אין פענסטער, און זי האָט אים ווידער דערזען. 
פול מיט ליבע האָט ער אויף איר געקוקט, און שטיל, וי דאס זשומען פון 
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א פליג, האָט ער צו איר נעשעפּטשעט, אין דרויסן זי ארויסגעבעטן, אויף א 
שפּאַציר איינגעלאדן. 7 

שווייגנדיק, אָן א װאָרט אויסצוריידן, האָט זי פארלאזט דאס פענס- 
טער. און איז צו אים ארויס. 

זייט ביי זייט זיינען זיי אוועק איבער די גרינע פעלדער, אָפּשטעלנדיק 
זיר נאָר פון צייט צו צייט, וואו ס'האָבן זיך געזען די שענסטע בלומען. 

אַזױ האָבן זיי ארופגעשפּאצירט דעם גאנצן טאג און, אז די זון האָט 
זיך אָנגעהויבן אַראָפּלאָון, האָבן זיי זיך אומגעקערט אהיים. 

איצט האָבן זיי זיך געפילט אזוי נאָענט איינס צום אנדערן, אז זי האָט 
אים איינגעלאדן צו זיך. 

ער האָט שוין דאָרט גענעכטיקט. 

און ווידער האָט די זון געווארעמט, ווידער האָט דאס לעבן אומעטום 
זיר אָנגעחויבן צו באוועגן. יונגינקע פליגן, נישט לאנג געבוירענע, אָבער שוין 
דערוואקסענע, טראגן זיך אין דער לופט, אנדערע -- שטייען אויף די 
שויבן פון די פענסטער, ווארעמען זיך קעגן דער זון. 

דורך א צובראַכענער שויב טראגט זיך אריין מיט רעש און געפּילדער 
א גרויסער שווארצער זשוק, טראָנט זיך אין דער לופט מיט צעשפּרײטע 
פליגל, מאכט א פּאַר קרייזן, װי ער וואלט זיך וועלן אין עפּעס איבער- 
ציינן, און פּלוצים --- כאַין! גיט ער א זעץ מיטן קאָפּ אין װאַנט, פאלט אַראָפּ 
אויף דער ערד, בלייבט ליגן אויפן רוקן און ווארפט מיט די פיס. 

די פארליבטע האָט עס אין דרויסן געצויגן. ווידער זיינען זיי אוועק 
איבער די גרינע פעלדער, אָפּנעשטעלט האבן זיי זיך ערשט ביים שמאָלן 
װאַסער, וואס האָט זיך געשלענגלט צװוישן צוויי ברעגעס מיט ביימער 
און קווייטן באזוימטע, 

אין אַ מאָמענט, ווען זי איז געבליבן אליין --- ער האָט פון ווייטנס 
באַמערקט שיינע בלומען --- האָט זיך פון צווישן די ביימער באוויון א 
פרעמדער און, טרעפנדיק זי אליין, האָט ער. צו איר חנדלעך געמאכט און 
אין ליבע זיך דערקלערט, 

אויף איר געשריי, איז דער געליבטער אָנגעלאפן, 

דער פרעמדער, וועלכער האָט ערשט איצט באמערקט, אז זי אין נישט 
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אליין, האָט, נאָך א וויילע קוקן מיט פאראכטונג אויף זיין קאָנקורענט, זיך 
אויה אים געווארפן שלאגן. 

אַ געשלעג האָט זיך אַנגעהױיבן. ביידע האָבן מיט פארצווייפלונג גע- 
קעמפט, אויף טויט און לעבן. זי איז געשטאַנען א דערשראָקענע. זי האָט 
געזען, װי ביידע ראנגלענדיק זיך, שוין פארמאַטערטע, האָבן זיך צו- 
געקייקלט צו א גרויסן גרוב פול מיט וואסער. און באלד האָט זיך דערהערט 
א פּליוסק. ביידע זיינען מיט איין מאָל אריינגעפאלן אין װאַסער -- -- 

ווען איך האָב געװאָלט נעמען טרינקען דאָס גלאָז טיי, וואס איז 
פאר מיר געשטאַנען, האָב איך באמערקט, וי צוויי גרויסע פליגן, ראנג- 
לענדיק זיך, זיינען אריינגעפאלן אין גלאָז און דאָרט דעם טויט געפונען... 

איבער דער גלאָז טיי איז א קליינע פליג ארומגעפלויגן און געזשומעט..., 
און אכשר האָט זי געוויינט? ווער ווייסט? 


דאָן זיך געקראַגט 





דאָך זיך געקראַצט 


דער דאָראַדיזשאַ איז געווען זייער אַ שיין פערד. זיין טונקל-גרויע 
פעל, אין רעדעלעך אויפנעפאַרבט, זיין הויך געשטאַלט, לאַנגער האלדז און 
דינע פיס האָבן עדות געזאגט, אז ער איז נישט אַבײװער. 

און אינדעראמתן האָט ער טאקע געשטאַמט פון גאָר א הויכן אָרט: זיין 
זיידע האָט אמאל, צוריק מיט יאָרן, אימיגרירט אזש פון ענגלאנד, דאָ זיך 
צוזאמענגעקומען מיט אן עננלענדערן, פון זיין גלייכן, געהאט קינדער, 
אייניקלעך, װאָס דאָראַדיזשאַ איז איינער פון זיי. 

און דאָראַדיזשאָ האָט געוואוסט, אַז ער איז נישט גלייך צו אַנדערע 
פּערד. דאס האָט מען באלד דערקאנט, ווען ער אין געגאנגען געשפּאַנט 
אין סולקי ביי חיים קאַלאָניסט, וועלכער האָט אים געקויפט ביי א גוט- 
באַזיצער, טאקע נאָר צוליב דעם, צו האבן אמאָל מיט וואס ארויסצופארן. 
ער פלענט ווארפן מיט די פיס כמעט די ערד נישט אנרירנדיק, דעם קאָפּ 
האַלטן פארריסן, און ביי יעדער קלייניקייט שנאָרכן מיט דער נאָז און א 
װאַרף טון זיך אין דער זייט. 

און, ווען מ'פלענט אים אױיסשפּאַנען און אפּלאָזן אין פּאָטרערא, 
פלענט ער תחילת אוועקלויפן אין א פּשוטן טראָט, נאָר באלד פלענט ער 
דעם קאָפּ אראפּבוינן, כמעט ביז צו דער ערד, און שפּרינגען אויף אלע פיר, 
און נאכהער, אוועקלויפנדיק אין א נאַלאָפּ, געווארפן מיט די הינטערשטע 
פיס, גלאַט אזוי זיך, פאר אייגענעם װואוילטאָג. 

אין דער זעלביקער פּאָטרעראָ האָט זיך געפּאַשעט א קליין, פּראָסט 
פערדל, א קריאָזשע, און, ווייל ער איז געווען א טונקל-רויטער, האָט מען 
אים גערופן --- סאַינאָ. 

און אָט דער סאַינאָ האָט תמיד זייער ביטער געהאָרעװעט. גאנץ-פרי 
האָט מען מיט אים פארטריבן די בהמות אין קאָראל צום מעלקן, געגעבן 
שלעפּן פעסלעך װאַסער, צו באניסן דעם גאָרטן, אָנגיסן די קאָרעטעס, 
סזאָל זיין צום טרינקען פאר די בהמות ווען דער טייך פלעגט ווערן אויס- 
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געטרוקנט אדער, ווען די בריק האָט זיך אפּנעריסן און מ'האָט באדארפט 
פארריכטן, האָט ער געשלעפּט ערד, אויף א פעל, וואס איז געווען מיט א 
שטריק ביי דער זייט אָנגעבונדן, פארנאכט -- פארשפּארן די קעלבלעך און 
נישט-זעלטן א לויף-טון נאָך פלייש, און טון נאָך אַזעלכע ארבעטן. 

נאָך דער אַרבעט, ווען מ'פלעגט פון אים אראפּנעמען דעם זאָט? און 
אָפּלאָזן אין פּאָטרערא, פלעגט ער דאָס ערשטע א ציטער טון מיט דער 
גאנצער פע?, װוי ער זאל וועלן פון זיך עפּעס אראפּווארפן, נאַכהער --- פּאי 
מעלעך אָפּגיין עטלעכע טריט, אויסזוכן א ווייך אָרט, פּאַװאָלינקע איינ- 
בויגן די קני און טיט א קרעכץ אויף דער ערד זיך אַראָפּלאָזן, זיך אויס- 
ציען, װוי נאָר צום פּנרן, אין א וויילע ארום אויפהויבן דעם קאָפּ און מאכן 
אזוי, װוי ער זאל וװועלן זיך איבערקאטשען אויף דער צווייטער זייט, פּרו- 
בירנדיק דאָס עטלעכע מאָל, אָבער ער האָט קיין איינמאָל נישט געקענט בא- 
ווייז}ן זיך איבערצוקאטשען אויף דער צווייטער זייט. פלענט ער נאכהער 
זיך אויפהויבן, װי פארשעמט, ווידער נעבן א ציטער מיט דער גאנצער 
פעל, אָפּצוטרײיסלען דעם שטויב וואס האָט זיך צונעקלעפּט צו זיין פון 
שווייס נאָס געװאָרענער פע? און זיך לאָזן גיין אין פּאָטרערא, מיטן קאָפּ 
אראָפּגעבױיגן, טרויעריק, װוי ברונז אויף דער גאנצער וועלט... 


נאָר פונם שטויב פלענט אים באפאלן א מין בייסעניש אויפן גאנצן 
קערפּער, איבכערהויפּט אויפן רוטן, וואס איז געווען אפּנעריבן פונם זאָטל, 
און קראַצן האָט זיך אים געװאָלט, וי צווישן פערד פירט זיך, אז איינער 
זאָל קראַצן דעם אַנדערן ווען ס'בייסט אים. דאָראַדיזשאַ איז אָבער געווען 
צו שטאָלץ זיך צו קראַצן מיט סאינאן, און אויסער דעם האָט אים זעלטן-ווען 
געביסן -- אים איז דאָך גענאנגען אזוי גוט,.. 

און קיין אנדערע פערד זיינען אין דער פּאַטרערא נישט געווען. דאס איז 
נעווען א קליינע אפּצוימונג פאר צוויי פערד, כדי תמיד צו האָבן זיי ביי 
דער האנט. 

איינמאָל, ווען סאינאָן האָט שוין צוגעטראטן, ממש נישט איבערצו- 
טראָגן, ס'האָט אים אָנגעכאפּט א בייסעניש וי נאָך קיינמאל, האָט ער זיך 
איינגעשטעלט און איז צוגעגאנגען צו דאָראַדיזשאָן מיט גרויס דרך ארץ און 
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האָט איידל, דעליקאט, אָנגענומען מיט די ציין דעם רוקן ביי דאָראַדיזשאָן 
און געגעבן א קראַץ, וי איינער רעדט: 

--- אָט-אָדדאָ, פּונקט אִ-דאַ בייסט מיר, גיב מיר א קראץ, כאָטש נאָר 
איין קראץ, און נישט מער, איך בעט דיך, אָ, גרויסער פערר! 

דאָראַדיזשאָן האָט דאָס שטארק פארדראָסן. ער האָט נישט געקאנט אי- 
בערטראגן די חוצפּה פון אזא קליינעם, געמיינעם פערדל, וואס זאל זיך 
וועלן קראַצן מיט אים --- האָט ער קיין סר נישט געטראכט, זיך אויסגעדרייט 
מיט די הינטערשטע פיס צו סאינאן און אים געגעבן אזא פארפאָר אין די 
ציין, אזו סאַינאָ האָט אזש פארקאַטשעט די אויבערשטע ליפּ, געוויזן אלע 
ציין צום הימל? ארויף, וי ער װאָלט זיך נעװאָלט קלאָנן פארן הימל, פאר 
דאָס אומרעכט, וואס זיינס א נלייכן, אויך א פערד, האָט אין אים געטון, און 
נאָר דערפאר, ווייל יענער איז א גרעסערער פערד פון אים... 

און, ווייל ער האָט פון הימל קיין ענטפער נישט באקומען, איז ער פּאַ- 
מעלעך אוועקגעגאנגען צום צווייטן עק פּאָטרערא, פארגעסנדיק גאָר אינ- 
נאַנצן אין בייסעניש. 

און אזוי איז אוועק א צייט, וואס איינער מיטן צווייטן האָבן זיך 
כמעט נישט באגעגנט. 

דארף זיך אָבער טרעפן אָט װאָס: 

איינמאָל, ווען דאָראַדיזשאַ איז געקומען פון א ווייטן וועג, געשפּאַנט 
אין סולקי א פארשוויצטער, איז ער, װוי נאָר מ'האָט אים אָפּנעלאזט, אוועק 
אויף זיין שטייגער, טאַנצנדיק און שפּרינענדיק, צו די קאָרעטעס, פולע מיט 
פרישע וװאַסער, האָט זיך געשמאַק אָנגעטרונקען און פון דארט -- אין 
פּאָטרעראָ. דאס קאַלטע, פרישע װואַסער, האָט אים ווייזט אויס פארשאַדט, 
זיינען אים די פיס געשװאָלן געווארן, אזוי, אז ער האָט זיך כמעט נישט 
געקאנט רירן פון אָרט. ער האָט נאָכדעם נישט געגעסן, נישט געטרונקען, גע- 
שטאַנען מיטן קאָפּ אַראָפּגעלאָזט. 

| עס זיינען אריבער עטלעכע טענ. ס'איז אים אפילו אביס? גרינגער 

געווארן, ער האָט זיך אָנגעהויבן ארומשלעפּן, גענומען עסן, טרינקען, אָבער 
די פיס האָבן אים אלץ וויי געטון. ער איז געווארן שטאַרק מאָגער און נאָכ- 
געשלעפּט א הינטערשטע פוס. פון שפּאַנען אין סולקי איז שוין קיין רייר 
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נישט געווען, נאָר דאָס ערגסטע איז געווען, וואס מ'האָט אים אָנגעהויבן 
נעמען צו גרעבערער אַרבעט, צו שלעפּן װאַסער, פארשפּאַרן די קעלבלעך. 

דאָראַדיזשאַס טונקל-גרויע פעל האָט אויפגעהערט צו גלאַנצן און פון 
צייט צו צייט פלענט אים אָנכאַפּן א בייסעניש, וואס א מאָל שטארקער, 
ער האָט זיך פּשוט קיין אָרט נישט געפונען. 

מיט סאינאן פלעגט ער זיך כמעט נישט טרעפן, יענער פלעגט אים 
אויסמיידן. נאָר איינמאל, ווען זיי האבן זיך געפּאַשעט איינער נישט ווייט 
פונם צווייטן, האָבן זיי זיך מיט די בליקן באנעננט און דאָס איז שוין 
געווען נגענוג זיר צו פארשטיין... 

און באלד טאַקע זיינען זיי ארויפנעפאלן סמיט די פּיסקעס איינער 
אויפן צווייטן, 

דער ערשטער איז געווען דאַראַדיזשאַ, וואס האָט מיט ליבשאפט 
גענומען נרינג ארומניין מיט די ציין אויף סאינאס רוקן. דאס זעלבע האָט 
אויך געטון סאַינאָ אויף דאָראַדיזשאס רוקן. באלד זיינען זיי אריבער צו די 
גריוועס און פון דאָרט אויף פארשיידענע ערטער. 

דאַראַדיזשאַ האָט שטיל צוגעהירזשעט: 

--- פארציי, ליבער סאינא, פאר דעם פעלער וואס איך בין אמאל 
קעגן דיר באגאנגען! א פערד איז דאָך נישט מער װוי א פערד... אלע זיינען 
מיר פערד אויף גאָטס ערד.,. אָט אזוי, אזוי, אזוי... א ביסעלע שטאַרקער, 
שטאַרקער... -- האָט דאָראַדיזשאַ ווייטער אין דער שטיל און דריבנע גע- 
הירזשעט --- הי-הי-הי-הי!.. האָסט מיך פּשוט מחיה געווען... 
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סאַינאָ 


און סאינא איז נעקומען אין די יאָרן, געווארן אַלט, נישט געהאט קיין 
ציין און נישט געקאנט מער ארבעטן, 

מילא, דאָס טרעפט מיט יעדן פערר, ווען עס לעבט אֶפּ א פופצן- 
צװואַנציק יאָר. נאָר זיין גרעסט אומגליק האָט זיך גענומען דערפון, וואס 
ער האָט שוין מער נישט געקאַנט ארבעטן. 

דאָס איז געווען אין אָנהױב ווינטער. מ'האָט צוזאמענגעטריבן אלע 
פערד אין ,,קאָראַל", איבערצוקוקן, וועלכע פון זיי צו שפּאַנען אין פּלוג, 
און ווען מ'איז געקומען צו אים, אין ער געשטאַנען באזונדער אין א 
ווינקל, דעד קאָפּ אַראָפּנעלאָזט, די אויגן --- פאַרטרערטע, די הינטערשטע 
ליפּ אין אים שטארק אראָפּנגעהאנגען, און געשטאַנען איז ער אויף דריי 
פיס --- איינע, א הינטערשטע, האָט ער געהאלטן אינדערלופטן, בליז 
אָנגעשפּאַרט אויף רער שפּיץ קאָפּיטע. 

באַטדאַכטנדיק אים אין אזא פּאָזע, האָט מען באשלאסן אים ארויס- 
צוטרייכן אויף דער גאַס; 

-- ער פארדינט שוין נישט דאס עסן. 

האָט טען אים אריסנעטריבן און פאַרמאַכט דעם טוױיער פון 
פּאָטרערא. 

תחילת האָט ער געמיינט, אז דאָס איז נאָר אזוי זיך אויף דערווייל, 
וי מ'פלענט אָפט מיט אים פריער טון;: פארשפּאַרן אין קארא? אויף ביי- 
נאַכט אדער צובינדן אויף א שטריק, כדי מיט אים אינדערפרי אריינצו- 
טרייבן די בחמות. 

איז ער געבליבן שטיין פון יענער זייט טויער און אריינגעקוקט אין 
פּאָטרעראָ. 

אַזױ איז ער געשטאַנען א טאָג מיט א נאַכט און, ווען ס'האָט אים 
שוין גוט אָנגעהויבן הונגערן, האָט ער אָנגעבויגן דעם קאָפּ, אפשר וועט 
ער געפינען עפּעס א גרעזל. אויפן וועג איז אָבער קיין גראָז נישט געווען; 
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ביי דער זייט פון וועג אין יאַ עפּעס געוואקסן, אָבער נישט אין מויל?ל צו 
נעמען, פול מיט שטעכערס און דערצו הארטע, דאַרע, גאָרנישט פאר 
זיינע ציין, 

האָט ער גענומען שפּאַנען ווייטער, מיטן קאָפּ ביי דער ערד, זוכנדיק 
מיט עפּעס דאָס הארץ אונטערצולענען. נאָר, ווען ער האָט דעם קאָפּ 
ווידער אויפגעהויבן, איזן ער שוין געווען נעבן אן אנדערער פּאָטרערא. 
אריינגעקוקט אינעװוייניק, האָט ער דארט דערזען נייע פּנימער, נייע פערר, 
אומבאקאנטע. זיי האָבן זיך געפּאַשעט אויף גרינער פּאַשע. סאינא האָט 
געגעבן א שטילן הירזשע, א רוף-געטון, יענע האָבן די קעפּ אויפנעהויבן, 
אים א וויילע אנגעקוקט און ווידער זיך גענומען פּאַשען. 

און סאַינאָ איז אוועק ווייטער. 

די וועגן האָבן זיך צעטיילט אויף אלע זייטן צווישן די פעלדער, און 
אים איז געווען אלצאיינס וואוהין ער זאל ניין --- אומעטום האָט ער געזען 
גרינע פּאַשע, וואו בהמות האָבן זיך געמיטלעך געפּאַשעט, און האָט ער 
זיי א דוף געטון, האבן זיי אים גלייכגילטיק מיט בהמהשן בליק אָנגעקוקט 
און ווייטער זיד זייערס געטון. 

אזוי זיינען אַריבער אייניקע טעג. ער האָט זיך קוים ארומגעשלעפּט 
פון מידקייט און הונגער, נאָר דאס ערגסטע איז געווען, וואס אים האָט 
זייער געדאָרשט. עסן האָט ער קיינמא?ל צ-זאַט נישט געהאט, נאָר דאך 
האָט ער אזוי פיל געפונען, אױף נישט צו שטארבן פון הונגער, נאָר 
וואסער האָט ער בשום אופן נישט געקאנט באקומען, אפילו נישט די ליפּן 
צו באַנעצן. 

אָפּטמאָל, ווען ער פלעגט אויפהויבן די אויגן אויף די פעלדער, וואו 
ער איז דורכגעגאנגען, האָבן פאר זיינע אויגן זיך אָפּנעשפּינלט קעגן דער 
זון גרויסע טייכן מיט לויטערן וואסער און האָט געזען װי אלעמאָל גייט 
צו אן אנדער פערד, גייט פּאַמעלעך-פאָרזיכטיק אריין אין טייך בלויז מיט 
די טעדערשטע פיס, זיך נישט צו פארשמירן אין בלאָטע, בויגט אראפּ דעם 
קאָפּ און מיטן פּיסק --- קוים וואס ער בארירט דאס וואסער. סאַינאָ פלעגט 
אפילו זען, װוי ארום מויל פונם פערד וואס טרינקט ווערן וואסער-רעדלעך, 
װאָס-אַמאָ?-גרעסערע, און די נייע, קליינע, נאָר-װאָס-געבױירענע רעדעלעך 
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פלייסן זיך צו דעריאגן די גרויסע, וואס ווערן וואס א מאָל גרעסער און 
גרעסער, ביז זיי פארשפּרייטן זיך כמעט אויפן גאנצן טייך. און, ווען 
ער טרינקט זיך אָן, הויבט ער אויף דעם קאָפּ, רינט פון מויל צוריק אין 
טייך דאָס נישט פארשלונגענע װאַסער; תחילת רינט עס שטאַרק, נאָר וואס 
אַ מאָל דינער, ווייניקער, ביז ס'פאַלן נאָר אַראָפּ איינציקע טראָפּן און די 
רעדעלעך אויפן וואסער הערן נישט אויף צו פארשפּרייטן זיך, יאָגן נאָך 
איינס דאס אנדערע... 

סאַינאַ פלעגט דעמאלט מאכן מיטן מויל און מיט דער צונג, װוי ער 
וװואָלט זיך באַלעקט מיט די טראָפּנס װאַסער, װאָס רינען דאָרט אַראָפּ ביי 
יענעם פערד, טראכטנדיק דערביי פון דעם גרויסן טייך, וואס ביי אים אין 
פּאַטרערא, וואו ער איז אויפגעוואקסן און וואו ער איז געווען דער וואס 
האָט געהאלפן מאכן די בריק צו יענעם טייך. 

אַך, אַ ביסעלע װאַסער! װאָלט כאָטש גערעגנט, וואלט ער שוין וי 
ס'נישט איז א לעק-געטון א קאַפּ װאַסער. 

אויפן װעג פלעגן אָפּט אינגלעך דורכרייטן אויף פערד און סאינאָ, 
וואס איז תמיד געשטאַנען אונטער דער האַנט, פלעגט קריגן מיט א בייטש, 
מיט א שטעקן, און ער האָט זיך אפילו נישט פארקרומט, האָט נאָר א 
ציטער-געטון מיט דער אפּגעקראָכענער פעל און ווייטער געבליבן שטיין, 
גלייך װוי נישט אים מיינט מען... 

איינמאל, ארומבלאַנדזשענדיק פון איין טויער צום צווייטן, אין ער 
אָנגעקומען צום טויער פון זיין געוועזענער היים, צו זיין געוועזענער פּאָט- 
רערא, האָט אריבערגעלייגט דעם קאָפּ איבערן טויער, אין פּאָטרערא אריין, 
און שטיל געהירזשעט צו זיינע אייגענע. יענע האָבן זיך אפילו ניט אומ- 
געקוקט, אייניקע האבן עפּעס יאָ די קעפּ אויפגעהויבן, געקוקט פערריש, 
פארחידושט און ווייטער גענומען זיך פּאַשען. 

דערוויי?ל האָט זיך דער טויער געעפנט: א רייטער איז דורכגעפארן. 
סאינא האָט געוואלט אויסנוצן די געלעגנהייט און אריין אינעװוייניק. דער 
רייטער האָט אָבער שנעל צוגעמאכט דעם טויער און סאינא האָט געכאפּט 
אַ זעץ אין די ציין מיט אזא קראפט, אז ס'איז אים פינסטער געווארן אין 
די אויגן. ער האָט פארריסן דעם קאָפּ ארויף, פארקאַטשעט די אויבער: 
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שטע ליפּ, האָט באוויזן רויטע יאַסלעס מיט א פֹּאַר פּענקעס, סימנים פון 
ציין, איינגעטונקענע אין בלוט. א וויילע איז ער אזוי געשטאַנען, נאכהער 
גענומען דרייען מיטן קאָפּ הין און צוריק, אויף ,ניין --- ניין'", און 
שטאַרק געפּאָרסקעט, 

האלטנדיק דעם קאָפּ אראפּנעבויגן האָט אים פונם מויל?ל דאס בלוט 
גערונען, װוי דאס װאַסער ביי יענעם פערד, וואס האָט פון טייך געטרונקען: 
תחילת האָט עס גערונען שטארק, נאָר וואס אמאל ווייניקער, דינער, 
נאַכהער האָבן נאָר געקאַפּעט איינציקע טראָפּנס... 

אוּן ווידער האָט סאינאָ ארומגעבלאַנדזשעט אויף די וועגן, מיט יעדן 
טאָג געװאָרן מאָגערער, זיך קוים ארומנעשלעפּט. 

אין אַ פאַרנאַכט האָט זיךד שטאַרק פארכמאַרעט. סאינא האָט געוואוסט, 
אז ס'וועט באלד רענענען, און אנשטאט ארומצולויפן, שפּרינגען, בריקע- 
ווען, װי פערד טוען עס פאר א רעגן, האָט ער זיך באנוגנט נאָר מיט 
שפּאַנען אביס? האסטיקער וי געוויינלעך. 

די נאַכט איז צונעפאלן; דער הימ? האָט זיך גענומען שווארצן; 
ס'איז שטארק פינסטער געווארן; פון צייט צו צייט האָט א שארפער 
כליץ דורכגעשניטן די פינסטערניש פון דער נאכט; פון ווייטן האָט זיך 
געהערט דונערן; א װאַרעמער, פוילער צפון-ווינט האָט געבלאזן, מיד 
פון אַזױ פיל זיך ראַנגלען מיטן שטורם; און פּלוצים האָט ער זיך אינגאנצן 
אפּנעשטעלט, זיך אונטערנענעבן און זיך סיאש געווען. 

אַ רנע איז געווארן שטיל, װוי אלץ וואלט פּלוצים פארגליווערט גע- 
װאָרן אין דער לופט און געבליבן הענגען אויף גאָרנישט... די נאַכט האָט 
איינגעהאלטן דעם אָטעם, זיך איינגעהערט אין דער פינסטערניש, צו דעם 
גרויסן און שרעקלעכן וואס דארף באלד אָנקומען... 

סאינא האָט אויפנעהויבן דעם קאָפּ, געעפנט זיינע פאראייטערטע 
אויגן און געקוקט מיט אן איינגעהאלטענעם אָטעם אין דער פינסטערניש 
פון דער נאַכט. 

באלד האָט זיך געלאזט הערן אין דער לופט װוי דאס פאָכן פון טוי- 
זנטער גרויסע פליג? וואס קומען פון ערגעץ ווייט-ווייט, קומען נאָענטער, 
באגלייט מיט א פייפן און קנאַקן. גאנצע כוואליעס זאמר, אפּנעפאלענע 
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בלעטער פונם נאַענטן וואלד האבן אָנגעפולט די לופט; גראָבע טראָפּנס 
וואסער האָבן גענומען פאַלן איינציקווייז, שיטער, דאָ און דארט, וואס 
א מאָל נעדיכטער און שנעלער, ביז ס'האָט אָנגעהויבן גיסן װוי פון עמער. 

סאינאָ האָט זיך קיין אַרט נישט געקאנט געפינען, זיך געדרייט אויף 
איין אָרט, געגעבן א פּאַר שפּאַן און ווידער זיך אומגעדרייט, און אזוי כסדר, 
ביז ער האָט זיך אָננעשלאנן אין א טויער און געבליבן שטיין. 

דער רענן האָט גענאסן וי פון עמער, געטריבן פון א קאלטן ווינט, 
וועלכער האָט זיך אים אייננעגעסן אין די ביינער, דעם קאָפּ אראפּגע- 
בויגן צו דער ערד, אזוי, אז די אונטערשטע ליפּ האָט כמעט די נאַסע ערד 
אָנגעדידט. די אויגן -- האלב-פארמאכטע, פארטרערטע, א הינטערשטע 
פוס האָט ער געהאלטן אויפגעהויבן, נאָר, אויף דעם שפּיץ קאָפּיטע אָנגע- 
שפּארט, און געציטערט מיטן גאנצן קערפּער, וועלכער איז געווען בלויז 
פעל און ניינער. 

און אין זיין פעררישן מח האָבן זיך פארשיידענע געדאנקען גענומען 
פּלאַנטערן: 

אָט זעט ער זיך נאָך נאָר א קליין לאָשיק?, געזויגן ביי דער מאַמען 
ווארעמע מילך, געגעסן גרינע, זאפטיקע פּאַשע, גאנצע טעג ארומגעלאפן, 
ארומגעשפּרונגען; ווען ס'זיינען אריבער דריי זומערן מיט דריי ווינטערן, 
האָט מען אים אין פּלוג געשפּאַנט. אך, װוי ער איז עס דעמאלט געשפּרונ- 
גען! און כח האָט ער געהאט פאר דריי, געשלעפּט װאַסער, פארטריבן די 
בהמות. און אָט שטייט דער טייך, פו? מיט וואסער איבער די ברעגעס... 
אָפּנעריסן די בריק... ער שלעפּט ערד אויף א פעל מיט א שטריק אָנגע- 
בונדן צו דער זייט... דער רוקן איז אים פונם זאָט? אָפּגעריבן און אָפטמאל 
כאַפּט אים אן אַ בייסעניש, נאָר אפילו קראצן זיך האָט קיינער מיט אים 
נישט געוואלט... 

מער האָט ער נישט נעקאנט טראכטן; האָט זיך פּלוצים דערפילט אזוי 
גוט... מער נישט געפילט די קעלט, נישט דעם רעגן, וואס האָט אים דורכ- 
גענומען, האָט בלויז געפילט א מידקייט אין גאנצן קערפּער און א שטארקן 
חשק צום שלאָפן. די קני האָבן זיך אים גענומען בויגן. 


8 ף ודוה בװועפױנט ד עקר וס ק יי 


ער האָט זיך אַנידערגעלייגט. == =- == יי חי שי = = 

װוי אן אויסגעוואשענע פונם רענן איז גאנץ-פרי די זון אויפגעגאנגען, 
האָט געשטייכלט מיט א ליבלעכער ווארעמקייט, זיך אפּנעשפּיגלט אין 
די טייכלעך וואסער אויף דער ערד. אויך די פעלדער האָבן אויסנעזען גרי- 
נער, פרישער. יונגע גרעזעלעך האָבן זיך צו דער זון געצוינן. 

צוויי רייטער זיינען דורכן טויער דורכגעפאָרן, דערזען װוי סאינאָ 
לינט אויסגעצוינן אין דער בלאָטע א פארשטארצטער, מיט פארנלעזערטע 
אויגן, מיטן מוי? אֶפן, פו? מיט בלאָטע... האָבן זיי זיך אָפּנעשטעלט. א 
וויילע האָבן זיי געשוויגן. נאַכהער האָט זיך איינער אָפּגערופן: 

--- די פעל ט'זיין גוט צו שלעפּן ערד, צו פארריכטן די בריק פונם 
טייך, וואס דער רעגן האָט די נאכט אָפּגעריסן... 
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די רויטע קו 


אונטער דעם גאלפּאָן, פארשטעלט פון ווינט, שטייט די רויטע קו, דעם 
רוקן --- איינגעבויגן, דעם קאָפּ --- אַראָפּגעלאָזט, די אויגן --- האַלב פאַר- 
מאַכט. יעדע וויילע דרייט זי אויס דעם קאָפּ אין דער זייט און קוקט זיך 
צו צום בויך, וואו זי פילט, װוי עס ווארפט זיך דאס קעלבעלע, וואס דארף 
באלד געבוירן ווערן. דערביי דערמאנט זי זיך אין איר ערשטן זון,. שטרעקט 
זי אויט דעם האַלדז און הויבט אָן צו רעווען: 

--- מאָדאָדאַ! מאָדאָדאָדאַאָ! 

און צוריקציענדיק דעם אָטעם, לאָזט זיך הערן פון איר האלדז עפּעס 
א מין מאָדנער פייף, ענלעך צו א לאַנגן קרעכץ, אויסגעמישט מיט ווייטיק 
און בענקשאַפט, 

און ווידער פאַרמאַכט זי האַלב די אוינן, בוינט אראָפּ דעם קאָפּ 
און פארטיפט זיך אין בהמהשע געדאַנקען: 

-- ,,איך וװועל קיינמאל נישט פארגעסן דאס אומגליק, וואס האָט 
געטראָפן מיט מיין ערשטן זון; אויך א רויטער געווען, מיט א וייסן 
פּינטל אויפן שטערן, וואס האָט אים צונענעבן פי? חן. און געזונט איז ער 
געווען, אינגאנצן געראָטן אין טאַטן! ברייט-געוואקסן, און צוויי קורצע, 
אָבער שטאַרקע הערנער, אלע ביקעס פונם געננט האבן פאר אים געציי 
טערט. ווען עס פלענט זיך אמאל מאַכן, אז ער האָט זיך איבער עפּעס 
געפונען מיט זיינע חברים אין קאראל, האָבן זיי אפילו געמעגט זיין צען 
שטיק, פלעגט ער זיי אלע בייקומען און זיך נאָכיאָגן נאָך זיי, ביז זיי פלעגן 
זיר אונטערגעבן. 

,,איך פלעג אים נאַכלויפן כעטן זיך ביי אים: --- לאָז אָפּ! וואס טויג 
דיר! און ער פלעג זיך אלץ טון זיינס און, ביז ער האָט זיינס נישט אויס- 
געפירט, האָט ער נישט אָפּנעלאזט. דאס האַרץ פלעגט אין מיר קוועלן פון 
נחת: א קלייניקייט, האָבן אַזאַ ביק פאר א זון, אזא געזונטן, אזא פריילעכן! 

;אָבער נישט אויף לאנג האָט אָנגעהאלטן זיין פריילעבקייט. 
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;;דאָס איז געווען, ווען די פעלדער הויבן ווידער אן צו גרינען, די זון 
הויבט אָן . בעסער צו ווארימען, אומעטום, וואו מען נייט שפּראָצן פרי- 
שינקע, יונגע גרעזעלעך; אומעטום איז צו כאפּן א לעק; און אויפן הארצן 
איז אזוי פריילעך; מ'פילט זיך אזוי גרינג, אז ס'נלוסט זיך אזש בריקעווען, 
דורכשפּריננען זיך אביסל,.. מילא, פאר אונז, עלטערע, איז די צייט שוין 
לאנג אריבער; יונגווארג אָבער ווערט נאָר-לעבעדיק; נעמט זיך צוזאמען 
אַ גאַנצע חברה און בריקעוועט, שפּרינגט, אָט צעלאָזט זיך די חברה בארג- 
אַראָפּ, צום טייך צו, און פּלוצים בלייבט מען שטיין, מען מאכט א ראָר, 
מען שפּרינגט אויף אַלע פיר איינער קענן צווייטן. אייניקע גראָבן איין די 
הערנער אין דער ערד, ווארפן שטיקער ערד איבער זיך אויף אַהינטער און 
ווידער צעלאָזט מען זיך אין גאַלאָפּ, 

;;איך און נאָך אַנדערע זיינען געשטאַנען פון ווייטנס, געקליבן נחת 
פון די קינדער. 

, פּלוצים קומען אֵן צוויי רייטער --- איך נעדענק דאס נאָך װוי היינט 
-- אנפאנגס זיינען זיי געפארן פּאַמעלעך, נאכהער האָבן זיי די פערד 
געלאָזט לויפן נאַלאָפּ און פארטריבן דאָס נאַנצע יוננווארג אין קאראל, נע- 
קומען צום קאראל, זיינען די רייטער אַראָפּ פון די פערד, האָבן אָפּנע- 
בונדן פון די זאָטלען גראָבע שטריק, פון לעדער געפלאַכטן, מיט א שלייף 
ביים עק, און גענומען דרייען מיט זיי איבער די קעפּ. אין קארא?ל איז 
געווארן א שטופּערײי, א לויפעריי אין אַלֶע זייטן, אייניקע האָבן זיך נע- 
װאָרפן צום טויער, אָבער דער טויער איז געווען פארמאכט:; קיינער האָט 
ניט געקאַנט ארויס. און די צוויי רייטער האָבן געהאלטן אין איין דרייען 
מיט די שטריק, ביז איינע אין געפאלן אויף מיין זונס קאָפּ און זיך 
פארצויגן ארום זיינע הערנער. ער האָט זיך געווארפן, איז געשפּרונגען 
אויף אַלֶע זייטן, געוואלט לויז ווערן פונם שטריק. באלד, אָבער, האָט זיך 
א צווייטער שטריק ארומנעדרייט ארום זיינע הינטערשטע פיס. ער איז 
נאַכמער געשפּרונגען, האָט גערעװעט, אַ שוים האָט ארויסגעשלאַנן ארום 
מויל און ארויסגעשפּארט די צונג. אז איך האָב דאס דערזען, האָב איך 
גענומען לויפן ארום קאָראַל, געוואלט אריין, אפשר וװועל איך אים קאָנען 
אָפּראַטעװוען. אָבער ס'איז געווען אומזיסט מיין לויפן, מיין רעווען. ער 
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אוײ ף א * דוי שש זפ על ה עיר 


איז באלד געלענן אויף דער ערד, װוי א לעמעלע. איך בין נעבליבן שטיין 
א פאַרציטערטע און נעקוקט, וואס וועט זיין דער סוף. 

,נעבן קאראל האָט געברענט א פייער, וואו א שטיק אייזן האָט זיך 
גענקוט. ווען ס'איז רויט געווארן װוי דאָס פייער, האָט איינער עס גענומען 
און עט ;צונעקוועטשט צו זיין פעל, אז ס'איז אזש געגאנגען א רויך, און א 
ריח פון געבראָטענע פלייש מיט פעל צוזאמען האָט זיך געריסן אין די 
נאָזדלעכער אריין. 

,און ער, מיין זון, איז נעלענן, האָט זיך אפילו קיין טריפּע געטון, 
האָט נאר צעעפנט א פּאַר גרויסע אויגן, וואס האָבן אויסגעדריקט פאר" 
צווייפלונג און פאראכטונג צו זיינע פּייניקער, און, ווען מ'האָט אים אָפּ- 
געבונדן די שטריק פון די פיס, האָט ער גענעבן אזא שפּרונג, אז איך האב 
געמיינט, באלד ווערט ער איננאנצן פריי, אבער די שטריק פון די הערנער 
איז צוגעבונדן געווארן צום זאָטל פון איינעם פון די רייטער און דער 
צווייטער האָט גענומען אים אונטערטרייבן. דעם טויער פון קאראל האָט 
מען צעעפנט און די רייטער האָבן אים נענומען שלעפּן. ערשט אויפן 
פּרייען פעלד האָט זיך אָנגעהויבן די רעכטע מלחמה. ער האָט זיך געווארפן 
אויף אלע זייטן, דאָ אויף די רייטער, דאָ אויף די הינט וואס האָבן אים 
געריסן און געביסן, איינער ביים עק, אנדערע אין דער מאָרדע, אין דער 
צונג וואס איז געווען כמעט איננאנצן ארויסגעשטעקט, און פונם מויל האָט 
געזעצט א שוים מיט בלוט אויסגעמישט, רויטע, ווארעמע בלוט... און איך, 
אָרימע מאַמע, האָב נישט געוואוסט וואס מיט מיר טוט זיך: כ'בין געלאָפן, 
האָב גערעוועט און אויף מיר האָט געהאָגלט מיט בייטשן פון אַלע זייטן, 
אָבער איך האָב קיין זאך נישט געפילט און קיינעם נישט געזען אויסער 
מיין זון, װי ער ווערט געשלעפּט, געשלאגן, געביסן פון הינט און דאס 
בלוט רינט אויף אלע זייטן.. 

,איך געדענק נאָר, װוי מיר זיינען ווידער אָנגעקומען צו א גרויסן 
קאָראַל, וואו ס'האָט זיך געפילט א שטארקער ריח פון בלוט און גאנצע 
קופּעס ביינער און הערנער האבן זיך געװואַלגערט אומעטום. מיין האַרץ 
האָט נאָך שטאַרקער גענומען קלאַפּן. דאָ האָט מען ווידער פארווארפן 
שטריק, אויפן קאָפּ, אויף די פיס, און ווידער אין ער געלעגן אויף דער 
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ב י. ה ה ב עזנמידיע(דרוס סיו 


ערד. איינער האָט האסטיק א כאַפּ נעטון זיין שיינעם קאָפּ, אים אי- 
בערנגעדרייט אזוי, אז די הערנער האבן זיך איינגעגראבן אין דער ערר, 
און דער האלדז האָט זיך אויסגעצוינן אויף ארויף. מיט זיינע איבערגע- 
קערטע אויגן האָט ער געהאלטן אין איין קוקן אויף מיר, זיין מאַמען... 

באַלד איז אָנגעקומען איינער מיט פארקאטשעטע ארב? און מיט 
פארנלאַצטע אויגן; אין דער האַנט האָט ער געטראָגן א לאַנגן שארפן 
מעסער; די שטראלן פון דער זון האָבן זיך אין מעסער אָפּגעשפּיגלט, 
דערגרייכט צו מיינע אוינן און מיך געשטאָכן... 

,,און מיט איין מאַך, אהין און צוריק, האָט ער דעם האלדז איבער- 
געשניטן... 

;;אַ שטראָם רויט, הייס בלוט האָט געגעבן א זעץ, וי ס'וואַסער אין 
אַראָזשאַ נאָך א שטאַרקן רעגן. איך האב געקריצט מיט די ציין, געטופּעט 
מיט די פיס, איינגעגראבן די הערנער אין דער ערד און געוואלט אלעמען 
פארשיטן, אָבער די זעלביקע רייטער האָבן מיך באלר מיט די בייטשן 
פארטריבן. 

,פון ווייטן האב איך געזען וי ס'ברענט א פייערל און געפילט א ריח 
פון געבראַטענע פלייש. 

,אַ שטיק צייט נאָך יענער פּאַסירונג, פלעג איך אָפט קומען אויף 
יענעם פּלאץ, ווען קיינער איז דאָרט נישט געווען, גראָבן מיט די הערנער 
אין דער ערד, שאַרן מיט די פיס, זוכנדיק דאס פארנאָסנע בלוט, און 
שמעקן, שמעקן... 

,איך האב דערקאַנט דאס בלוט אי אי א אי אי אי יי 

און ווידער דרייט די רויטע קו אויס דעם קאָפּ צו דער זייט בויך, 
וואו זי פילט, װי עס ווארפט זיך דאס קעלבעלע, וואס דארף באלר נע- 
כוירן ווערן, שטרעקט אויס דעם האלדז און הויבט אָן צו רעווען: 

-- מאָדאָדאָדאָ! מאָדאָ-אָדאַָ! 

און צוריקציענדיק דעם אָטעם, לאָזט זיך הערן פון איר האלרו א 
מאָדנער פייף, ענלעך צו א לאננן קרעכץ, אויסגעמישט מיט וייטיק און 
בענקשאַפט, 
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נחמות 


אַ גרויסע מענגע בהמות --- אָקסן, יונגע ביקעס, קי און קעלבער --- האָט 
זיד פּארזאמלט נעבן דעם דראַטענעם פּלױט פון פּאָטרערא און אריבערגע- 
קוקט אויף יענער זייט, וואו ס'האָט זיך נעזען א גרינער באַרג מיט הויכער 
פּאַשע באַדעקט. דאס איז געווען דער ווייץ, וואס האָט זיך שיין צעוואקסן. 
נאָר אין פּאָטרעדאָ איז קיין לעק גראָז נישט געווען. דאס גאנצע פעלד אין 
געווען פאַרגעלט. עס זיינען נעבליבן נישט מער װוי פארטרוקנטע װאָרצלען. 

שוין לאנג, אז עס האָט נישט גערעגנט. 

גאנצענע טעג זיינען די בהמות ארומגעגאנגען זוכן א גרעזל, זיך צו 
דערקוויקן. אָבער אומזיסט איז געווען דאס זוכן. איז דער מאָגן געווארן 
ליידיק, די זייטן איינגעפאלן. 

פון יענער זייט דראָטענעם פּלויט האָט אָבער צו זיי אריבערגעוואונקען 
גרינער ווייין, באוועגנדיק זיך אויף אלע זייטן, געטריבן פון א קליינעם ווינ- 
טעלע, מאַכנדיק חנדעלעך, קאַקעטירנדיק און שושקענדיק, וי ער וואלט 
געזאגט: 

איי, בחמות וואס איר זייט! איר זיינט הונגעריק? קומט אריבער, איין 
שפּאַן בלויז און איר ווערט פּטור פון אייערע צרות!.. כ'לעבן, זייט נישט 
קיין בהמות... 

שטייען די בהמות הונגעריקע און פארשמאַכטע, קוקן אריבער מיט 
זשעדנע אויגן, שטעלן ארויס לאנגע לעקערס און פארקריכן אזש אין די 
נאָזלעכער, אמאל אין דער רעכטער און אמאל אין דער לינקער זייט, ברענגען 
צוריק ארויף דאָס שוין-לאנג-פארשלונגענע און קייען, קייען איבער דאס 
אַלטע... 

נאָר, אריבערגיין אויף יענער זייט, קאַנען זיי נישט. זיי זיינען געבונדן. 
אלע טראָגן זיי אָנגעבונדן לאנגע שטיקער האָלץ אויף די העלדזער. דאס 
איז דערפאַר, ווייל זיי האָבן שוין איין מאָל געפּרואװוט אַריינרייסן זיך 
אין ווייץ. 


ב ו ור ב ענייר ע הפיך / 


ס'איז געווען אין א טאָג, נאָכדעם װווי זיי זיינען איבערנעשלאָפן די 
נאַכט הונגעריקע, מידע און צעבראָכענע פון ארומגיין און זוכן א גאַנצן 
טאָג, מיט וואס דעם מאָגן אָנצופולן. זיי האבן זיך איינציקווייז אויפגעהויבן, 
מיט שווערן סאָפּען און קרעכצן, זיך אויסגעגלייכט די ביינער, די פאר- 
שלאָפענע פיס אויסגעצויגן און זיר געלאזט גיין פּאַמעלעך, טראָט ביי טראָט. 
די גאַנצע פּאָטרערא זיינען זיי דורכגעגאנגען, האָבן זיך אפּנעקלאפּט די 
פּיסקעס אין דער ערד, וועלנדיק ארויסרייסן כאָטש די טרוקענע װאָרצלען. 
אזוי גייענדיק זיינען זיי אַנגעקומען צום ווייץ. 

תחילת זיינען זיי געשטאַנען פארטיפט אין בהמהשע געדאנקען און אלץ 
געקלערט, וי אזוי גייט מען אריבער דעם דראָטענעם צוים. נאָר קוים איז 
איינער, א רויטער ביק מיט א ווייסן פלעק אויפן שטערן, אריבערגעשפּרונגען, 
זיינען שוין אַלע נאָך אים אריבער און האָבן גלייך גענומען עסן די שמע- 
קעדיקע פּאַשע. נישט נעקייט נאָר געשלונגען, ארויסגעשטעלט די לאננע לע- 
קערס, פארלייגט א ביס? אוֹיף א זייט, ביים גראָז און אָפּגעפּליקט; 

--- כרום! 

און אַזױ האָט עס זיך געהערט פון אַלע זייטן: 

--- כרוט, כרום... 

קורצע טריט האָבן זיי נעמאכט, געפליקט איין בינט? גראז נאָכן אנדערן 
און פון וואוילטאָג אַזש פארליינט די עקן אויפן הינטן. 

לאַנג האָט דאס אָבער נישט געדויערט. עס אין אָנגעלאָפן א רייטער 
מיט א לאַנגער בייטש אין האנט און גענומען שניידן אויף אלע זייטן. מיט 
גרויט מי האָט ער זיי קוים פונם ווייץ אָפּנעריסן און אין פולן נאַלאָפּ אין 
קאָראַל פארטריבן. 

געקומען אין קאָראַל, פארסאָפּעטע, מיט ארויסנעשטעלטע לעקערס און 
פּינע ארום מויל, האָט מען יעדן איינעם אָנגעבונדן א לאַנג שטיק האלץ 
צום האַלדז, אויף נישט קאַנען מער ברעכן דעם דראָטענעם צוים. 

נאָכדעם האָט מען זיי צוריק אין פּאָטרעראָ פארטריבן. 


אויך היינט, שוין א פּאָר שעה, אז זיי שטייען, קוקן אריבער צום ווייץ. 
נאָר מ'קאָן זיך נישט העלפן. 
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--- מאָדאָדאַ! מאָדאָדאָ!---האָט אַרױסגערעװעט אַ יונגער ראָסיזשאָדביק 
מיט א נרויסן קלאָץ אויפן האלדז אָנגעבונדן. 

-- אזא רציחה איז נישט געהערט געווארן: האָבן פאַר די אויגן אזא 
שיינע, גרינע פּאַשע און אליין ליידן הוננער!.. 

-- נו, מאַך בעסער! -- רופט זיך אֶפּ אַן אלטער, מאָגערער אָקס, 
בלויז פע? און ביינער --- איך בין שוין אין דיינע יאָרן געווען; דו אין 
מיינע, נישט; אָט-אזױ איז עס פון תמיד אָן. װוילסטו די וועלט איבערמאכן? 

--- ניין, נישט איבערמאכן -- ענטפערט דער ראָסיזשאָ -- נישט 
איבערמאכן, נאָר צוריק מאכן וי ס'איז געווען: א וועלט א פרייע, אָן צוי- 
מען, אָן גרעניצן... ווייל? מיט וועלכן רעכט האָט מען עס אונז פארשפּאַרט 
דאַ, אין דער ליידיקער פּאַטרעראָ, מיט וועלכן רעכט האָט מען געמאכט 
אָט-אָדדי װאַנט, צװוישן דער גרינער פּאַשע און פּאָטרערא, וואו מיר שטארבן 
אויס פון הונגער?! חיות, וואס זיי שטייט נישט אָן צו עסן גראָז, נעמען זיך 
דאָס רעכט אונז דעם ביסן פונם מוי? ארויסצורייסן... זאלן זיי עסן גראָז, 
וויפיל זייער הארץ גלוסט! נישקשה, ס'וועט קלעקן פאר אלעמען: די וועלט 
איז גרויס און גראָז איז פאראן גענוג!.. 

און דער ראָסיזשא האָט פארגעזעצט: 

--- קוקט אייך ארוֹם, װוי אומעטום אויף די פעלדער וואלנערן זיך די 
ביינער פון אונדזערע ברידער און שוװועסטער; יונגע פון דער וװועלט נע- 
גאנגען, פאר הונגער געשטאָרבן, יונגע קעלבער, איידער זיי האָבן נאָך צייט 
געהאט פון דער וועלט צו געניסן... אפילו דאָס קאַפּעלע מילך פון זייער 
מוטערס ברוסט נעמען זיי צו!.. געדענקט, גוטע בהמות, די ערר, מיט אלץ 
װאָס וואקסט אויף דער ערד, איז פאר אלעמען נלייך געגעבן געווארן. די 
פאַרשאַלטענע צוימען האבן עס די צוויי-פיסיקע חיות אויסגעטראכט..., 

-- יאָ, ס'איז אלץ אמת װאָס דו זאָגסט, --- גיט ווידער א מרוקע דער 
אלטער מאָגערער אָקס -- אָבער מ'קאָן דאָך פונם אמת נישט אװעקגיין: 
די גרינע פּאַשע פון יענער זייט דראָטענעם צוים האָבן ז יי דאָך פארזייט... 

--- זיי! --- רעוועט ארויס דער -אָסיזשאָ און די אויגן זיינע פארגיסן 
זיד אים מיט בלוט פאר כעס, גראָבט אין דער ערד מיט די הערנער, ווארפט 
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שטיקער ערד איבער זיך און מיט א פעדערשטער פוס שאַרט ער די ערד 
אונטער זיך אויף אַהינטער --- ,,זיי?, זאָגסטו? זיי האבן דאס געמאכט? און 
דו, אלטער אָקס, האָסט װוייניק כחות דאָרט אוועקגעלייגט? ווער האָט דעם 
פּלוג געשלעפּט, די ערד אויפצורייסן? ווער האָט די באָראָנעס געשלעפּט, די 
קערנער צוֹ פארדעקן? מ י ר ! פיר, בהמות, האָבן דאס אלץ נעמאכט 
מיט אונזער בלוט און שווייס. זיי האָבן נישט מער געטון, וי נאָר אונז 
בייטשן נעגעבן, ווען מיר האָבן אמאל באוויזן, אז די כחות גייען אונז אויס 
אָדער, ווען די זון באהאלט זיך אונטערן בארג, אונז פארטרייבן אין דער 
עננער פּאַטרערא, וואו ס'איז אפילו קיין ביס? נראָז נישטאָ, מיט וואס די 
כחות צו רערפרישן!... און װואָס פארלאנגען מיר דען, פאר וועלכן מ'האָט 
אונדז די קלעצער אויפן האלדז אָנגעבונדן? א ביסעלע גראָז דעם פאָגן אָנ- 
צופולן, אוֹן נישט מער,.. זאלן זיי עסן גראָז, וויפיל זיי ווילן נאָר, אבער 
נישט צוואמענלייגן נאנצע סטוינן מיט טייערע פּאַשע און עס באהאלטן 
אויף דער רוח ווייסט ווען, אין דער צייט, ווען אונז נייען אויס די כחות 
פון הוננער! און וויי איז צו זייער נוטסקייט. ווען זיי ווארפן אונז שוין יאַ 
צו אַ ביסל פּאַשע, איז עס דאָך נאָר דערפאר, וויי? זיי דארפן אונדז האבן 
ווידער אין פּלוג איינצושפּאַנען, אויסנוצן אונדזער קראפט... און, ווען 
זיי ניבן אונדז שוין צו -זאַט עסן, אָ, דעמאלט איז וויי צו אונזערע יאָרן, 
דעמאלט נעמען זיי אפילו די פעל פון אונז אַראָפּ, ווארפן אונדזער פלייש 
אין פייער און שטופּן עס נאכהער אין זייערע אומגעלומפּערטע פּיסקעס, 
און באַלעקן זיך אַזש... 

דער אַלְטער אָקט האָט אַלְץ אויסגעהערט און אָפּגעענטפערט: 

-- אלץ איז רעכט, דו רעדטסט זייער קלוג, אָבער געדענקסטו דעם 
רויטן ביק מיטן ווייסן פלעק אויפן שמערן? אָט שטייט נאָך די אלטע מאמע 
זיינע, די רויטע קו. אויך א קלונער געווען, פלעגט תמיר שטיפן, שפּרינגען 
און האָט גאָר א וועלט געקערט. נו, וואס איז געווארן דער סוף פון אים? 
געקוילעט און גענוג... זעסטו, אז מ'דארף נישט זיין צו-קלוג!.. 

די בהמות האָבן דאָס געהערט און געשוויגן, געשטאַנען אלע ארום מיט 
האלב-פארמאַכטע אויגן, מיט אויסנעצויגענע העלדזער, און נעקייט, איבער- 
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געקייט דאס שויןדלאנג פארשלונגענע, פון וועלכן ס'האָט זיך אזש געפילט 
א שלעכטער ריה... 

נאָר דער ראָסיזשאָ, אינדערמיט, האָט שוין נישט געקענט רוען, געקוקט 
אויף אלע זייטן מיט בלוט-פארנאַסענע אויגן. 

--- זאָג, פאָטער! האָט ער זיך געווענדעט צום בוהאי --- זאָג: זאלן מיר 
בועכן די ואַנט? גייסטו מיט אונז? 

--- איך ווייס? --- שמייכלט דער בוהאי --- איך ווע? ניין דארט, וואו 
זיי וועלן גיין. --- און דרייט אויס דעם קאָפּ צו די צוויי טעלעצעס, וואס 
זיינען נעבן אים נעשטאַנען, פארקאטשעט די אויבערשטע לִיפּ, ווייזט די 
ציין ארויף און שמייכלט. 

דאס נאנצע בלוט האָט דעם ראָסיזשא א זעץ-געטון אין קאָפּ אריין, 
און ווירער האָט ער געגראָבן מיט די הערנער די ערד, געקריצט מיט די 
ציין און מיט אימפּעט זיך נענגעבן א װואָרף צום דראָטענעם צוים, צעבראָכן 
א סלופּ, צעריסן די דראָטן און באלד געווען פון יענער זייט. 

אָבער, נאָך איידער ער האָט באוויזן אפּצעפליקן דאס ערשטע ביסל 
גראָז, איז אָנגעלאפן דער זעלביקער רייטער, וואס מיט טעג פריער, האָט 
פארווארפן אויף אים א שטריק און אים אוועקגעפירט אהין, פון װאַנען קיין 
בהמה איז נאָך נישט צוריקגעקומען... 
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דער יתום 


איצט איז ער שוין א גרויסער, ער דאַרף שוין צו קיינעמס לאַסקע נישט 
אָנקומען, נאַר דאָך, מאכט זיך נאָך אפט, אז ער בלייבט שטיין א פארטראכ- 
טער, לאָזט אראָפּ דעם קאָפּ און פארטיפט זיך אין געדאנקען, דערמאנענדיק 
זיר אין זיינע קינדער-יאָרן, װוי ער איז אויפגעוואקסן אין צרות און װאָס 
ער האָט נעהאט אויסצושטיין, גייט אים דורך א שוידער איבערן גאנצן 
קערפּער, 

ער געדענקט דאס נאָך ווי היינט, ווען ער האָט צום ערשטן מאל דערזען 
די ליכטיקע שֵיין. די שטאַרקע ליכט פון דער זון האָט אים װוי בלינד גע- 
מאכט. ער איז געלעגן אַ נאַסער, אויסגעצויגן אויפן גראָז; זיין מאַמע איז 
געשטאַנען מיטן קאָפּ איבער אים און מיט צערטלעכער ליבע אויף אים 
געקוקט; די זון האָט אים געווארעפט יעדן אבר, אז ס'איז געווען א מחיה. 
און, ווען ער האָט זיך אַ ביס? אָפּנעטרוקנט, און זיך צוגעוואוינט צו דער 
שיין, האָט ער זיך געפּרואװוט אויפהויבן. תחילת האָט ער זיך געשטעלט 
אויף די פעדערשטע פיפלעך און נעבליבן זיצן אזוי אויפן הינטער-חלק. 
נאָכדעם האָט ער ארויסגעשלעפּט פון אונטער זיך אן אונטערשט פיס? און 
באלד דאפ אנדערע, און געבליבן שטיין אויף אלע פיר, האָט זיך א וויילע 
געוואקלט, די פיסלעך האבן זיך אים געבוינן, די קאָפּיטקעלעך זיינען נאָך 
געווען צודווייך, באלד אבער האָט ער זיך געפילט שטארקער, האָט געגעבן א 
שפּאַן, א צווייטן און זיך צוגעטוליעט צו דער מאַמען. זי האָט אים שטיל 
צוגעהירזשעט, וי זי זאָל וועלן זאגן: 

-- נעם עפּעס אין מויל אריין, מיין קינד, עס קער דיר חלשן דאָס 
הערצל.,. 

און ער האָט געפאלגט, גענומען זוכן מיטן מאָרדעלע ביי דער מוטערס 
פערערשטע פיס; ניט קאָנענדיק געפינען, האָט זי זיך צו אים אויסגעררייט 
מיט דער זייט און אים דעם אייטער אין מוי? אריינגעלייגט. ער האָט 
אַ כאַפּיגעטון א פּיפּקע, באַלד א צווייטע, האָט פון יערער געגעבן נישט מער 
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װוי א לעק, און באלד אפּנעלאָזט, און זיך גענומען ארומקוקן אויף אלע 
זייטן. 

דערנעבן זיינען געשטאַנען זיינע דריי עלטערע ברידער און פון אים 
קיין אויג נישט אראפּנענומען. ווייטער א ביסל זיינען געשטאַנען פערר, 
שקאַפּעס און מיט פערדישע אויגן אויף אים נגעקוקט און זיך געחידושט. 

ווען די זון האָט זיך אָנגעהויבן אראפּלאָזן צום וואלד צו, האבן זיי 
אלע ערגעץ גענומען גיין. די מאַמע איז געגאַנגען פאָרויס טריט ביי טריט 
און ע ר איז כמעט געלאפן ביי דער זייט, אונטערשפּרינגנדיק צו-ביסלעך. 
יעדע וויילע פלענט די מאמע בלייבן שטיין, זיך אומקוקן, צי בלייבט ער 
נישט אַהינטער, און ווייטער געגאנגען. הינטן זיינען זיי נאָכגעגאנגען די 
עלטערע ברידער זיינע. אזוי זיינען זיי אָנגעקומען צום טייך. 

אַ נייע וועלט האָט זיך דאָרט פאר אים אנטפּלעקט. די נאנצע נעגנט 
ארום איז געווען א גלייכע און מ'האָט געקאנט קוקן העט ווייט-ווייט. אינ- 
דערמיט איז געשטאַנען דער טייך; אין א גרינעם ראַם איינגעפאסט, האָט 
ער קעגן דער זון געגלאנצט. און ווייט ארום האָבן זיך געפּאַשעט פערד, 
שקאַפּעס און לאָשעקלעך. יעדע וויילע איז צוגעגאנגען אן אַנדער פערד צום 
טייך, האָט א זופּ געטון א ביס? וואסער, נאָר טרינקנדיק האָט עס בא" 
מערקט אין װאַסער נאָך א פערד, וואס טרינקט צולייננדיק דעם פּיסק צו 
זיינעם, און ווען עס ענדיקט, שארפּעט ער מיט א פעדערשטער פוס אין וואַ- 
סער, גלייך עס וואלט געװאָלט שליסן קאנטשאפט און זיר דורכשמועסן... 
דאס וואסער באוועגט זיך, כװאַליעט, שפּריצט, ווערט קאלעמוטנע, און יענס 
פערד פארשווינדט... 

לאַשעקלעך האבן אים באלד באמערקט, זיינען צוגעקומען נענטער, אים 
ארומגעשמעקט, זיך באקאנט און זיך גענומען שפּילן, בייסן אויף-צו- 
כלומרשט, שפּרינגען, בריקעווען, ווארפן מיט די הינטערשטע פיסלעך. ער 
איז באלד געווארן היימיש און, ווען ער איז הונגעריק געווארן, איז ער 
צוגעלאָפן צו דער מאַמען, וועלכע האָט זיך נישט ווייט געפּאַשעט און פון אים 
קיין אויג נישט אַראָפּנענומען, און זיך אָנגעזויגן. 

אזוי האָט ער א סך טעג פארבראכט און האָט גארנישט באטערקט, אז 
שוין זינט א שטיקל צייט וי זיין מאמע, די ברידער און אנדערע פערר נייען 
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עפּעם אדום פאַרזאָרגטע, הויבן אויף יעדע וויילע די קעפּ, שמעקן אין דער 
לופט, ווילן עפּעס אויספארשן, און מיט טרויעריקע בליקן קוקן זי זיך 
איבער. ער איז נאָך געווען צו-יונג צו פאַרשטיין, אַז אַ גרויס אומגליק רוקט 
זיך אָן אויף זיי. ערשט, ווען עֶר האָט באמערקט, אז וואס א טאָג ווערט 
װוייניקער מילך ביי דער מאַמען אין דעם אייטער, האָט ער זיך אָנגעהויבן 
צוקוֹקן, נאָכזוכן די סיבה דערפון. דעמאלט האָט ער באמערקט, אז דער טייך 
איז עפּעס קלענער געווארן, דאָס וואסער טונקעלער, ארום טייך איז געווארן 
א גרויסע בלאָטע און די פעלדער האָבן אנגעוואוירן זייער גרינקייט, זיינען 
געווארן וואס א מאָל נעלער און אויף אייניקע ערטער איז גאַר שווארץ גע- 
וװואָרן, אויך האָט ער מיט שרעק באמערקט, אז זיין מאַמע איז עפּעס קלענער 
זעווארן, די ביינער שטעקן איר ארויס, עפּעס נישט דאס װאָס פריער... די 
עלטערע ברידער האבן אויפנעהערט פריילעך הירזשען, האָבן אנגעוואוירן 
זייער פריילעכקייט, זיינען שטארק מאָנער געווארן, הוילע פעל און ביינער, 
און אַלֶע אין פּאָטרערא זיינען ארומגעגאנגען פארזארנטע, אייניקע קוים 
וואס זיי האבן זיך געשלעפּט. 

און, וואס א טאָג ווייטער, איז געווארן אלץ ערגער, צום טייך איז נישט 
געווען צוצוטרעטן. בלויז אינדערמיט איז נאָך געווען א ביס? גרינע וואסער. 
און די בלאָטע ארום איז געווארן אזוי געדיכט, אז מ'האָט קיין פוס נישט 
געקאנט ארויסשלעפּן. 

ווען דער דאָרשט איז שוין שטארק צוגעטראטן, פלעגן אייניקע זיך 
איינשטעלן, אריינגיין אין דער בלאָטע, ראטשקעווען אויף אלע פיר, ביז זיי 
פּלעגן דערגרייכן צום וואסער, מיט אויסגעצוינענע העלדזער און אזוי אנגע- 
זופּט זיך מיט שמוציקן וואסער, נאָר וועלנדיק ארויסניין, איז וואס מער זיי 
האָבן זיך אנגעשטרענגט ארויסצושלעפּן א פוס, אלץ מער איז זי געזונקען 
אין דער בלאָטע, ביז זיי זיינען אינגאנצן געבליבן ליגן אויפן בויך און זיך 
נישט געקאנט רירן פון אָרט. פלעגן קומען רייטער מיט שטריק און זיי ארויס- 
שלעפּן אויפן ברעג. אייניקע פלעגן זיך נאָך אויפהויבן; דער גרעסטער טייל 
אָבער פלעגט שוין דארט בלייבן ליגן אויף אייביק. און װאָס א טאָג ווייטער 
פלענן אלץ בלייבן ליגן נעבן טייך א גרעסערע צאָל פערד. 

אויך זיין מאמע פלעגט יעדן טאג צוקומען צום טייך, פלעגט ארי- 
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בערקוקן צום וואסער און זיך באלעקן, אריינשטעקן א פוס אין דער בלאָטע 
און זיך צוריקכאפּן, פּרואוון אזוי עטלעכע מאָל און מיט אַ וייטיק אין 
הארצן זיד אויסדרייען און אוועקגיין. די נויט איז אָבער אָפטמאָל שטאר- 
קער אפילו פונם ווילן פון א פערד. עס איז שוין אזוי ווייט געקומען, אז זי 
האָט שוין מער נישט געקאנט אריבערטראנן, און האָט זיך אינגאנצן פאר- 
לוירן, האָט פּלוצים גענומען לויפן מיט אירע לעצטע כחות צום טייך צו, 
איז אריבער די בלאָטע און גענומען טרינקען. 

מיט גרויס-צעעפנטע אויגן, די נאָז עטוואס פארקאַטשעט, האָט זי גע- 
שלונגען גאנצע שטראַמען שמוציקע וואסער, וואס האָבן זיך קנוילנווייז גע- 
טראָגן דורכן האלדז אונטער דער פעל, און זיינען ערגעץ פארשוואונדן. דעד 
בויך האָט זיך וואס א מאָל מער געהויבן, פארפולט געווארן, האָט אויסגעזען 
וי געשוואלן. און, ווען זי האָט דעם דאָרשט א ביס? געשטילט, איז זי 
אזוי פארמאַטערט געװאָרן, אז זי האָט בשום אופן נישט געקאנט אפילו א 
ריר טון מיט א פוס, האָט זיך אַנגעשטרענגט, אָבער דאס האָט נאָר גע- 
האָלפן, או די פיס אירע זאלן איננאנצן פארזונקען אין דער בלאָטע און זי 
איז געבליבן ליגן אויפן בויך אָן קרעפטן. 

שפּעטער זיינען געקומען רייטער מיט שטריק און זי ארויסגעשלעפּט 
אויף דער טריקעניש. 

ארויסגעשלעפּט, איז זי געבליבן לינן א פארחלשטע, די פיס אויסגע- 
צויגן, דעם קאָפּ -- אויף אַהינטער. 

ווען זי איז שפּעטער אַ ביסל געקומען צו זיך, האָט זי געפּרואווט זיך 
אויפשטעלן, האָט עס אָבער נישט געקאנט באווייזן, איז צוריקגעפאלן מיט א 
קרעכץ, האָט נאָר געווארפן מיט די פיס און מיטן קאָפּ די ערד געשאַרט. 

אַלע קינדער אירע זיינען נעבן איר געשטאַנען מיט אראָפּנעלאָזטע 
קעפּ. 

אויפן צווייטן טאנ זיינען די עלטערע אוועק צו דער ארבעט: איינער 
איז אוועק אַקערן, געשלעפּט דעם פּלונ; א צווייטער איז אװועקגעפאָרן, גע- 
שפּאַנט אין װאָגן, געבליבן נעבן דער מאַמען איז נאָר דאס גאָר-קליינע 
לאָשעקל?, איז די גאנצע צייט געשטאַנען אויף אַן אָרט אדער זיך געדרייט 
ארום איר. נאָר, ווען פ'האָט אים שטאַרק אָנגעהויבן קלעמען ביים הארצן, 
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פלעגט ער צוניין, נעמען ציען דעם ליידיקן אייטער ביי דער מוטער, א 
באלד אָפּגעלאזט --- דאָרט איז גארנישט געווען... 

און זי, די מוטער, האָט מיט א פֹּאַר גרויס-צעעפנטע אוינן אויף אים 
נעקוקט און שװאַך געצויגן דעם אָטעם. 

אויפן דריטן מאָג אינדערפרי האָט זִי שטארק נעווארפן מיט די פיס, 
דעם קאָפּ פארדרייט איִיף ארונטער, געקריצט מיט די ציין, און שטארק גע- 
קרעכצט. און פּלוצים האָט זי שטאַרק א צי געטון דעם אָטעם, די אויבער- 
שטע זייט האָט זיך מיטאמא? אויפגעהויבן און, ארויסלאָזנדיק דעם אָטעם, 
האָט זיך די זעלביקע זייט אַראָפּנעלאָזט און מער זיך נישט אויפנעהויבן, גע- 
בליבן ליגן שטיל, רואיק, מיט אויגן שטאַרק צעעפנטע, פארגלייזטע... 

אַ קאראנטשאָ האָט זיך פון דער הויך אַראָפּנעלאָזט אויף א דאַרן, 
ארויסשטעקנדיקן ביין פון די קלובעס, זיך אָפּנעשטעלט און, נאָך א פּאָר 
מאָל ארומקוקן זיך, איז ער צוגעשפּרונגען ביז צום קאָפּ, האָט א צוויי פּיק 
גענעבן אין דרי אוינן, און אויף זייער פּלאַץ, זיינען געבליבן צוויי רויטע, 
מיט בלוט פארנאַסענע לעכער וואס האָבן אלץ נישט אויפנעהערט צו קוקן... 

און ,,ער" איז אלץ געשטאַנען, נישט געקאַנט זיך אָפּרייסן פון אָרט; 
עס האָבן אים די כחות געפעלט דערצו; ער האָט די לעצטע צייט אזוי פיל 
געהונגערט, אזוי פיל געליטן. 

ווער ווייסט, צי וואלט ער נישט געבליבן דארטן נעבן זיין מאַמען, ווען 
ער זאָל זיך נישט געווען נאָכנעמען נאָך אַנדערע פערד, וואס זיינען דארטן 
גראד דורכגעגאננען. און אזוי פלעגט ער ארומבלאַנדזשען אין פּאָטרערא א 
הונגעריקער, א מאָגערער און א פארבענקטער, פלענט אָפט אויפהויבן דאס 
קעפּל און צוהירזשען אויף א דין קולכ?, וי ער זאל וועלן שרייען: 

-- מאַטע! מאמע! 

אָפּטמאָל פלענט ער צוקומען צו יענעם פּלאץ, וואו זיין מאַמע איז 
געבליבן ליגן, און יעדעס מאָל פלעגט ער געפינען װייניקער; חיות, פייגל 
און ווערים זיינען באפאלן איר קערפּער און זיך מיט אים געזעטיקט, דאָס 
איבעריקע האָט שוין די זון געטון האָט געהאלפן פארניכטן, אויסטרוקענען, 
און אין עטלעכע טעג ארום זיינען פון איר בלויז טרוקענע ביינער געבליבן. 


בור וד ;ב עיג דע גרם הו 


פינסטערע טעג זיינען דאָס פאר אים געווען. 

שפּעטער האָט שוין אפילו גערעגנט. די פעלדער האבן זיך ווידער מיט 
גרינס באַדעקט. דער טייך איז ווידער פול געווארן מיט וואסער, האָט די 
ברעגעס פארשווענקט. ווידער האָט פריילעכקייט געהערשט אין פּאָטרערא, 
און ווידער האָבן זיר לאָשעקלעך געשפּילט ארום טייך. 

נישט פאר אים אָבער אין דאָס אלץ באשאפן געווארן. ער איז תמיר 
ארומגעגאנגען א דערשלאָגענער, א הונגעריקער, געווען שטארק מאָגער, 
האָט זיך קוים געהאלטן אויף די פיסלעך, איז כמעט גארנישט געוואקסן. 
דאָס גדאָז האָט ער נאָך נישט געקאנט עסן און מילך האָט ער נישט געהאט 
-- האָט ער כמעט נגאָרנישט געגעסן, נאָר זיך ארומגעדרייט אין פּאָטרערא, 
װוי א פרעמדער, און געבענקט נאָך א מוטערלעכן לעק אָדער כאָטש א 
ווארימען בליק... 

די לאָשעקלעך אין פּאָטרערא האָבן פון אים געווייכט, זיך געמיאוסט 
מיט אים צו שפּילן און, ווען עס פלעגט זיך אַמאָל מאַכן, אז זשעגוועס 
זיינען זיד צוזאמענגעקומען אין שאָטן פון בוימער און מיט די עקן געטריבן 
די פליגן פון זיך, פלעגט ער אויך צוגיין, זיך אויסמישן צווישן זיי, בלייבן 
שטיין מיט צוגעמאכטע אוינן און חלומען וועגן זיין מאַמען, און אזוי 
חלומענדיק צוגיין און נעמען זויגן ביי איינער פון די זשעגװועס; אָבער ער 
פלעגט באלד כאפּן א בריקע מיט א הינטערשטער פוס, אז ס'פלעגט אים 
פינסטער ווערן אין די אויגן., . 

אויף פערדיש לשון האָט אזא בריקע געקענט הייסן: 


-- אַ חוצפּה אַ ביס? פון א יתומל!.. מ'ווייזט אים אַ פריילעכע מינע, 
קריכט ער שוין אויפן קאָפּ, גלייך מיר האָבן נישט קיין איינגענע קינדער, 
ביז הונדערט און צוואנציק יאָר,.. 

און דאָס יתומל פלענט אנטלויפן, נישט וויסנדיק אליין וואוהין, און, 
ווען עֹר איז שוין געווען העט ווייט אין פּאָטרערא, פלעגט ער אויפהויבן דעם 
קאָפּ, געבן א צוויי הירזשע מיט אזא רחמנותדיקן קולכל, װוי ער וואלט וועלן 
שרייען: 

-- מאמע! מאמע!! 
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א ויה אי די שע מעלד ער 


און כּונם נאָענטן וועלד? פלעגט אים אָפּענטפערן מיט דעם זעלביקן 
קוֹל... 


איצט איז ער שוין א גרויסער, דארף שוין צו קיינעמס לאַסקע נישט 
אָנקומען, נאָר דאָך מאכט זיך, ער בלייבט שטיין א פארטראכטער, לאָזט 
אַראָפּ דעם קאָפּ, פארטיפט זיך אין געדאנקען און, דערמאָנענדיק זיך אין 
זיינע קינדער-יאָרן, װי ער איז אויסגעוואקסן אין צרות, און וואס ער האָט 
געהאט אויסצושטיין, גייט אים דורך א שוידער איבערן גאנצן קערפּער, און 
ער גיט א ציטער מיט דער נאנצער פעל.. 
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לאָנאָ 


ווען ער איז אָנגעקומען צו זיין באַלעבאָס, איז ער נאָך געווען גאָר 
א קליין הינטל, א בלינדס; מ'האָט אים צונענומען פון זיין מוטער, ער 
זאָל אָפּזױגן די ברוסט ביי דער באַלעבאָסטע, וואס האָט צו יענער צייט 
געבוירן א קינד און ס'האָט נישט געקענט אָננעמען די ברוסט. 

יתחילת האָט ער אפילו געבענקט נאָך דער מאמען, ווען ער פלעגט 
ליגן צוזאמען מיט זיינע ברידערלעך און שוועסטערלעך, אלע אויף א קופע, 
זיך איינניורען אין דער מוטערס ברוסט. עס פלעגט אים אפילן אָנקומען 
א ביסל שווערלעך, בלינדערהייט און מיט שוװאַכע פיסלעך, זיך דראפּען 
און זוכן מיטן פּיסקל, אזוי לאַנג, ביז ער פלעגט דערטאַפּן א פּיפּקע, דערפאר 
אָבער, אַבי ער האָט נאָר אָנגעכאַפּט, האָט ער שוין אזוי גיך נישט אָפּגע- 
לאָזט. און די מאַמע די צויג פלעגט אויף אים ארויפלייגן א פוס, אָבער 
אזוי גרינג, אַז ער האָט דאָס כמעט נישט געפילט, און מיט דער צונג אים 
לעקן, לעקן, אויסלעקן יעדן אבר. 

נאָר ער האָט זיך אויך צו דעם ניך צוגעוואוינט און עס איז אים 
גאַרנישט געווען אזוי שלעכט. ער איז געלענן אין א ואַרעמען בעט פון 
דער באַלעבאסטע און יעדעס מאָל האָט זי אים צוגעטראגן א ווייכע, ווא" 
רעמע ברוסט פול מיט מילך. האָט דאָס אבער נישט מער געדויערט וי 
עטלעכע טעג, ווארום, ווען דאָס קינד האָט די ברוסט געקאנט אָננעמען, 
האָט מען אים אריינגעווארפן אין א ,,אראָזשע", וואו ער איז אָפּגעלעגן 
גאנצע דריי טעג און דריי נעכט און געהאַלטן אין איין קוויטשען און 
װאיען, ביז ער האָט שוין מער קיין כח נישט געהאט צו רירן זיך פון 
אָרט, איז געלעגן און געקוקט מיט זיינע קליינע בלויע אייגעלעך, נאָר-וואס- 
געעפנטע, געקוקט, געקוקט אויף גאָטס וועלט און שטאַרק באוועגט מיט 
די זייטלעך, װוי נאָר א מינוט פארן טויט. 

צו זיין גליק זיינען איבער אים געקומען די קינדער פון דער איי- 
גענער שטוב, פון וואנען מ'האָט אים ארויסגעװאָרפן, און א האַלב טויטן 


ב ר ו ד. ב על ד ער ט יי 


צוריקגעבראכט. חברה האָט זיך גענומען אים אָפּמינטערן, מ'האָט געבראכט 
מילד, צעווייקט ווייכע שטיקלעך ברויט, אים אין פּיסקל געשטופּט, ביז ער 
איז ווידער געקומען צו זיך, זיר געשמעלט אויף די פיסלעך, גענומען ארומ- 
קריכן, געלעקט די הענטלעך ביי די קינדער, װוי ער זאָל בעטן נאָך, און 
איז געװואָרן גאָר היימיש. 

צו יענער צייט איז אויך זיין גור? באשטימט געווארן. ער איז צו די 
שטוביקע צוגערעכנט געויארן מיטן נאָמען , לאָבאָ?. 

אזוֹי איז ,,לאָבאַ" אויסנעוואקכן, געווארן א גרויסער, שיינער הונט 
מיט שװאַרצע און ווייסע פלעקן. 

נאָר ער איז עפּעס נאָר קיין הונט נישט געווען, דאס הייסט א הונט איז 
ער געווען װי אַלֶע הינט, נאָר האָט נישט געהאט אין זיך קיין הינטישע 
גענג. פלענט א מאל צוקומען צו דער שטוב א פרעמדער מענטש, פלענן די 
אַנדערע הינט איינלייגן די וועלט, יענעם געוואלט ממש צערייסן אויף שטי- 
קער -- פלענט זיך לאָבאַ שטיין פון ווייטן, נלייך װוי נישט אים מיינט מען, 
גלייך וי ער איז נאָר קיין הונט נישט, 

איינמאָל האָט זיך נעמאַכט, אז דער צווייטער הינט ,,פּיטשע", וואס 
איז אויך געווען פון די שטוביקע, האָט איינעם א ביס געטון אין א פוס. 
אויף די געוואלדן, וואס יענער האָט נעמאַכט, איז נגעקומען צולויפן דער 
באַלעבאָס אין כעס אויף די הינט און גענומען זידלען און שעלטן מיט 
טויטע קללות: 

-- אַז פארברענט זאלן זיי ווערן! אן אויסכאפּעניש אויף זיי! 
ס'גאַרנישט אויסצוהאלטן! קיין מענטשן לאָזן זיי נישט דורכגיין! 

און גענומען באטראַכטן די וואונד, וואס ,, פּיטשע" האָט געמאכט. 

,לאָבאָ", וואס האָט קיין אנטייל אין דעם אָנפאל נישט גענומען, איז 
אויך צוגעקומען, זיך געלאַשטשעט צום באלעבאס, צום פרעמדן געדרייט 
מיטן עק, זיך געבוינן אין דרייען און געמאכט מיט דער צונג אהין און 
אַהער, װי ער זאָל ועלן זאָגן: 

--- אַן עולה, כ'לעבן, אן עולה, א גרויסע עולה! 

דער באַלעבאָס, וואס האָט באַטראַכט די וואונד און געטרייסט, אז 
ס'וועט גאַרנישט זיין, האָט צוגעגעבן: 
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אויח אידי טע פע ?דע רה 


--- אייך הינט וועל איך שוין לייגן אין דר'ערד אריין. 

און ראָס זאָגנדיק, כאַפּט ער א שטעקן און דערלאַנגט לאָבאן איבער 
די פיס: 

-- נאַ, וועסטו וויסן, װוי נישט דורכצולאזן קיין מענטשן! בייסן נאָר?! 
האָסטו געהערט אַזױינס? 

לאָבאַ האָט זיך עטלעכע מאָל איבערגעקאטשעט און געמאכט אזעלכע 
קולות, נלייך מ'וואָלט אים געהרנעט, האָט א כאַפּ געטון די פוס אין מויל 
אריין און אָנגעהויבן זיך צו פּעסטען אויף א יאָמערלעכן קול: 

--אי-אי-אי... נאָר, כדי ער זאָל נישט כאַפּן נאָך א שטעקן, האָט 
ער זיך אָפּגעטראגן, לויפנדיק אויף דריי פיס און דעם צוקלאַפּטן האָט ער 
נעטראגן פאָרויס אין דער לופטן, עפּעס אזוי וי ער זאל זיך וועלן פאר 
עמיצז קלאָגן: 

-- נאַט, זעט, וואפ מ'האָט מיר געטון! און פאר וואס? אי-אי- אי... 
אי:אי-אי... 

א צווייטן מאָל האָט זיך נעמאַכט, ס'איז דורכגעגאננען אן אומבאקאנ- 
טער הונט, א פארבלאַנדזשעטער, ווייזט אויס, פון א צווייטער קאָלאָניע. 
דערזען א פרעמדן, האָבן זיך אַלע הינט פון דער גאַס צו אים א לאָן 
נעטון מיט אויסגעשטשירעטע ציין. 

דער פרעמדער, דערזען ארום זיך אזא חברה, האָט זיך גלייך אִפּ- 
נעשטעלט, דעם עק פארבוינן צווישן די פיס, אליין האָט ער זיך אָנגעבלאזן 
אַזױ, אז די האָר פונם רוקן האָבן זיך אויפגעשטעלט, האָט פארקאטשעט 
די אויבערשטע ליפּ. געוויזן ציין, אָבער נישט פון כעס, נאָר וי עפּעס 
געשמייכלט, וי ער זאל וועלן זאנן: 

--- עליכם שלום, הינט! וי גייט עס? 

אַלֶע הינט האָבן אים גענומען ארומשמעקן, געוואלט זיך באקאָנען, 
געוואויד ווערן, ווער, וואס און ווען, איינער האָט אפילו וי עפּעס א בורטשע 
געטון, װי ער זאל וועלן זאָגן; 

-- נעמט אים חברה! 

און טאַקע באלד איז אונטערגעשפּרונגען ,,פּיטשע" און האָט אים א 
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ביס געטון פון הינטן. דער פרעמדער האָט זיך מיטאמאל גענעבן א דריי 
אויס, זיך קעגנשטעלן, באלד שפּרינגט אָבער אונטער א צווייטער, א דרי- 
טער, א פערטער, און אזוי האָבן זיי אים גענומען רייסן פון אלע זייטן. פון 
אלע הינט איז געװאָרן איין קנויל, האבן זיך געדרייט, זיך איבערגעקא- 
טשעט; יעדער האָט געװאָלט מכבד זיין דעם פרעמדן מיט א גרעסערן חלק, 
און מיט א שטיל איינגעהאלטענער רציחה, געהאַװוקעט, געװאָרטשעט, נע- 
ביסן, געריסן, געקנאַקט מיט די ציין. 

לאָבאָ, וואס איז אויך געקומען מקבל פּנים זיין דעם פרעמדן, דער- 
זעענדיק אזא התונה, האָט זיך אוועקגעזעצט אויפן אונטערחלק, אונ- 
טערגעשפּארט מיט די פעדערשטע פיס, דעם פּיסק פארריסן ארויף צום 
הימ?, און גענומען װאָיען אויף א קול, װוי ער זאל וועלן פרעגן ביים הימל: 

--- פארוואס? וואו איז הינטישער יושר? וואו איז הינטישקייטן.. 

--- װאָס װאָיען די הינט? גיי נאָר זע! האָט עמיצער א זאָג געטון -- 
און א שטיק האָלץ איז געפלויגן לאָבאָן אין קאָפּ. 

לאָבאַ האָט שוין פארגעסן אין פרעמדע צרות, איז אוועק מיט א 
געוואלד, סיט א קוויטש אויף זיין שטייגער, זיך אוועקגעלייגט אויף א 
בערג? מיסט און שטיל, איינגעהאלטן, אין זיך, געקוויטשעט אויף א דין 
קולבל, 

ווען ,,פּיטשע? האָט זיך אָפּנעפארטיקט מיטן פרעמדן, איז ער באלד 
צוריקגעקומען, שטאָלץ װי א גבור, וואס קערט זיך אום פונם שלאכט- 
פעלד נאָך א זיג, די פעל אין בלוט פארפלעקט, בלוט פונם שונא. פון 
גרויס צופרידנקייט האָט ער זיך אוש באלעקט. 

דורכגייענדיק נעבן לאָבאָן, וואו ער איז זיך געלעגן איינגעקארטשעט 
אויפן מיסט און פארטיפט אין הינטישע געדאנקען, רופט ער זיך אַפּ 
צו לאָבאָן; 

--- וואס װועט זיי! פון דיר דער תכלית, לאָבאָ? ביסט טפּעס נאר או 
אָפּנעזונדערטער נפש, גלייך וי דו ביסט גאָר קיין הונט נישט... 

לאָבאַ האָט דערויף גארנישט געענטפערט, האָט אויף אים א ווארף 
געגעבן א פאַראַכטנדיקן בליק, געגעבן א פּאַר שאַר מיטן עק אויף דער 
ערד, אהין און צוריק, און זיך ווייטער געבליבן ליגן רואיק. 
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-- אלטער נאַר! -- זאגט ווייטער ,,פּיטשע", נעבנדיק זיך מיט 
נדלות א דריי -- אַלְטער נאַר, וואס דו ביסט, דו האָסט, ווייזט אויס א 
טעות אין גאנצן השבון! דאס, וואס דו רעכנסט פאר א מעלה, איז פּונקט 
פארקערט, א נרויסער חסרון. דו געדענקסט, ווען איך האב איינעם צעביסן 
א פוס,און דער באלעבאס איז געווען מלא רציחה, האָט נעשאלטן, און איינ- 
געלייגט די וועלט? אָבער דעם שטעקן האָסטו געכאַפּט! און ווייסטו פאַר- 
װאָס? דאס איז דערפאר, וואס דו האָסט נישט נעביסן!.. און איך, וואס האָב 
רעם ביס געגעבן, האָסטו געמעגט זען מיט וואס פאר א ליבשאפט ער האָט 
מיך געגלעט און װאָס פאר אַ שטיק פלייש ער האָט מיר געגעבן.. 
ווילסטו זיין א הונט צװוישן הינט, נישט ווערן געביסן, נעשלאגן פון יעדן, 
זיין באליבט ביים באלעבאס, זיין רעספּעקטירט פון אלעמען? טו וי איך! 
לאָז נישט דורך קיין געלעגנהייט צו רייסן, בייסן וועמען עס מאכט זיך נאָר! 
עס מענ אפילו זיין דיינער א הבר, זאלן דיך נישט אַרן יענעמס קולות, 
יענעמס נוואלדן, יאָמערן און קלאָנן! א הונט זאל מען זיין!!! 

, פּיטשע" האָט נאָך עפעס נעוואלט זאָגן, אבער ער האָט דערזען אין 
עק גאַס א רייטער דורכפאָרן, האָט ער אפּגעהאקט אינמיטן און איז 
אוועק. 

תחילת איז ער געלאַפן שטיל, אָן לשון, מיט אן ארויסגעשטעקטער 
צונג און האָט שווער געאָטעמט, נאָר קומענדיק נאָענטער האָט ער אָנגע- 
הויבן האַװוקען און נאָר געװאָלט אָנכאפּן דאָס פערד ביים עק. 

לאָבאָ איז געבליבן ליגן וי פריער, אויפן מיסט, דעם קאָפּ אויף 
דער ערד אָנגעשפּאַרט און נאָכקוקנדיק ,,פּיטשען" האָט ער זיך וידער 
פירטיפט אין הינטישע געדאנקען. 
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אין פארלעננהייט 


שש 





אין פאַרלעננחייט 


פאר דער שטוב, אויף דער ערד, ליגט ,,פיעל" -- א גרויסער שווארצער 
הונט -- די פיס אויף פאָרויס אויסגעצויגן, דעם קאָפּ אויף אהינטער, האַרט 
ביי דער ערד, די אויגן צונעמאכט און װאַרעמט זיך קענן דער ווינטער- 
דיקער זון, וואס שיקט אירע שטראַלן דורך די נאַקעטע צווייגן פון די 
פּאַראַיס|-בוימער. 

פון צייט צו צייט כאַפּט ער זיך אויף. פון יעדן שאָרך וואס ער דער- 
הערט הויבט ער עטוואס אויף דעם קאָפּ, עפנט גרויס די אויגן, שטרענגט 
אָן די אויערן, שמעקט אין דער לופט און, ווען ער איבערצייגט זיך. אז אלץ 
איז אין אָרדנונג, לייגט ער צוריק אוועק דעם קאָפּ אויף דער ערר, מאכט 
ווידער צו די אוינן און האָט שטארק הנאה פון זיין בייטאָגעריקן ררימל. 
אים אַרט נישט, וואס דער ראַבער קאָטער גייט צו צו אים, רייבט זיר מיט אַ 
זייט אין אים, פארבוינט דעם עק ארויף, צוברומענדיק שטיל. אים אַרט 
נישט, וואס דער ווייסער קאַטשער מיט דער גרויסער רויטער נאָז זעצט זיך 
אוועק אויף דער ערד נעבן אים און מיטן ברייטן שנאָבל כאַפּט ער פליגן 
וואס שטעלן זיך אִפּ אויףה זיין פעל. 

,פיעל" עפנט עטװאָס די אויגן לאָזט צוויי קליינע שפּעלטעלעך, פון 
װאַנען עס זעען זיך צוויי שווארצע פּינטעלעך, גיט קרום א קוק, און אז ער 
דערזעט אז ס'איז דער קאָטער, דער קאַטשער, היימישע, איינענע, ווערן די 
שפּעלטעלעך שמעלער, דינער, די פּינטעלעך קלענער, ביז ער מאכט זיי נאָר 
אינגאנצן צו. 

פּלוצים שפּרינגט ער האַסטיק אויף און לאָזט זיך לויפן אין גאָרטן, פון 
װאַנען ער הערט דעם באַלעבאס זיך בייזערן. 

דער קאָטער, א דערשראָקענער, האָט נאַָכמער דעם עק פארבויגן, דעם 
רוקן אויסגעקרומט, די האָר אויפגעשטעלט און גענומען לייכט שפּרינגען, 
אנטלויפנדיק אין שטוב אריין. 

דער קאַטשער בלייבט זיצן אינמיטן דערינען און פאר שרעק קען ער 
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זיך פון אָרט נישט רירן, עפנט בלויז ברייט דעם פּיסק, און פונם האלרז 
לאָוט זיך ביי אים הערן א קול, װוי פון סאמע ,,ס": 

-- ס-ט-ס-ס! 

מיט צוויי שפּרינג איז שוין ,,פיעל" געווען אין גארטן און גלייך זיך 
גענומען נאָכיאָגן דעם קעלב?. וואס איז געלאפן איבער די בייטן גרינווארג. 
און װאָס מער אברהם לייב, זיין באַלעבאָס, האָט זיך געכעסט און געזירלט, 
נאָכלויפנדיק נאָכן קעלבל? מיט א גרויסן שטעקן אין האנט, האָט זיך ,,פיעל" 
מיט אימפּעט געווארפן אויפן קעלבל, האָט עס געביסן אין דער מאָרדע, 
אין א הינטערשטער פוס און געהאלטן אין איין האַווקען, ביז ער האָט 
עס צוגעטריבן צו דער פארצוימונג, וואו דאס קעלבל האָט זיך אין גרויס 
איילעניש דורכנעשטופּט און איז אויף דער גאס ארויס. ,,פיעל" האָט עס 
נאָכגעיאָגט אויך אויף דער גאַס, ביז ס'איז אריין צוריק צום שכן, איבערן 
וועג. 

אָפּגעטון דאס שטיקל? ארבעט, האָט ער זיך אומגעקערט א פארסאפּע- 
טער, מיט דער צונג ארויסגעשטעקט, זיך אוועקגעשטעלט נעבן זיין באלע- 
באָס, וועלכער איז דערווייל? אונטערגעקומען צו די דראָטן, האָט גענומען 
שעלטן און מאכן מיט די הענט אריבער צום שכן. 

,, פיעל" איז געשטאַנען גרייט עפּעס צו טון; ער האָט געפילט, אז עפּעס 
מוז געטון ווערן, ער האָט אָבער נישט געוואוסט וואס; איז ארומגעלאפן פון 
איין אָרט אויפן צווייטן, געשאָקלט מיטן עק אהין און צוריק, געקוקט מיט 
דורכדרינגנדיקע אויגן, דאָ, אויף זיין באלעבאס, דאָ, אריבער צום שכן, האָט 
נגעוואלט טרעפן, אויסגעפינען פארוואס זיין באלעבאס שרייט, ווען פון דער 
צווייטער שטוב, פון יענער זייט װעג איז ארויסגעקומען דער שכן, האָט זיך 
געשטעלט ביי זיין דראָטענעם צוים און אויך גענומען עפּעס טענהן, מאכן 
מיט די הענט צו זיין באלעבאס, תחילת שטיל, געלאסן, נאָר וואס א מאל 
העכער און שטארקער. 

,,פיעל" האָט באלד באַנומען וואס דאָ קומט פאָר און אָנגעהויבן האַװו- 
קען מיט זיין באַסאַװוער שטימע אריבער צום שכן: 

--- האוו-האוו! 

דעם שכנס הונט, הערנדיק די קולות און דאָס האַווקען פון פיעלן, אין 


אויף אידי שע פ עדער 


נעקומען פון ערנעץ צולויפן, האָט זיך געשטעלט ביי דער זייט פון זיין בא- 
לעבאס און גענומען האווקען אויף פיעלן. ן 

אַ װאָרט פאר א װאָרט, אַ האַווקע פאַר אַ האַװוקע, האָבן ביירע הינט, 
זיך דורכגעריסן דורך זייערע דראָטענע צוימען, געמאכט א פֹּאַר טריט איי- 
נער קעגן צווייטן. און, ווען צווישן די צוויי שכנים איז דער כעס געוואקסן, 
זיי האָבן זיך שוין נעקדינגט אויף דער העכסטער אקטאַװע, געמאכט קולא- 
קעס און זיי געוויזן איינער דעם צווייטן, האָבן אויך די הינט זיך געווארפן 
איינער אויפן אַנדערן... 

ביים ערשטן צוזאמענשטויס האָבן זיי זיך אוועקגעשטעלט אויף די 
הינטערשטע פיס און מיט די פאָדערשטע זיך ארומגעכאפּט וי להבדיל מענ- 
טשן, געבליבן שטיין אזוי א וויילע מיט פייער-אנגעצונדענע אויגן, אָפענע 
פּיסקעס, אויסגעשטשירעטע ציין, פון וועלכע ס'האָט אראפּגערונען א סלינע, 
און יעדער האָט געזוכט זיך איינצוגראָבן מיט די ציין אין יענעמס האלרו. 
דאָס האָט אָבער נעדויערט נישט פיל, וויי? זיי האָבן זיך איינגעקלאמערט 
איינער אין צווייטן, איינגעגראבן די ציין אין פע? און פלייש, רייסנדיק 
די קעפּ אהין און צוריק, גרייט צו שינדן שטיקער; זיי זיינען נעפאלן אויף 
דער ערד, איבערקאטשענדיק זיך, אַ מאָל דער, אַ מאָל יענער, װאָרטשענדיק 
שטיל, איינגעהאלטן, אין זיך, פול מיט רציחה... 

ווען פיעל האָט זיך צוריק אומגעקערט פונם געשלעג, א צוביסענער, 
א פארבלוטיקטער, האָט ער שוין נישט געטראפן זיין באלעבאס ביים פּלויט 
--- האָט ער זיך אַװעקגעלײינט אויף דעם אייגענעם פּלאַץ וי פריער און, 
אָפּלעקנדיק דאָס בלוט פון די וואונדן, האָט ער יערע וויילע געווארפן פינצ- 
טערע בליקן, אריבער, צום שכן. 

אַ לאַנגע צייט האָט ער נאָך געהאַווקעט, ביז ער איז אריבערגעגאנגען 
אין אַ שטילן װאִיען. 

אַ שטאַרקע שנאה האָט ער דערפילט צום שכן, צום קעלבל, צום רונט, 
און צו אלעס וואס דאָרט געפינט זיך... 


ס'איז נאָך נישט אוועק קיין טאָג און דער שכן איז אריבערנעקומען 
און אריין אין שטוב, גלייך ס'איז גאָרנישט געווען. ,,פיעלס" באלעבאס האָט 
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אים אויפגענומען מיט א שמייכ?, אים געבעטן זיצן, און גענומען עפּעס 
ריידן און שמייכלען. 

,,פיעל" ווערט אן אויפנערעגטער. די אוינן זיינע ווערן מיט ביוט פאר- 
גאָסן; ער וואלט אים אויף שטיקער צעריסן. ס'איז דאָך דער פון נעכטן! 

אָבער א קוק, א מינע פון זיין באלעבאס איז גענוג, אז ער זאל אָפּציען 
אָן א זייט... ,,פיעל" קאָן זיר קיין ארט נישט געפינען, שפּאַנט אהין און 
צוריק, און ווארטשענדיק ווארפט ער פיינטלעכע בליקן, וואו דער שכן 
זיצט. 

פיעל האָט די גאנצע צייט זיך נישט געקענט בארואיקן. 

אָפּגעשמועסט האָט אברהם לייב זיך גענומען קלייבן אין וװעג אריין, 
געכאפּט דאס פערד, ארויסגעשלעפּט די סולקי פון נאלפּאן, ארויסגעטראגן 
דעם שפּאַן. 

,,פיעל" האָט זיך אויך גענומען גרייטן, װי ער פלענט דאס תמיר טון. 
ער האָט זיך אַװעקגעשטעלט נעבן סולקי און געווארט, מ'זאָל איינשפּאנען 
דאָס פערד און רירן פון אָרט. 

ווען דאָס פערד איז שוין געווען איינגעשפּאנט, האָט אברהם לייב מיט 
זיין שכן זיך אויפנעזעצט אויף דער סולקי. 

,,פיעל" האָט גלייך געוואלט א װאָרף טון זיך אויפן שכן, אָבער, דער- 
זעענדיק דאס זיסע שמייכעלע ביי זיין באַלעבאָס, איז ער וי פארנליווערט 
געװאָרן און נישט געװאַגט זיך אַ ריר טון. 

די סולקי איז ארויסגעפארן פונם טויער און גענומען פאָרן מיט דער 
גאס. ,,פיעל" האָט גענומען נאָכלויפן, נאַר דערזעענדיק וי זיין באַלעבאָס 
מיטן שכן זיצן איינער נעבן אנדערן אויף דער סולקי, די קעפּ עטװאָס צו- 
געבויגן איינער צום צווייטן, איז ער געבליבן שטיין, זיי אזוי נאָכגעקוקט 
און גענומען האווקען אין יענער זייט וואוהין די סולקי איז אוועק... צוערשט 
עהאַווקעט בייז, פול מיט רציחה, אויף זיין באַסאָווער שטימע, באלר אָבער 
איז זי איבערגענאנגען אין א פארצווייפלונג, יעדער האַווקע האָט זיך געענ- 
ריקט מיט א וויינענדיקן קוויטש, אזוי, אז ס'האָט געקלונגען וי אַ פּיעשטשען 
זיר און נישט װי א בייזערן זיך. ,,פיע?" האָט זיך אראָפּנעלאזט אויפן 
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בויך, די הינטערשטע פיס הינטער זיך, די פעדערשטע אויף פאָרויס אויס- 
געצויגן, דעם קאָפּ אויף זיי אוועקגעלייגט און זיין הינטישער מח האָט 
שטאַרק גענומען ארבעטן און דאָך נישט געקאנט זיך פאנאנדערקלייבן אין 
דעם וואס דאָ איז פארנעקומען: 

-- דער שכן... מ'דארף אים צובייסן... אים... דעם חונט... זיין קעלבפ... 

ער כאַפּט זיך אויף, וויל נאַכלויפן, בלייבט ווידער שטיין, דערפילט זיך 
פּלוצים עלנט און פארלאָזן, ווייסט נישט וואס צו טון, נאָכלויפן אדער נישט 
--- געפינט זיך אין גרויס פארלעגנהייט. 

און, ווען די סולקי האָט זיך שוין מער נישט אָנגעזען, האָט ער זיך א 
װאָרף-געטון אינמיטן וועג, דעם קאָפּ פארריסן אויף ארויף און גענומען 
וואִיען אויף א קול... 

--- אדהו-הו-הו... אדהו-הו-הו! 
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אַ שרפַּח 


פון אלע וועגן, וואס פירן פון די פעלדער אין קאָלאָניע, הערט זיך דאָס 
קלאַפּן פון רי װאָננס, דאס געלעכטער און די אויסגעשרייען פון ארבעטער, 
וועלכע פאָרן צוריק אהיים נאָך א גאנצן טאָג שווערער אַרבעט אויף די פעל- 
דער, ווא עס האָט געשניטן די מאַשין און מען האָט צװאַמענגעלײיגט 
סנאָפּעס אין קופּעס, אויפגעלאָדן אויף די װאָגנס און זיי צוזאמענגעפירט 
אויף איין פּלאַץ, צו מאכן סטויגן. 

נאַנץ פרי, ביי זוןדאויפגאנג, איז געליינט געווארן דער פונדאַמענט פאר 
די רונדיקע, אדער פירעקיקע, לענגלעכע סטויגן. ארום האלבן טאג האָבן זי 
שוין אויסגעזען וי גרויסע געביידעס אָן דעכער און, ווען די זון האָט אָנגע- 
הויבן זיך אראפּצולאָזן צו מערב צו, האָבן די סטוינן באקומען גאָר אן אנדער 
פּנים: די סנאָפּעס, מיט די זאנגען ארויס, הענגען אראָפּ איבער דער וואנט 
וי אַ סטריכע און װאָס אַ מאָל שמאָלער, שמאָלער, ביז עס באקומט ראָס 
אויסזען פון אַ דאַך; ביי זון-פארניין איז שוין דער סטויג אזוי גרויס, אז די 
סנאָפּעס, וואס ווערן איצט געבראכט, זעען אויס אנטקעגן אים קליין, אומ- 
באדייטנדיק, בעת דער סטויג ווערט אלץ העכער און שפּיציקער. און אין 
דער סאמע הויך שטייט עמיץ, כאַפּט אין דער לופט איינציקע סנאָפּעס, 
ליינט זיי פאַרזיכטיק אוועק און שליסט זיי צוזאמען. 

-- נאָך א סנאָפּ! -- שרייט ער אַראָפּ -- כאַפּט דעם לעצטן סנאָפּ, 
שטעלט אים אַװעק פּונקט אינדערמיט, אויפן שפּיץ דאַך, און דער דאַך 
ווערט נאָך שפּיציקער. 

און איצט, מיטן אָנקומען פון דער נאַכט, רוקן זיך ארויס פולע װאָגגס 
מיט קאַלאָניסטן און ארבעטער --- זיי פאָרן אהיים אין קאָלאָניע, זיך אויס- 
רוען, יאָגן זיךד איינער איבערן אנדערן און פריילעכע שרייען זיי אריבער 
פון איין װאָגן צום צווייטן. 

אין דער לופט טראגט זיך א קיל ווינטעלע, גנבעט זיך אריין אין רי 
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אָפענע פּאַזוכעס, גלעט די אָנגעהיצטע און פארשוויצטע לייבער מיט א מו- 
טערלעכער צערטלעכקייט. 

אין קאָלאָניע ווערט מיטאמאל לעבעדיקער, פריילעכער. פון אלע זייטן 
הערן זיך קולות און אויסרופן: 

--- טרייב אריין די פערד אין קינטע! 

-- בינד צו דעם אלאסאן אויף א שטריק! 

-- מאַך צו דעם טױיער! 

--- וי מיינט איר? --- שרייט איין שכן צום צווייטן איבערן וועג -- 
וי מיינט איר, ר' חיים, ס'וועט נישט רעגענען די נאכט? ביי מיר געבליבן 
אַן אָפּענער סטויג... 

--- ניין, ס'ט'נישט רעגענען! -- ענטפערט דער שכן מיט אַ טאָן פון א 
מבין, נאָכדעם וי ער האָט זיך א וויילע פארקוקט אויפן הימל, 

--- ווי אזוי אַרבעט עפּעס ביי אייך די מאשין? 

--- זאָגט נאָר! געפינט זיך אפשר ביי אייך אן איבעריק שפּרונזינקעלע 
פונם בינדער?.. 

ביי דער שיין פון קליינע קעראָסין-לעמפּלעך, וואס קוקן ארויס פון 
צווישן די פאַראַיסן-בוימער, זעצן זיך אויס די ארבעטער, אפּגעוואשענע, 
אָפּנעפרישטע, מיט צעכראַסטעטע העמדער, טרינקען א מאַטע און ריידן 
פון דער בייטאָגיקער היץ. 

די באַלעבאסטע, אן איילנדיקע, קומט ארויס פון קיך, ברענגט עפּעס 
צום טיש און פארשווינדט ווידער אין קיך אריין; ס'קלינגען טעלער, לעםל 
און אַנדערע קיך-געשיר. אלע זעצן זיך ארום טיש. 

אפּנעגעסן, פארשווינדן די ליכט פון צווישן די בוימער, באווייזן זיך 
אין די פענסטער און באלד ווערן זיי אויך דאָרט אױיסגעלאָשן. 

נעבן איין שטוב איז נאָך געבליבן א ליכט אין דרויסן. דארט פארריכט 
איינער דאָס לייוונט פון שנייד-מאַשין, וואס האָט זיך היינט צעריסן, און מען 
מוז זי האבן גאנץ אויפ-צו-מאָרגנס, 

ערגעץ פון א שטוב הערט זיך דאָס סקריפּען פון א ווינעלע --- א מוטער 
פארוויגט דאס קינד: 

-- אַזאַדאַ אַזאַה8.. 


אוו יהי א ייד ײ שש טע דיע ר 


נעבן א ראַנטשע בלישטשעט נאָך א קליין פייערל, וואס האלט אין 
אויסגעלאָשן ווערן. עס הערט זיך דאָס שטילע ברומען פון א ניטאַרע; וואס 
א מאל שטילער און שטילער, ביז ס'ווערט אינגאנצן שטיל... 

אַ ווינט? טראָגט זיך פון צפון קיין דרום, פרישט אָפּ, ברענגט צוריק 
צום לעב; אלץ וואס װאַקסט, און וואס איז דעם גאנצן טאָנ גנעשטאַנען פאר- 
הלשט קעגן דער זון. 

דאָ און דאָרט הערט זיך דאָס גרילן פון א נריל, דאס קװאַקע! פון 
זשאַבעס אין דער נאָענטער לאַגונע, דאָס רעווען פון א בהמה אין קאָראל, 
דאָס הירזשען פון א פערד ערגעץ אין פּאָטרערא, וואס צעטראגט זיך אין 
דער נאַכטיקער שטילקייט איבער די פעלדער. און ווידער ווערט עס שטיל. 

שא, שטיל; מ'שלאַפט אין קאָלאַניע. 


פּלוצים ווערט איבערגעריסן די שטילקייט פון דער נאַכט. פון ערגעץ 
דערטראָגט זיך א קול: 

--- לויף גיך, ברענג די פערד! איך ווע? דערוויי? אריבערלויפן צו 
שמואלן, אויפוועקן! 

פון צווישן די בוימער, ביי א צווייטער שטוב, הויבט זיך אויף א ווייס 
געשטאַלט, גייט צו צו דער דראָטענער צוים, בוינט אריבער דעם אויבערשטן 
טייל פון קערפּער צום וועג-ארויס, שטרענגט אָן דעם אויער, בויגט אים אויס 
מיט דער דלאָניע פון דער רעכטער האנט. עס דערגרייכט א גערודער פון 
שנעלן פארטרייבן פערר. 

שנעלע טריט, א קלאַפּ פון א טיר און א שטיל שעפּטשען: 

--- ביי וועמען? -- פרעגט א שטימע פון אינעוייניק. 

--- מ'ווייסט נישט --- ענטפערט א צווייטע -- נאָר מיר דאכט, אז 
ס'איז ביי פעלדמאנען. אפשר האָט איר פערד צום שפּאַנען? 

און ער לויפט אוועק ווייטער צו א צווייטער, צו א דריטער שטוב. 

פון אומעטום באווייזן זיך געשטאַלטן האלב-אָנגעטוענע -- געכאַפּט 
אויף זיך, וואס ס'נישט איז --- לויפן אהין און אהער. עס הערן זיך קולות 
פון אלע זייטן: 
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צור"ה דז ביע-נזרי שי רוס טיט 


-- כ'האָב נאָר איין פערד. אפשר האָט איר נאָך איינעם? וועלן מיר 
שפּאַנען אַ װאָגן! 

--- העי! העלפט שפּאַנען די פערד! וואס שטייט איר? די גאנצע 
קאַלאָניע קען נאָך אוועק מיטן פייער! 

--- פארגעסט נישט מיטנעמען ליידיקע זעק! 

--- מ'דארף אויפוועקן די נאַנצע קאָלאָניע! דער ווינט איז פון דאָרט... 

--- מיר דאכט, אז דאָס איז ביי וויינשטיינען אויפן פעלר... 

-- ניין! זיין , טשאקרע" איז ווייטער, דאָס איז ביי פעלדמאַנען... 

די קולות ווערן אויסגעמישט מיט א האַווקען און בילן פון הינט וועלכע 
לויפן אום אין גאס דערשראָקענע, שמעקן אין דער לופט, ווילן אויסגעפינען 
װאָס ס'איז געשען. 

באלד דערהערט זיך דאָס רוישיקע לויפן פון אַ װואָגן, וואס טראָגט זיך 
שנעל דורך דער נאס. פון דער פינסטערניש, צווישן די בוימער, נעבן די 
שטיבער רייסן זיך ארויס געשטאַלטן, לויפן נאָך דעם וװאָגן, כאפּן זיך אָן 
מיט ביידע הענט ביים הינטערשטן טייל פון װאָגן און אונטערשפּרינגנדיק 
ווארפן זיי זיך אריין אין װאָנן; תחילת בלייבן זיי הענגען אויפן בויך, מיט 
דער אויבערשטער העלפט קערפּער אין װאָנן, אָבער נאָך א קליינער אנ- 
שטרענגונג ווארפן זיי אריין אויך דעם צווייטן טייל קערפּער אין װאָגן, 
וואס טראָגט זיך אלץ פאָרויס. 

באַלד לויפט דורך א צווייטער װאָגן, א דריטער, אלע פול-געפּאקטע 
מיט מענטשן לייכט-געקליידעטע --- אין הוילע העמדער און הויזן. 

און אַלּע טראנן זיי זיך אהין, וואו עס זעט זיך א רויטע ליכטיקייט. 
א גרויסער טייל פון הימל איז העל באלויכטן; די שטערן-אויסגעלאָשן; און 
אין דער ווייט --- רויטע צוננען, וואס הויבן זיך אין דער הויך... 





א גרויס פייערדיק אויג האָט פּלוצים אריינגעבליקט אין דער פינס- 
טערער נאַכט אריין, האָט שעלמיש גענומען ווינקען אויף אלע זייטן. די 
פינסטערניש האָט זיך גענומען שפּאלטן, זיך געוואקלט און ניט געוואוסט 
וואוהין זיך צו ווענדן. אַ ווינטעלע האָט א בלאָז געטון, א רויטע צונג האָט 


אװ יף א" דײ שע פע לדער 


זיר ארויסגעשטעקט, א לעק געגעבן א בינט? זאנגן. דערלאנגט א שפּרונג 
אויף א קופּע פנאָפּעס, און א פלאַם האָט זיך אויפגעהויבן אין דער הויך, 
צוזאמען מיט א געדיכטן, שווארצן רויך, און פון דארט האָט דאס פייער 
גענומען קריכן האַרט ביי דער ערד, אויף די הויכע ווארצלען פונם נאָר-װאָס- 
אָפּנעשניטענעם ווייץ, זיך גערוקט אויפן בויך, װי א גנב, ביז ס'איז צוגע- 
קומען צו א צווייטער קופּע סנאָפּעס, צו א דריטער, צו א פערטער. און פון 
אלע זייטן האבן גענומען אויפשטיינן פלאַם-פייערדיקע צונגען, וי זיי 
וואלטן זיך גערייצט מיט עמיצן... 

די נאַכט האָט זיך גענומען רוקן וואס מער אויף אהינטער, געמאכט 
אַ װאַרע פארן פייער, וואס האָט זיך אלץ מער און מער חוצפּהדיק צעשפּרײט 
פיט רעש און נעפּילדער, מיט א קנאַקן און טראסקען. 

די סטויגן ארום אויף די פעלרער שטייען פארגאפטע, באלויכטענע 
כיט ראָזעװער שיין, און חידושן זיך... 

אין דער ליפט האָט זיך געטראָג! דאָס פארצווייפלטע שרייען פון 
פייגל, וואס האָבן אין שרעק פארלאזט די קליינע אומבאהאלפענע עופהלעך 
זייערע אין די נעסטן אויף דער ערד, צווישן שטרוי און פעדערן און אויפ- 
הויבנדיק זיך אין דער הויך, האָבן זיי געשוועבט איבער די נעסטן און 
צוגעקוקט, װוי דאָס פייער רוקט זיך אלץ נאָענטער און נאָענטער, פאר- 
ברענט אלץ וואס ס'געפינט נאָר אין וועג... און אָט איז שוין דאָס פייער 
נעבן דער נעסט... די קליינע פייגעלעך עפענען געלע פּיסקעלעך, קאָנען פון 
היץ דעם אָטעם ניט ציען. 

אַנדערע האב! די נעסטן נישט פארלאזט. זיי זיינען געבליבן זיצן 
מיט צעשפּרײיטע פליגעלעך, פארשטעלנדיק די קינדערלעך זייערע, זיי צו 
פארהיפן פונם פייער, וואס רוקט זיך וואס אמא? נאָענטער... 

און... אָט איז דאָס פייער שוין אריבער. עס איז געבליבן נישט מער וי 
גליענדיק אַש. 

איינער נאָכן אנדערן קומען אָן די װאָגנס פול מיט מענטשן געפּאַקטע. 
די פערד שדעקן זיך, ישנאָרכען, שפּרינגען אויף צוריק. אלע שפּרינגען ארוים 
פון די װאָגגס און מיט נאַסע זעק אין די הענט ווארפן זיי זיך מיט אימפּעט 
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אין דער מלחמה קעגן פייער, רינגלען עס ארום פון אַלע זייטן, שטעלן זיך 
אויס צווישן פינסטערניש פון דער נאַכט און פייער, פאָכען מיט די זעק, 
וי מיט בלויזע שווערדן קעגן א געפערלעכן שונא.. 

פון אַלע זייטן הערט זיך דאָס טעמפּע קלאפּן פון די זעק אין דער ערר, 
דאָס שפּרינגען און איילן פון איין אָרט אויף דאס צווייטע, עס פליען פונ- 
קען -- ס'זעט אויס, א שרים-טאנץ ארום א גיהנום-פייער. 

אלע שרייען און ליארעמען: 

--- הא-הא-אַ! האַדהאַדא! 

-- קום אַהער! אַהער! לאָז נישט אַריבער! 

-- העי! לאָזט נישט צו צום סטויג! 

--- צעווארפט די קופּעס סנאָפּעס! 

און, ווען דאָס פייער ווערט אויף איין פּלאַץ א ביסל? איינגעשטילט, 
ווארפן זיך אַלע אריבער אַהין, וואוהין דאָס פייער רוקט זיך פאָרויס. 

-- ווען ס'זאָל זיין א פּלוג! --- גיט איינער א געשריי. 

--- א פּלוג! אַ פּלונ! ברענגט א פּלוג! -- שרייט מען פון אלע זייטן, 

עס טיילן זיך אֶפּ צוויי געשטאַלטן, און ווערן ערגעץ פארשוואונדן 
אין דער טינסטערניש פון דער נאַכט. 

און דאָס פייער רוקט זיך אַלץ ווייטער און ווייטער. די פינסטערניש 
און אלע וואס רינגלען ארום דאָס פייער רוקן זיך אֶפּ אויף אהינטער. 

דער ווינט קומט דעם פייער צו-הילף, כאַפּט פון אים גאנצע שטיקער, 
ווארפט זיי אויפן סטויג, וואס שטייט א העל-באלויכטענער, מיט א לאנגן, 
שװאַרצ! שאָטן אפּגעלײיגט אויף אהינטער; דאס פייער רינגלט אים ארום, 
נעמט קלעטערן ארויף, צום שפּיץ צו, פון װאַנעט ס'באווייזט זיך באלד א 
שװואַרצער רויך; דער סטויג ניט א ציטער, בויגט זיך אויס אויף א זייט און 
בלייבט שטיין אין פּלאַמען. 

פון אלעמענס מיילער רייסט זיך ארויס א פארצווייפלטער אויסגעשריי: 

-- הא-א-א! 

פעלדמאן וויל זיך װאַרפן אויפן סטויג, נאָר מען לאָזט אים נישט; 
מ'פירט אים אוועק א האלב-פארחלשטן. 


אויף אי די שע פע 5 דער 


-- א גאנץ יאָר אזוי ביטער געארבעט... וואס װועט זיין?.. וואס 
װעט זיין?.. : 

און אָט קומט דער פּלוג, געשלעפּט פון פינף פעררד. די פערד שרעקן 
זיך. זיי ווילן נישט צוניין. אייניקע לויפן צו, פירן זיי ביי די צוימען, פון 
פאָרנט, מאכן אזוי א קרייז אַרום פייער. ס'באווייזט זיך אויפנעריסן א 
שװואַרצער שמאָלער פּאַס ערד. עטלעכע מאָל אַזױ, און דער שווארצער פּאַס 
ערד ווערט וואס אַ מאָל ברייטער און ברייטער. 

דאָס פייער קומט צו ביז צו דער אויפגעאקערטער ערד, בלייבט שטיין, 
פארברענט די לעצטע שטרוי און ווערט אויסגעלאָשן. די פינסטערניש קומט 
צוריק; דאָ און דארט באווייזן זיך נאָך קליינע פייערלעך, אָבער זיי ווערן 
באלד פארלאשן דורך די קלעפּ פון די זעק. 


אין דער לופט טראָגט זיך א ריח פון פארברענטס, פארסמאַליעטס. 

געענדיקט דאָס אָפּלעשן, ווערן רעדלעך אין דער פינסטער. 

-- איך האב זיך נאָר-וואס געליינט שלאָפן -- זאנט איינער -- אז 
איך האב דערהערט... 

-- איך בין נגעשלאפן אין דרויסן, הער איך עפּעס א רעש... 

--- פון װאַנעט זאל זיך געווען נעמען דאָס פייער? 

--- ווער ווייסט... 

--- א פונק פון א ציגאַר... 

-- אפשר האָט עמיצער א שפּיצל אָפּנעטון? 

--- ווער ווייסט.., 


נאנץ פרי, פאונדיק צו דער ארבעט און פארבייפאָרנדיק פעלדמאנס 
פעלד, האָט מען געזען א גרויסן שװאַרצן פלעק אינמיטן פעלד. פון דעם 
סטויג וויייץ איז געבליבן א פּלאַטשיקע קופּע אש. 

דער אלטער פעלדמאן, אינגאנצן שווארץ, פון אש אויסנעשמירט, 
מיט קליידער פייכט-געװאָרענע פון דער ראָסע, ציטערנריק מיטן גאנצן 
קערפּער פון קעלט, האָט זיך ארומגענומען מיט א זאַק און, ארומשפּאַנענדיק 
הין און צוריק, האָט ער נישט אויפנגעהערט צו מורמלען, וי צו זיך אליין: 

--- װאָס װעט זיין? וואס װועט זיין?.. 
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אַ דועל 


שוין לאַנג, אַז זיי האָבן געקוקט קרום איינער אויפן אַנדערן. א פאָר- 
געפי? האָט זיי אונטערגעזאגט, אז עפּעס װועט נעשען. יעדעס מאָל, וואס זיי 
האָבן זיך באגעגנט, פלענט ביי זיי ארויסרופן צאָרן און פאַרדראָס, האבן 
זיר באַטראַכט אלס קאַנקורענטן, כאָטש זיי האבן זיך געפּאַשעט אין באַ- 
זונדערע פּאַטרעראס, כאָטש יעדער בוהאַי איז ארומגעגאנגען מיט זיינע 
קי און טעלעצעס, איבער וועלכע ער איז געווען דער הערשער. קוים האבן 
זיי זיך אָנגעטראפן, יעדער פון זיין זייט דראָטענעם פּלױט, פלעגן ביי זיי 
די אוינן זיך פארגיסן, פלענן די קעפּ צו דער ערד בויגן און מיט די 
פאָדערשטע פיס די ערד גראָבן, װאַרפנדיק שטיקער ערד איבער זיך, און 
דערביי שטארק מרוקען, גלייך זֵיי זאָלן װועלן דערמיט אניאָגן א שרעק, 
ביז איינער פון זיי פלעגט זיך אוועקדרייען, פלעגט שוין דער אנדערער 
אויך אוועקגיין --- יעדער צו זיינע קי. 


אַמאָל פלענט זיך אויך אפילו טרעפן, אז איינער האָט זיך אריינ- 
געריסן אין אנדערנס פּאָטרעראָ, האָט אריינגעליינט דעם קאָפּ צווישן די 
דראָטן און מיטגעשלעפּט די סלופּעס מיט די דראָטן צוזאמען, און שוין 
געווען פון יענער זייט, אָבער טאַקע באלד צוריק זיך אומגעקערט, משמעות, 
עס האָט זיך אים עפּעס אויסגעוויזן... 


דאָך פלענן זיי, וויווייט-מענלעך אויסמיידן א צוזאַמענשטױס, ווייל 
יעדער פון זיי האָט נגעוואוסט און געקענט דעם כח פון זיין קעגנער. 

,פאַרלאַנגאַ", א שווארצער, מיט א גלאנץ, א ,,מאָטשאַ", מיט א 
שווערן, קיילעכדיקן, פעטן קערפּער. ווען ער פלעגט אומגיין, טרעטנרדיק 
שווער מיט זיינע קורצע פיס, פלעגט פונם האלדז זיך ארויסשיטן אן איינ- 
טאָניק באַסאָװע ברומען --- ,,הו-הו-הו" --- אַן איבערפלוס פון גבורה, 
און דערזעענדיק פון ווייטנס זיין קאָנקורענט, פלעגט ער אים --- מיט זיינע 
קליינע, פארגאָסענע, עטװאָס בלוילעכע אויגעלעך --- אָפּמעסטן פון קאָפּ 


בּ ר ודדך' ב צענ ד ע ר טי 


ביז פיס און באלד נעמען אן אנדער וועג, כאָטש ער האָט געהאט חשק 
אים צו דערלאנגען מיטן קאָפּ אין בויך אריין... 

,, שאַרטהאָרן", א ,,ראָסיזשאָ"-בוהאי, א נעמיש פון רויטע און ווייסע 
האָר, א פלינקער, א לייכטער, מיט עטוואס לאנגלעכע פיס און קערפּער, 
מייט א קליינעם קאָפּ, מיט קורצע און שטאַרקע הערנער, פלעגט כסדר 
האלטן אין איין ארומשפּאַנען אין פּאָטרעראָ פון איין עק ביזן צווייטן, 
צווישן באקאנטע, און שליסן נייע קאנטשאפטן, מאכן ליבעס-דערקלערונגען, 
פארקאטשען די אויבערשטע ליפּ, אויפהויבן דעם קאָפּ ארויפצו, פארנלייזן 
די אויגן און שווערן ביים הימל אייביקע ליבע... נאָר קוים פלענט ער דער- 
זען, אויף יענער זייט פּלױט, פאַרלאַנגאָן דעם שווארצן בוהאַי, פלעגן זיך 
אים די אויגן מיט בלוט פארגיסן, דער קאָפּ אַראָפּבױיגן ביז צו דער ערר, 
וי ער זאָל װעלן ווייזן זיינע שטאַרקע הערנער, גראָבנדיק ערד מיט די 
פאַָדערשטע פיס... 

אַמאָל, דערזעענדיק װוי שאַרטהאָרן כעסט זיך אזוי, פלענט פארלאַננאָ 
זיך אַװעקשטעלן פון יענער זייט דראָטענעם פּלױט, גרייט צו דער מלחמה, 
אויך מאכן די זעלבע אָנשטעלן, דעם קאָפּ בוינן ביז דער ערר, שאַרן מיט די 
פאָדערשטע פיס און ברומען שטי?, איינגעהאלטן, אויף זיין באַסאָװער 
שטימע. און אזוי פלעגן זיי אוועקשטיין א היבשע צייט, ביז יעדער איינעו 
פלעגט זיך אָנהויבן רוקן אויף צוריק, נישט פארלירנדיק פון אויג דעם 
קעגנער. און, שוין זייענדיק ווייט אָפּנערוקט איינער פון אנדערן, פלעגט 
יעדער זיך נעמען אויף אן אַנדער וועג: פאַרלאַנגאָ מיט זיינע שװערע 
טריט, ברומענדיק---,,הו-הו-הו"---און שאַרטהאָרן, רעווענדיק, אָנפאַנגס גראָב, 
באַסאָווע און ענדיקנדיק מיט א קוויטש, פלעגט אוועק גיך-גיך אין דער 
ריכטונג, וואו ער האָט דערזען קי און טעלעצעס. 

איינמאָל, ווען שארטהאָרן איז געשטאַנען נעבן א שיינער יונגער 
טעלעצע, שטאַרק פארטיפט אין ליבעס-דערקלערונגען, האָט ער גאָרנישט 
באַמערקט, װוי אויף יענער זייט דראָטענעם פּלױט אין פאָרלאַנגאָ, דער 
שווארצער בוהאי געשטאַנען מיט אן אויפגעהויבענעם קאָפּ, שטארק 
צעעפנט די קליינע עטװאָס-בלוילעכע פאַרגאָסענע אוינעלעך, און א פאר- 
נאַפטער אריבערגעקוקט צו דער זעלביקער טעלעצע. פארבלענדעט פון דער 
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שיינקייט, האָט פארלאַנגאַ נישט באמערקט וי שאַרטהאָרן דער ,,ראָסיזשאַ"- 
בוהאי, זיין געפערלעכער קעגנער, מאַכט חנדלעך צו דער נייער שיינקייט 
און ער האָט נלייך ארייננעשטופּט דעם קאָפּ צווישן די דראָטן, מיטגע- 
שלעפּט אן איינגעגראָבענעם סלופּ מיט די דראָטן, און שוין געווען פון 
יענער זייט. 

פּלוצים, אומדערווארטעט פאר ביידע, האָבן זיי זיך געפונען פּנים אל 
פּנים. 

אינסטינקטיוו האָבן ביידע מיטאַמאָל די קעפּ צו דער ערד אראפּנע- 
בויגן, זיך גערוקט אויף צוריק, מיט די פאָרערשטע פיס אין דער ערד 
געגראָבן, שטיקער ערד געווארפן אויף אַהינטער, האבן איינער פונם אנדערן 
די אויגן נישט אראפּגענומען, געהיט יעדע באוועגונג, געברומט פזל מיט 
רציחה און גבורה און מיטאַמאָל האָבן זיך ביירע מיט אימפּעט א לאָזיגעטון 
איינער אויפן צווייטן. 

דער צוזאַמענשטױיס איז געווען שרעקלעך. ביידנס קעפּ האָבן זיך 
מיט א שטאַרקער קראַפט אָנגעקלאַפּט, אז ס'האָט אַזש אָפּגעהילכט איבער 
דער פּאָטרערא. קי און קעלבער, וואס האָבן זיך געפּאַשעט נישט-וייט, 
האבן פארוואונדערט די קעפּ אויפנעהויבן און גענומען לויפן אהין, וואו 
דער דועל איז פאָרגעקומען, אין א קרייז זיך ארומגעשטעלט און זיך נע- 
חידושט, געפרואווט צוגיין נאָענטער און מיט שרעק באַלד אָפּגעטראָטן, 
אזוי עטלעכע מאָל, געשפּרונגען אויף אלע פיר און גערעוועט. 

די צוויי בוהאיעס האבן זיך מיט די קעפּ וי איינגעוואקסן איינער אין 
אנדערן. יעדער האָט זיך מיט די פאָדערשטע פיס אונטערגעשפּארט און אין 
דער ערד איינגעגראבן און מיטן קאָפּ אלץ געװאָלט דעם צווייטן אָפּשטופּן, 
די רוקנס איינגעבויגן, די עקן פארריסן, די אַדערן הינטער דער פעל אָנ- 
געשװאָלן, די מוסקלען אָנגעצויגן און מיט בלוט-פארנאָסענע אויגן האָט 
יעדער איינער אלע כחות אָנגעװוענדעט, דעם צווייטן אָפּצושטופּן און אין 
בויך אים דערלאַנגען. 

וי צוויי אייזערנע ווענט זאָלן זיר האָבן צוזאמענגעטראפן, האָט איי- 
נער דעם צווייטן פון אָרט ניט געקאנט רירן. זיי האָבן זיך נאָר אויף איין 
אָרט געדרייט, א מאָל פאַנגזאַמער, א מאָל שנעלער, ניך-גיך װוי א ווי- 
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כער, שטיקער ערד און שטויב האבן די לופט אָנגעפולט; און, ווען איינער 
האָט כאוויזן דעם צווייטן פון אָרט אפּצושטופּן, האָט יענער מיט די פיס 
טיפע גראָבנס אין דער ערד נעמאכט און די ערד אין; וי צעאַקערט 
נעװאָרן. 

אזוי האָבן זיי זיך געשלאָגן דעם נאנצן טאָנ. און, ווען די זון האָט 
געהאלטן ביי אונטערגיין און אלע בהמות פון ארום האבן זיך געצוינן 
שורותווייז צו זייערע נאַכט-פּלעצער, האָט מען נאָך אויף יענעם פּלאץ 
נעזען דעם װאָלקן שטויב, וואס די צוויי בוהאיעס האבן מיט זייער געראנגל 
אויפגעהויבן, און עס האָט נאָך אלץ אפּנעהילכט דאס שטארקע צוזאמענ- 
שטויסן זיד פון ביידנס קעפּ. 

די נאכט איז געווען א ווינטערדיקע, דער הימל א לויטערער, די לופט 
א פרישע. ס'איז געפאלן א ווייסער פּראָסט. די צוויי בוהאיעס זיינען נאך 
אַלץ געשטאַנען איינער קעגן אנדערן, מידע, אָן כחות, האבן זיך קוים 
אויף די פיס געהאלטן, שטארק געהויבן מיט די זייטן און שווער-אָטעמענדיק 
האָבן זיי פון די נאַזלעכער ארויסנעלאזט צוויי זיילן הייסן אָטעם, וואס 
האָבן אין דער פראסטיקער נאכט אויסגעזען וי צוויי זיילן רויך. און, ווען 
זיי זיינען שוין גאָר אָן כח געבליבן, זיינען זיי אָפּנעטראטן איינער פונם 
אנדערן, פון ווייטנס נגעהיט דעם צווייטנס באַוועגונג, נאָר באלד ווידער 
אָנגעפאלן איינער אויפן צווייטן, און ווידער האָט זיך נעהערט אין דער 
שטילער נאַכט דאָס פארטעמפּטע קלאפּן פון ביידנס קעפּ, װי דאס קלאפּן 
פון איין ביין אויפן צווייטן... ביז, אין א מאַָמענט, ווען פארלאַנגאָ האָט 
א פאלשן טריט גענעבן און מיט דער זייט זיך אויסגעדרייט צו זיין קעג- 
נער, האָט שאַרטהאָרן דאס אויסגענוצט און אים דערלאנגט מיט זיינע קורצע 
אָבער שטאַרקע הערנער אין בויך אריין, עטלעכע מאָל אזוי, ביז ער האָט 
אים צום פּלויט צוגעשטופּט; דאַ האָט ער זיך אָנגעשטרענגט מיטן גאנצן 
כח און מיט א שטאַרקן קלאפּ אריינגעזעצט ביידע הערנער פאַרלאַנגאָן אין 
בויך אריין, אים אין דער הויך אויפגעהויבן און איבערן פּלױיט אריבער- 
געװאָרפן. 


אוױ ה איר ישע פעפרער 


גאַנץ פרי, נאָך פאר זון-אויפגאנג, ווען די בהמות האָבן זיך פון זייערע 
נאַכט-פּלעצער אויפגעהויבן און זיך נעלאזט איבער דער פּאָטרערא, האָבן זי 
דערזען פארלאַנגאָן ליגן מיט פארגלייזטע אוינן אין א טייך בלוט, מיט אן 
אָפּענעם בויך, פון וועלכן עס האָט זיך ארויסגעזען דאָס אינעװוייניקסטע. 
האָבן זיי זיד שרעקלעך צערעוועט. 

אויף זייערע קולות זיינען זיך צוזאמענגעלאפן נאָך בהמות, יונג און 
אלט, וואס האָבן זיך נאָר געפונען אין יענעם געגנט, האָבן זיך ארומגע- 
שטעלט אין א קרייז און אלע אין כאָר האָבן משונה-ווילד גערעוועט, גע- 
שאַרט מיט די פאָדערשטע פיס, געגראָבן מיט די הערנער אין דער ערד, 
אויף אן אָרט נישט געקענט איינשטיין און ארומגעלאפן אין א קריין, 
געוואלט אנטלויפן, נאָר באלד זיך אומגעקערט און ווידער גערעוועט. 

...און אין צווייטן עק פּאָטרעראָ איז שאַרטהאָרן נעשטאַנען נעבן זיין 
שיינהייט, האָט געמאכט קאמפּלימענטן, פארקאטשעט די אויבערשטע ליםפּ, 
פארריסן דעם קאָפּ אויף ארויפצו, פארגלייזט די אויגן און ביים הימל -- 
פרום --- געשוואוירן אייביקע ליבע... 
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א ניטערער טאָג 


גאַנץ פרי --- ס'האָט נאָר וואס אָנגעהויבן בלויען אין די פענסטער 
-- האָט עליק זיך אויפגעכאפּט, איז אראָפּ פון געלעגער און גלייך געלאָפן 
אין דער קינטע, וואו די ,,ראָסיזשא"-שקאַפּע האָט זיך געפּאַשעט, צוגע- 
בונדן אויף א שטריק. פון דעם אייגענעם שטריק האָט ער פארלייגט א צוים, 
ארויפגעווארפן א זאַק, זיך ארויפגעזעצט אויף דער זשענווע, פארבוינן 
דעם ראַנד פון קאפּעליוש אין ביידע זייטן אויף אינעווייניק, דער ווינט 
זאָל אים ניט אראפּרײסן, אז עס האָט אויסגעזען וי נאַפּאָלעאָנס היטל; 
אויף די פיס האָט ער געטראָגן א פּאָר אלטע אַלפּאַרגאַטן, וועלכע ער האָט 
געמוזט פארהאלטן מיט די פינגער פון די פיס, אויסבויגנדיק זיי אויף 
ארויף, אז זיי זאלן נישט אַראָפּפאַלן; און אזוי האָט ער זיך א לאָזיגעטון 
אין פּאָטרעראָ זוכן די אָקסן. 

דער ווינט ייז אים גראד אויסגעקומען אקענן. גנבעט זיך דער ווינט 
אריין דורך דער פּאַזוכע; דאס העמד ווערט אָננעבלאזן װי א גרויסער 
פּענכער. 

עליק בויגט אויס דעם קערפּער אויף פאָרויס; סמיטן אַנדערן עק 
שטריק, וואס ער האלט איינגעדרייט װי א בייג?, טרייבט ער אונטער די 
שקאַפּע; די שקאַפּע לויפט גאַלאָפּ, שנאָרכנדיק און פאָרסקענדיק מיט דער 
נאָז, און טראגט זיך איבער דער גרויסער פּאָטרערא. 


פון צווישן גראָז הויבן זיך אויה צעשראָקענע קוראָפּאַטװעס, פליען 
נידעריק, ביי דער ערד, פליען אָפּ עטלעכע מעטער, און פארשווינדן ווידער 
צווישן גראָז. 


טעראָ-טעראס הויבן זיך אויף אין דער הויך, מיט קולות, מיט 
גוואלדן, נעמען זיך נאָך נאָכן רייטער, מאכן ארום אים קרייזן, לאָזן זיך 
צו אזוי נאָענט, אז עס זעט אויס, אָט כאַפּן זיי אַראָפּ ביי עליקן דעם 
קאַפּעליוש... 


בי היוה ב ע נ ד ע ר0ס קײ 


און עליק טראנט זיך אלץ ווייטער און װייטער; נישטאָ קיין צייט 
אַפילו זיך אומצוקוקן: ס'איז שניט-צייט! 

דאָ און דאָרט זעט מען לויפן רייטער; אלע לויפן זיי מיט אימפּעט, 
קוקן זיךד ארום אויף אלע זייטן און זוכן מיט די אויגן: 

-- האָסט נישט געזען מיין ווייסן אָקס? 

-- אין יענעם ווינקל! --- ווייזט ער אים אָן מיט דער האנט, --- און 
מיין ראָסיזשאָ האָסטו נישט נעזען? 

--- ניין! --- ענטפערט יענער. 

און ביידע לויפן ווידער, אין פארשידענע זייטן. 

געפונען זיינע אָקסן, האָט עליק זיי געבראכט צום ,קאָראַל", דער 
, נעגראָ", וואס איז געגאנגען פארויס, איז געבליבן שטיין אין טויער, האָט 
זיר וי מישב געווען, צי זאָל ער נאָר אריינניין; באלד איז אונטערגעקו- 
מען דער ,,ראָסיזשאָ", א קליין קיילעכדיק עקסל, האָט אים געגעבן א 
שטורכע מיטן האָרן; דער ,,נעגראָ" האָט געטון א לויף פאָרויס, געמאכט 
פריי דעם טויער און אלע זיינען אריין אין ,,קאָראַל". 

עליק שפּרינגט האַסטיק אראָפּ פון דער שקאַפּע, בינדט זי צו, פאר- 
מאַכט דעם טויער, גיט א נעם דעם ,זשונא", גייט צו צום ,,נעגרא" און 
רופט אויס: 

-- זשוגא! 

דער ,,נעגרא", שוין א זקן, א פּראַקטישער אין די זאכן, בויגט אַראָפּ 
דעם קאָפּ, גיט א צוויי שפּאַן פארויס; עליק בינדט צו דעם ,,זשוגא" פעסט 
צו די הערנער, מיט די לעדערנע רימענס, און נאכהער ווענדעט ער זיך 
מיט דעם זעלביקן באפעל צום ,,ראָסיזשא": 

--- זשוגאַָ! 

דער ראָסיזשא אָבער האָט נישט פארשטאַנען, אדער האָט זיך גע- 
מאַכט אז ער פאַרשטייט נישט, איז זיך געשטאַנען מיטן עק פארלייגט אויפן 
הינטן, די אויגן האלב-פארמאכט, און האָט נעמעלהגרהט, פון צייט צו 
צייט, זיך באלעקט, פארקריכנדיק מיט דער צונג אין די נאָזדלעכער, און 
אפשר האָט ער זיך גראדע איצט דערמאַנט אין גרינעם מאיס, וואס ער 
האָט נעכטן געזען פון יענער זייט דראָטענעם צוים, גייענדיק מיטן וועג... 
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עליק ווערט אומגעדולדיק; 

-- נו, מאַך נישט קיין שטיק! חכם מיינער! און דערלאנגט אים מיט 
דער בייטש. 

דער ,,ראָסיזשא" טוט א דריי מיטן קאָפּ אויף ניין, וי נישט צו- 
פרידן, גייט צו מיט געציילטע טריט צום ,,זשונא", בויגט אַראָפּ דעם קאָפּ, 
קריצנדיק מיט די ציין... 

גיט? ברעננט אים אַלע מאָל צו אַ מאַטע און עליק טרינקט איילנדיק 
אויס, צווישן איין אָקס אָנזשוגעווען און דעם אַנדערן. 

אָנגעזשוגעוועט די אָקסן און מיט א קייט ביידע פֹּאַר אָקסן צוזא- 
מענגעבונדן, האָט ער זיי אין שנייד-מאַשין איינגעשפּאַנט און אועק אין 
פעלד אריין שניידן וייץ. 

געקומען אין פעלד, האָט ער אויפן זיץ פון מאַשין א האלבן זאַק מיט 
ערד ארויפגעלייגט, כדי ס'זאָל האלטן די ואָג, וויי?ל ער האָט זיך נישט 
ארויפגעזעצט, האָט געעפנט די מאַשין און, נעמענדיק די בייטש אין האנט, 
גענומען אָנטרײיבן. 

די אָקסן האָבן האַסטיק גענומען שלעפּן די מאַשין. 

די פליגל דרייען זיך און בויגן איין בינטלעד ווייץ איבערן מעסער; 
דאָס מעסער שניידט אונטער און גיט זיי איבער צו די לייוונטן, וועלכע 
טראָנן זיי אוועק צום בינדער; דער בינדער שטייט זיך גלייכגילטיק, גלייך 
וי נישט אים מיינט מען, נאָר קוים באמערקט ער, אז ס'איז שוין פאראן 
גענוג אויף א סנאָפּ, גיט ער זיך א דריי, שטרעקט אויס צוויי הענט, בינדט 
ארום דאס הייפ? ווייץ מיט א שטריקל און פארקניפּט, אויסלייגנדיק עס 
אין א גלייכער ליניע. 

עליק גייט ביי דער זייט און מיט דער בייטש אין האנט מונטערט 
ער אלץ די אָקסן; 

--- ואַמאַ, ,,נעגראַ"! װאַמאָ, ,, ראָסיזשאָ"! 

און אַלֶע מאָל קוקט ער ארונטער צו דער מאַשין, ואוו דער בינדער 
ווארפט ארויס א סנאָפּ, לייגט זיי אין א ליניע. און דאס הארץ קוועלט 
אין אים פון נחת. 

פּלוצים בלייבט שטיין די מאַשין. עליק ווארפט אוועק די בייטש 
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און לויפט פאָרויס. אויף דעם לייוונט לינט א גאנצער בארג שטרוי מיט 
זאַנגען, די ראָסע פון דער נאַכט האָט פארנעצט די שטרוי און לאָזט זי 
נישט זיך גליטשן צווישן די לייוונטן; ס'איז געווארן אלץ מער און מער 
אָנגעפּאַקט אויף דעם פייוונט ביז די מאַשין איז פארהאקט געווארן און 
געבליבן שטיין. 

עליק אַרבעט איצט אויף אלע כלים: רייניקט דאָס לייוונט, דאָס 
מעסער, 

און ווידער שלעפּן די אָקסן, ווידער אַרבעט די מאַשין, און ווידער 
לייגן זיד אויס די סנאָפּעס אין אַ גלייכער ליניע. 

עטלעכע מאָל אזוי אין די מאַשין געבליבן שטיין, געװאָרן אָפּגע- 
רייניקט, און איז ווייטער געגאנגען. 

די זון רוקט זיך דערווייל העכער און העכער, טריקנט אָפּ די ראָסע. 
עליק גייט נעבן די אָקסן און דער שווייס רינט אים איבערן פּנים, איבערן 
גאנצן קערפּער, נאָר עס אַרט אים נישט: ס'איז שניט-צייט! 

אויך די אָקסן דערשפּירן די היץ; זיי שטעקן ארויס די צינגער און 
נייען שווער, אונטערפוילנדיק זיך. 

עליק רעדט צו זיי, דאָ מיט נוטן, דאָ מיט בייזן, נאָר זיי --- הערן 
און הערן און --- פּלוצים בלייבן זיי שטיין. עליק לויפט צו דער מאַשין; 
דאָ איז אָבער אלץ אין ארדנונג. לויפט ער צוריק, שוין א ביס? ברוגזלעך, 
נעמט ארבעטן מיט דער בייטש אויף אלע זייטן. 

און ווידער רירט די מאַשין. 

אָבער עס ווערט הייסער און הייסער. די זון בריט שוין וי פייער. 
די אָקסן גייען נאָך-שװערער; קוים װאָס זיי שלעפּן זיך; ביז זיי בלייבן 
אינגאנצן שטיין. 

עליק ווערט אויסער זיך. ער ארבעט אויף אלע זייטן מיט דער 
בייטש, אבער עס העלפט נישט. דער ,,ראָסיזשא" בוינגט אראָפּ דעם קאָפּ, 
גיט זיך א רוק אויף צוריק, שפּאַרט זיך אונטער מיט די פאָדערשטע פיס, 
שטעקט די צונג נאָך לענגער ארויס, אז עליקן דאַכט זיך, דער ,ראָ- 
סיזשא" רייצט זיך מיט אים, לאַכט הין אים. בפרט, ווען ער זעט, 
אז אויך די אַנדערע אָקסן טוען נאָך יעם ;;ראָסיזשאָ", בויגן אראָפּ די 
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קעפּ און שטעקן אויך ארויס לאננע צינגער, דרייען מיט די עקן אַהין און 
צוריק, וי זיי זאלן װעלן זאָגן: 

--- ניין, מיר גייען נישט... 

עלִיק נייט שוין נאָר ארויס פון די כלים, קנאַלט מיט דער בייטש, 
ליאַרעמט מיט א הייזעריקן קול, שעלט, זיך, די אָקסן, די מאַשין און די 
גאנצע ,,קאָסעטשע", אזוי לאנג, ביז ער בלייבט אָן כח, אויסגעװוייקט אין 
שווייס.. 

מיט א פארשטיקטן אָטעם לאָזט ער זיך דעמאלט אראָפּ אויף דער 
ערר. 

אויך נאָכן האלבן טאָג איז נעווען דאס זעלביקע. איצט איז דער 
,ראָסיזשאַ" דער ערשטער, וואס בלייבט שטיין, בויגט אראָפּ דעם קאָפּ, 
שטעלט ארויס די צונג, שפּארט זיך אונטער מיט די פאָדערשטע פיס, 
און אויף אים קוקנדיק --- אויך די אַנדערע אָקסן. 

עליק ווערט אַנגעצונדן. מיט כעס שרייט ער; 

--- װאַמאָ! װואַמאָ ראָסיזשאָ! װאַמאָ בלאַנקאָ! --- און אזוי דרייענדיק 
מיט דער בייטש איבערן קאָפּ, דערלאננט ער זיך אליין א שמיץ אין פּנים. 
דאָס ברעננט אים אריין נאָך מער אין כעס; הויבט ער אָן צו שלאגן 
די אָקסן מיט די פיס, מיט די קולאַקעס, בייסט מיט די ציין, ביז די אָקסן 
טוען אַ כאַפּ די מאַשין און פארשלעפּן זי טיף אין ווייץ אריין. 

עלִיק וויל זיי אפּהאלטן; שלעפּט ער זיי צוריק ביים שטריקל, וואס 
איז צונעבונדן צום אויער פון פאָדערשטן אָקס, און שרייט: 

--- אודאודאושי! או-או-אושי! 

נאָר דאס שטריקל רייסט זיך איבער און עליק פאלט צו דער ערד 
אויף אהינטער. די אָקסן פארפּלאָנטערן זיך; איינער פאלט אום, א צוויי- 
טער שפּאַנט איבער אים אריבער; און אלע צוזאמען, פארדרייען זיך 
אזוי, אז ס'איז כמעט אונמעגלעך אויפצופּלאָנטערן. 

עלִיק הויבט זיך אויף --- זיין פּנים, פון שווייס און ערד אויסגעשמירט 
--- און מיט איינגעהאלטענעם כעס נעמט ער די אָקסן אױספּלאָנטערן. 

אָבער פון גיין ווייטער --- נישט צו ריירן. 
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--- ווארט, װאַרט! איך על אייך ווייזן! -- רעדט עליק צו די אָקסן 
-- איד װועל אייך ווייזן, װי אזוי מ'וויל נישט גיין... 

און דאָס זאָגנדיק לאָזט ער זיך צום דראָטענעם צוים נאָך א שטיק 
דראָט, כדי עס צוצובינדן צום עק בייטש. 

א קוראָפּאַטװע, וואס איז געזעסן אויף דער ערד, צווישן אָפּנעשני- 
טענעם ווייץ, האָט זיך דערשראָקן און פייפנדיק איז זי אויפגעפלויגן עט- 
װאָס העכער פון די זאנגען. 

תחילת האָט זיך עליק דערשראקן, געבליבן שטיין און נאַכגעקוקט 
ביז זי איז פארשוואונדן צווישן ווייץ. באלד איז ער אָבער געקומען צו 
זיך, און גענומען זוכן צווישן אָפּנעשניטענעם ווייץ, און טאַקע געפונען. 
ס'איז געווען א נעסט מיט פיר בלויע אייער, װוי צייטיקע פלוימען. עליק 
האָט זיי אויפגעהויבן און, נישט האָבנדיק וואו זיי צו באהאלטן. האָט 
ער אראפּגענומען דעם קאפּעליוש, זיי אהין פאָרזיכטיק אריינגעלייגט, און 
צוריק אויפן קאָפּ אָנגעטון. 

דערנאָך האָט ער אויסגעזוכט א שטיק דראָט, עס צוגעכונדן צום 
עק פון דער בייטש און זיך אומגעקערט צו דער מאַשין און די אָקסן. 

און װוידער האָט ער גענומען ארבעטן מיט דער בייטש, אבער אויך 
דאָס שטיק צוגעבונדענע דראָט האָט נישט געהאלפן. די אָקסן האבן זיך 
גערוקט אויף צוריק, אומגעפאלן, געשפּאַנט איינער איבערן אנדערן און 
זיר פארפּלאָנטערט. 

עליק איז געבליבן שטיין אן אומבאהאלפענער, א פארצווייפלטער, 
האָט געקוקט אויף דער זון, וואס רוקט זיך װאָס אַ מאָל נידעריקער, האָט 
געקוקט אויפן ווייץ, וי די זאנגען, אויסגעבויגענע, צייטיקע, האלב-צעעפנטע, 
פולע מיט קערנער, זיינען גרייט אויסצושיטן זיך אויפן בלאָז פון קלענסטן 
ווינטעלע, װאָס זאָל זיי וועלן עפּעס דערציילן, סודן זיך, שעפּטשען עפּעס 
אין דער שטיל... און דאָ שטייען די אָקסן איינגעשפּארטע, פארפּלאָנ- 
טערטע!.. 

עליקן איז באפאלן א משונעת. מיט ביידע קולאקעס האָט ער נע- 
נומען זיך שלאָנן אין קאָפּ אריין: 
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--- גוואלד! וואס זאָל איך טון? -- האָט ער געליארעמט -- וואס 
זאל איך טון?! 


מיד, צעבראָכן, קיין גאנץ אבר נישט נעפילט, הייזעריק, די אויגן 
האָבן אים געשווינדלט, דער קאָפּ האָט אים שרעקלעך ויי-געטון, אין 
עליק אחיימנעקומען מיט די לעצטע כחות. 

אַ ביס? זיך אָפּנערוט, נישט אויסריידנדיק קיין װאָרט, האָט אים גיטל 
דערלאנגט וואסער, און ער האָט זיך גענומען ארומוואַשן. 

פּלוצים איז ער געבליבן שטיין א פארוואונדערטער. עד האָט א טאַפּ 
געטון מיט די פינגער אויפן קאָפּ, האָט זיי צונעטראגן צו די אויגן, בא- 
טראַכט און --- זיד דערשראָקן. ס'איז געווען עפּעס געלבלעכס און קלע- 
פּעדיקס.., 

עליק האָט געמאכט א געוואלד, װי נישט מיט זיין קול; 

-- גיטל! געוואלד! גיטל! ראַטעװע! איך שטאַרב! 

גיטל איז פון דער קיך אריינגעלאָפן א דערשראָקענע: 

-- װאָסי עליק? --- האָט זי ציטערנדיק געפרעגט --- פינצטער איז 
מיר! וואס איז געשען? 

זי וויל צוגיין, באַטראַכטן, אָבער עליק לאָזט זי נישט צו צו זיך, ווארפט 
זיך אויף דער קאַטרע, וואס איז דאָרט געשטאַנען, האלט צו מיט ביידע 
הענט דעם קאָפּ און הערט נישט אויף צו שרייען: 

-- געדוואאאלט, איך שטאַרב! איך בין פארלוירן!! 

דערהערט די קולות, האָט גיט? אויך אָנגעהויבן שרייען. 

--- פינסטער איז מיר! --- האָט זי אױיסגעבראָכן מיט א יאָמער --- 
אַ דונער האָט מיך געטראפן! אויף וועמען לאָזטו מיך איבעד?!. 

און אויף זיי קוקנדיק --- אויך די קינדער, 

--- וואס איז? וואס פאר אן אומגליק? --- קומט מען צולויפן פונם 
שכן. מ'ווי?ל א קוק טון. עליק לאָזט אָבער נישט צו צו זיך. ער האלט 
אין איין שרייען; 

-- געװאַאַאַלט איך שטאַרב! געװאאַלט, מיינע געהירן זיינען מיר 
אַרױיס פון קאָפּן.. 
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צעטומלטערהייט האָט מען נעשיקט נאַכן דאָקטער, און פארבייפאָרן- 
דיק, האָט מען צו-וויסן-געגעבן אויך אַנדערע שכנים, וועלכע זיינען באלר 
געקומען צולויפן. 

מיט צעשראָקענע פּנימער האָבן זיי זיך ארומנעשטעלט ארום דער 
,,קאַטרע", וואו עליק איז נטלעגן און נגעאַרבעט מעשים, נעווארפן מיט די 
פיס, דעם קאָפּ צוגעהאלטן נייט ביידע הענט און פון צווישן די פינגער 
האָט זיך געזען עפּעס א פליסיקייט, האלב ווייס, האלב נעל, און זיין קול איז 
געגאנגען ביזן זיבעטן הימל. 

-- געװואַאַלט, איך שטאַרב! 

-- נעװואַאַאַלט, מיינע געהירן! 

-- אָבער, לאָזט געבן א קוק -- האָט איינער א שכן זיך ביי אים 
געבעטן -- נאָר איין קוק טון און נישט מער... נאָר אזוי וי עליק האָט 
נישט געלאָוט, האָט ער אים א כאַפּ געטון ביידע הענט, אָפּגעריסן זיי 
פון קאָפּ; א צווייטער האָט צוגעטראנן א ליכט, און די שכנים האָבן זיך צו- 
געקוקט. 

--- זאָג נאָר, עליק --- ווענדעט זיך דער שכן צו אים -- האָסטו נישט 
אריינגעלייגט אין קאפּעליוש אייער פון קוראפאטוועס? עפּעס יעט זיך 
שאָלעכץ פון אייער און געלעכלעך... 

עליק איז פּלוצים געווארן פארשטילט, און האָט צעעפנט א פּאָר גרויסע 
אויגן, זיד ארומגעקוקט אויף אלע זייטן, געשמייכלט נאַרישעװאַטע. 

-- יאָ, טאקע... האָט ער ארויסגעשעפּטשעט. כ'האָב גאָר פארגעסן... 

די שכנים האבן אױיסגעבראַכן מיט א הילכיקן געלעכטער. 

עליקן האָט זיך געדאַכט, אז מיט דעם געלעכטער קאַטשעט מען יס 
אַראָפּ פון הארצן די צערודערטקייט פון דעם ביטערן טאָג ארבעט אויפן 
פעלר. 
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די נאַכט איז געווען איינע פון יענע ענטרע-ריאָסער פרישע נעכט נאָך 
א הייסן זומער-טאָג. 

די לבנה, שווימענדיק אין דער הויך, האָט צניעותדיק אַראָפּגעקוקט 
אויף די הויכע, פארשפּיצטע סטויגן, וועלכע זיינען געשטאַנען אין א גרופּע, 
איינע נעבן דער אַנדערער, און מיט זייערע שמאָלע, טונקעלע דורכגענג און 
לאַנגע אָפּגעלײיגטע שאָטנס האבן זיי געמאכט דעם איינדרוק פון פארציי- 
טיקע, פאַנטאַסטישע שלעסער. 

צווישן צוויי סטויגן, פון וועלכע איינע איז שוין געווען העלפט אָפּגע- 
דראָשן, שטייט די דרעש-מאשין, א ביס? ווייטער -- דער מאָטאָר נאָך א 
הייסער פונם גאנצן טאָג קאָכן און עס הערט זיך נאָר דאס שטילע שיפּען 
פונם הייסן וואסער אין קעסל וואס האלט אין אָפּנעקילט ווערן. 

עטװאָס ווייטער, נעבן דעם הילצערנעם שטיב? אויף רעדער, אויף 
דער ערד, ארום פייער, זיצן נאָך אייניקע אַרבעטער, קריאָזשאס, טרינקען 
מאַטע; אַנדערע לינן אויף דר'ערד, האלב דרעמלענדיק, הערן זיך צו צו די 
פמעשיות װאָס ווערן דערציילט און יעדע וויילע קלינגט אֶפּ אין דער שטילער 
נאַכט א הילכיקער געלעכטער פון די מידע ארבעטער. 

-- קע קאַנטע דאָן אַנאַסטאַסיאָ! (זאָל זינגען דאָן אנאסטאסיא) -- 
האָט איינער אויסגערופן. 


--- קע קאַנטע! קע קאַנטע! -- האָבן אנדערע אונטערגעכאפּט. 

און דער אלטער אַנאַסטאַסיאָ האָט זיך לאנג נישט געלאזט בעטן, זיך 
פּאַמעלעך אויפגעהויבן, און, ארונטערבויגנדיק זיך אונטער דעם הילצערנעם 
שטיב? וואס אויף רעדער, האָט ער פון דאָרט אפירגעשלעפּט זיין גיטאַרע, 
זיך צוריק אוועקגעזעצט, און גענומען אָנציען די סטרונעס, אייניקע נאָכ- 
געלאָזט, אנדערע איינגעצויגן, עטלעכע מאָל איבערגעגאנגען מיט אלע פינ- 
גער איבער זיי און, ווען אלץ איז געווען אין ארדנונג, האָט ער זיך נאָך 
באַקװעמער אוועקגעזעצט, די פיס הינטער זיך, דעם קאָפּ עטוואס פאר- 
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בוינן אויף א זייט און מיט האלב-פארמאַכטע אוינן האָט ער געקוקט ווייט- 
ווייט, װי ער זאָל זיך וועלן אין עפּעס ווייטעס דערמאָנען. די לבנה האָט 
אים זיינע לאנגע ווייסע האָר און באָרר מיט א זילבער-ליכט אָפּגעגאסן 
און א פּאטריארכאליש אויסזען אים צוגעגעבן. 

איינער האָט דערווייל דאָס פייער צורעכט נעמאכט, אויפלייגנדיק נאָך 
א שטיק האָלץ, אַנדערע האָבן פאררויכערט נראָבע צינאַרן, שטארק געצויגן 
דעם רויך און געשפּיגן. 

מיט אַ מעלאנכאַלישער שטימע האָט דאָן אנאסטאַסיאָ אָנגעהויבן זיין 
ליר, פול מיט בענקשאפט און ווייטיק. און געזונגען האָט ער פון זיין יוגנט 
וואס איז פארשוואונדן און קומט שוין מער נישט צוריק, פון זיין ,, טשינא" 
וואס האָט אים פארלאזט אין זיין עלנט און פון דער ברייטער, פרייער 
פּאַמפּאַ, וועלכע איז שוין נישט מער דאָס, וואס נעווען... און נאָך יעדן 
פערז, וואס ער פארענדיקט, בוינט ער זיך אריבער צו זיין גיטארע און, 
ארומיאָגנדיק זיר מיט די פינגער איבער די סטרונעס, רופט ער פון דארט 
ארויס אזעלכע שטילע טענער, ענלעכע צו שטילע זיפצן און קרעכצן... 

ווען דאָן אַנאַסטאַסיאָ האָט געענדיקט, האָבן אלע בייוועזנדיקע אויס- 
געבראָכן מיט א שטורמישן, באגייסטערטן אויסנעשריי: 

-- או - א - א! דאָן אַנאַסטאַסיאָ! ==  -=‏ -ח ‏ =י זי =יז 


אין א מאַמענט, ווען אלץ ארום איז געבליבן שטיל, האָט עס פּלוצים 
אלעמענס אויפמערקזאמקייט א רוף-נעטון אין א צווייטער זייט, פון װאַנען 
פ'האָט זיך געהערט א געזאנג, ענלעך צו א יאָמערן און א הארצרייסנדיקן 
געוויין. 


נישט ווייט פון זיי, אין געלעגן אויף דער ערד אויסגעצויגן, מיטן 
פּנים ארויפצו, צום הימל געווענדעט, חיים דער ,,גרינגאָ" און געזונגען מיט 
ווערטער וואס דריקן אויס עלנט, איינזאמקייט און בענקשאפט, וי מ'זינגט 
אין זיין אלטער היים, צװוישן די כבערג, אין דער בעסאראביע. די ווערטער 
האָבן די ,,קריאָזשאס" נישט פארשטאַנען, אָבער די טענער האבן זיי פאר- 
כאפּט, ערנסטע און פארטראכטע זיינען זיי געבליבן זיצן און די אוינן 
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פון יענעם פּלאץ נישט אפּגעריסן און, ווען ער האָט געענדיקט, האבן אלע, 
וי מיט איין קול, באנייסטערט אויסגערופן: 

-- או - א - א - א, גרינגאָ! 

חיים האָט זיך פון דעם אויסנעשריי וי פון שלאָף אויפגעכאפּט, זיך 
האסטיק אויפגעזעצט און מיט צעשראָקענע אויגן באטראכט וואס ס'איז 
געשען. זיין פּנים, באלויכטן פון דער לבנה, האָט נאָך בלאַסער אויסגעזען 
װוי אין דער ווירקלעכקייט. ער האָט זיך אויסגעווישט די אויגן און צוריק 
זיך אוועקגעלייגט. 

באלד נאָך חיימס אנקומען קיין ארגענטינע האָט אויסגעבראכן די 
וועלט-מלחמה, וועלכע האָט אים אָפּנעשניטן פון זיין היים, וואו ער האָט 
איבערגעלאזט זיין חנהן מיט צוויי קינדערלעך. ער האָט אפילו עטלעכע 
בריוו זיי אוועקנעשיקט, אָבער נישט באקומענדיק קיין ענטפער, האָט ער 
נאָר אינגאנצן אויפנעהערט שרייבן און פלענט ארומגיין װוי א פארחלומטער, 

ווינטער, ביים אַקערן, זיצנדיק אויפן פלוג --- די פערד נייען זיך טריט 
ביי טריט, די קעפּ געשטרעקט אויף פאָרויס, די פּאָסטראָנקעס אָנגעצויגן, 
וי סטרונעס, דער פּלונ גליטשט זיך נאָך פון הינטן, מיט א קיילעכדיקן 
שארפן מעסער שניידט ער אִֶפּ אין דער לענג א פּאַס ערד --- פלעגט חיים, 
א פאַרטיפטער אין מחשבות, נעמען אונטערברומען א נינונדל, תחילת שטיל, 
איינגעהאלטן, איז זיך, נאָר וואס אַ מאָל העכער און שטאַרקער, ביז עס האָט 
זיר צעטראַנן איבער די פעלדער א נעוואלדיקער וויי-געשריי, וואס האָט 
אָפּנעקלונגען אינם נאָענטן וועלדל, פון וואנען ס'איז באלד צוריקגעקומען 
דאָס ווידערקו? און זיך צוזאמענגענאסן מיט חיימס געזאנג. 

און אין דער ערד באהאלטן רוקט זיך נאָך א גרויס, שפּיציק, שאַרף 
מעסער און צוזאמען מיטן אויבערשטן מעסער שניירן זיי זיך ביידע איין, 
נעבן איבער א סקירדע ערד צו דער האלב-אויסגעבויגענער, גלאַנציקער און 
ברייטער פּאָליצע, וועלכע נעמט איבער די סקירדע אויף אירע הענט און 
קערט דאָס איבער מיט דער שווארצער, פייכטער זייט אויף ארויף, ארויפ- 
שיטנדיק עס צו דער שוין פון פריער אויסגעאקערטער ערד. 

אויף דער נאָר-וואס-פריש-געעפנטער ערר גייען נאָך שווארצע און 
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ווייסע פייג?, קלויבן אויף די ווערים וואס דער פּלוג האָט זייער היים צע- 
שטערט און אייניקע, אויף צווייען צעשניטן, דרייען זיך, קאָרטשען זיך, ביז 
ס'קומט צו איינער פון די פיינ? און פארשלינגט זיי... 

אין אזעלכע מינוטן פילט זיך חיים נאָענט צו זיינע ליבע, דריקט זיי 
צום הארצן, קושט זיי, דערציילט זיי, אין הארצרייסנדיקע טענער, וי ער 
בענקט נאָך זיי... 

און די פערד גייען אלץ טריט ביי טריט, פּאָרשקען מיט די פּיסקעס, 
שאָקלען מיט די קעפּ, דראַפּען מיט די עקן, בין זיי קומען צו אין עק 
פעלד, וואו מ'דארף זיך אויסדרייען. דעמאלט כאפּט זיך חיים אויף װווי פון 
שלאָף, װישט אויס די אויגן און דאס גאנצע פּנים וואס איז מיט טרערן 
באַגאָסן. 

זומער, ביים דרעשן -- ארבעטער ווארפן סנאָפּעס ווייץ, פון די סטויגן 
אין דער דרעש-מאשין, צוויי שטייען אויבן, כאפּן אויף די סנאָפּעס, צעי 
שניידן די שטריקלעך מיט וועלכע זיי זיינען געבונדן און ווארפן זיי איינ' 
ציקווייז אין גרויסן מויל מיט די שארפע ציין און די ציין כאפּן זיי אויף, 
צעקייען זיי און שלינגען זיי אַראָפּ, פלעגט חיים זיך אונטערזינגען אין זיין 
ארבעט. די אַרבעטער ווארפן אלץ נייע סנאָפּעס, דאס מויל האַלט אין איין 
פארשלינגען, קאַן נישט זאַט ווערן, װוי אן אומגעהויער-גרויסע חיה, און 
דערביי הערט זי נישט אויף צו ברומען: 

-- או - או - או! -- ברומט זי מיט א באַסאָװוער, איינטאָניקער, מאָנאָ- 
טאַנער שטימע -- או - או - או.. 

נאָר פון צייט צו צייט הערט זיך אין איר שטימע א קרעכץ: די אר- 
בעטער האָבן אריינגעווארפן אין גרויסן מויל עפּעס א זאַך וואס איז נישט 
פאר איר נומען; גיט זי א קרעכץ, וי זי זאל זיך מיט עפּעס ווארגן, און 
ווידער נעמט זי ברומען אויף איר געוויינלעכער באסאווער, מאָנאָטאַנער 
שטימע: 

-- או - או - או!.. 


אויך היינט, ליגנדיק אויפן גראָז, אָפּנעטײלט פון די אנדערע ארבע- 
טער, כאָטש זייער מיד, האָט ער בשום אופן נישט געקאנט איינשלאפן, 
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איז געלעגן מיטן פּנים ארויף, געקוקט אויף דער לבנה, אויף די שטערן און 
געטראכט: דאכט זיך די זעלביקע, וואס ער פלענט זען אמאל, זיצנדיק מיט 
זיין חנהן שפּעט אין אוונט. 

--- ווער ווייסט -- טראכט ער ווייטער -- צי קוקט נישט אין דער 
זעלביקער צייט אויך זיין חנה, זיינע קינדערלעך, אויף די זעלביקע שטערן, 
אויף דער זעלביקער לבנה? און אַזױ, קוקנדיק אויף דער לבנה, דאכט זיך 
אים, אז ער זעט דארט זיין חנהס געזיכט, א בלייכע מיט טרערן אין די 
אויגן, פּונקט װוי דעמאלט, ווען ער האָט זיך מיט איר געזעגנט; איין קינר 
האלט זי אויף די הענט, דאס עלטערע טוליעט זיך צו איר און זי קוקט אויף 
אים מיט אזא בעטנדיקן בליק, אז עס פארקלעמט אים ביים הארצן און 
טרערן װאַרגן אים אין האלדז. 

אין דעם מאָמענט האָט דאָן אַנאַסטאַסיאָ פארענדיקט זיין ליד. ארום 
איז געווען שטיל. אין דער לופט האָט נאָך געפלאַטערט דער אָפּקלאנג פון 
דעם נאָר-װאָס-געענדיקטן מעלאַנכאָלישן זינגען און חיים, אליין נישט בא- 
מערקנדיק, האָט אויף זיין שטייגער גענומען פארזעצן דאָס ליד, פון וועלכן 
די אַרבעטער זיינען אזוי אנטציקט געווארן און אים אויפגעװועקט מיט 
זייערע באגייסטערטע אויסגעשרייען: 

-- או - אַ - אַ - אַ - אַ! גרינגאָ... 


אין דער דאָזיקער נאכט האָט חיים נישט געקאנט איינשלאפן. ערשט 
פארטאָג, ווען דער הייצער האָט גענומען הייצן דעם מאָטאָר און דער ווא- 
סערפירער האָט געשפּאַנט די פערד צו ברענגען וואסער, איז ער איינגע- 
שלאָפן. 

באלד האָט זיך אָבער געלאזט הערן א לאנגער פייף, וואס האָט גע- 
וועקט די אַרבעטער צו דער ארבעט. די שטערן האָבן זיך גענומען לעשן. 
די לבנה האָט זיך שטארק אראפּגערוקט צום וואלד צו, האָט אויסגעזען פיל 
בלייכער וי אין אוונט. פון מזרח-זייט האָט זיך געזען א ווייסער פּאַס. 

די ארבעטער האָבן זיך אויפגעהויבן, איינגעוואשן און געגאנגען צו 
דער ארבעט. 

אויפן באפעל פונם קאַפּאַטאַס האָט חיים היינט געארבעט אויף דער 
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מאשין, געווארפן די סנאָפּעס אין גרויסן מויל אריין, טראכטנדיק איצט 
מער װוי אלע מאָל אין זיינע אייגענע. 

א נישט-צעשניטענער סנאָפּ איז אריין. די מאַשין האָט געגעבן א 
קרעכץ. ביי חיימען האָט זיך אָפּגעריסן אין הארצן. פאר די אויגן האָט אים 
נענומען שווינדלען. דער קאָפּ האָט זיך אים פארדרייט. חיים האָט זיך אין 
עפּעס פארטשעפּעט און אומגעפאלן. א צאָן האָט אים פארכאפּט און אים 
אריינגעשלעפּט אין גרויסן מויל. די ציין האבן אים צעקייט און אַראָפּגע- 
שלונגען. אוהה א 0 אט א ישר טג על יי 

די מאַשין האָט געגעבן אַ ‏ שטארקן קרעכץ. 

א שטאַרקער ,,אוי" האָט זיך מיטאמאל ארויסנעריסן פון אלעמענס 
הערצער. 

עמיצער האָט דעם גרויסן פּאַס אראפּגעווארפן, די מאַשין אָפּצושטעלן, 
זי האָט אָבער נאָך א וויילע געאַרבעט. 

ארום איז געווען שטיל. אין דער לופט האָט נאָר נעפלאַטערט דער 
נאָר-װאָס אויסגעשריגענער ,,אוי"! באנלייט פון דער מאַשינס באַסאַוער, 
מאָנאַטאָנער, קלאגנדיקער שטימע: 

-- או - או - או - או - או!.. 


כווישן מחותנים 


יש וי 6" ף 





גווישן מחותנים 


--- מחותן! וואס וועט זיין מיטן לאָשיק? 

-- מיט וואס פאר א לאַשיק? 

--- אייער לאָשיק! 

--- מיין לאָשיק? 

--- וואס דען, מיין לאָשיק? 

--- וואס זאל זיין? דער לאָשיק וועט אי"ה זיין א פערד. 

-- א שיינעם דאנק אייך פאר די בשורה. נו, בין איך עס עפּעס מחויב 
צו האלטן אייער לאָשיק ביי מיר אין פּאָטרעראָ ביז ער װועט ווערן א פערר? 
הא? 

אָט אזוי האָבן זיך ביירע מחותנים דורכנעשמועסט, ווען זיי האבן זיך 
באגעגנט אויפן וועג פאָרנדיק. 

-- וואס איז שייך? -- ענטפערט דער מחותן חיים-איציק --- דער 
לאָשיק גייט דאָך נישט ארום ביי קיין פרעמדן, נאָר ביים מחותן און ביי 
מיין איידים... 

דאס פארדריסט שוין דעם מחותן שלום מאיר און ער צעשרייט זיך 
אויפן קול: 

--- ביי אייער איידעם? אייער איידעם איז ביי מיר נישט קיין באלע- 
באָס! איך בין א טאַטע! איך לעב נאָך! א י ך בין דער קאָלאָניסט און 
נישט עֹר. איך װעל אים ארויסטרייבן מיטן לאֲָשיק... 

דאָס האָט שוין נאָר אריינגעבראכט אין כעס דעם מחותן חיים איציק: 
ער האָט גארנישט געענטפערט, נאָר געגעבן דעם פערד א שטאַרקן שמיץ 
מיט דער בייטש. און דאס פערד איז, ווייזט אויס, אויך געווארן אין כעס, 
האָט געגעבן א שפּרונג, מיטאמאל אַ כאַפּ געטון די סולקי און איז אוועק. 

דעוויף האָט אים אָפּגעענטפערט צוריק דער מחותן שלום מאיר אויך 
מיט א שמיץ זיין שקאַפּע פון סולקי; דער שקאַפּע זיינער האָט, ווייזט אויס, 
אויך פארדראָסן, ווייל באלד האָט זי א הויב געטון דעם הינטער-חלק, גע- 
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וואלט א דרינע טון מיט די הינטערשטע פיס, זיך אָבער באלד מישב געווען 
און דאָס געלאזט אויף א צווייטן מאל, האָט נאָר געדרייט מיטן עק אהין און 
צוריק אויף ,,גיך", און די סולקי האָט גערירט פון אָרט. 


דאס איז געווען צוויי חדשים נאַכדעם, וואס חיים איציק האָט חתונה 
געמאכט א טאָכטער פאר שלום מאירס א זון, וועלכער האָט געאַרבעט צוזא- 
מען מיטן פאָטער אויף איין טשאקרע. חיים-איציק מיט דער פרוי זיינען 
זיר דורכגעפארן צו די קינדער. 

וי אויף צו להכעיס האָט ער זיך דעם טאָנ נישט געקאנט צוקלייבן קיין 
פערד צו שפּאנען אין סולקי: דער --- איז א שרעקעדיקער, דער סאינא -- 
איז קרום געווארן אויף א פוס, ביים אווערא האבן די קי אין פּאָטרערא אָפּ- 
געקייט דעם גאנצן עק, אזוי אז מ'האָט זיך ממש נישט געקאנט ווייזן מיט 
אים צװוישן מענטשן... איז דער גורל געפאלן אויף דער באָראָסאַ-שקאַפּע 
מיטן לאָשיקל. 

דעם גאנצן וועג האָבן זיי געהאט א שיין ביס? אויסצושטיין פון אָט דעם 

לאָשיקל. אלע מאָל האָט זיך עס אָפּנעשטעלט, דאָ -- כאפּן א לעק, א גרין 
נרעזל וואס מ'טרעפט זעלטן ביי זיי אין פּאָטרערא, אָדער גאר זיך אפּ- 
שטעלן און פארקוקן זיך אויף יענער זייט דראָטענעם צוים וואס ביים וועג 
וואו ס'האָבן זיר געפּאַשעט שקאַפּעס מיט לאָשיקלעך. אָט האָט עס דערזען 
אן אויסגעצויגן העלזל אויף יענער זייט, איז עס צוגעגאנגען נאָענט צום 
פּלױט, גענגעבן א הירזשע און זיך צונויפגערערט מיט יענע פון פּאָטרערא, 
וועלכע זיינען צונעקומען נאָענטער צו באגריסן זיך, הויבנדיק פאָדערשטע 
פיסלעד, דורכרוקנדיק זיי דורך די דראָטן; און באלד קומען צולויפן שקאַפּעס, 
פערד, נעמען אויף דעם נאסט און לאָזן עס נישט ווייטער גיין. 

ווער ווייסט, ביז ווען זיי וואלטן אזוי זיך געשפּילט, ווען חיים-איציק 
גיט זיך נישט א כאַפּ באַצייטנס, שטעלט אִפּ די שקאפּע און אליין שטעלט 
ער זיך אויף אין דער סולקי מיטן פּנים אויף אהינטער און הויבט אָן צו 
רופן אויף א קול: 

-- סיאָק - סיאָק - סיאָק! 

די שקאַפּע האָט, ווייזט אויס, פארשטאנען וועגן וואס דאָ האנדלט 
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זיך, האָט זי אויך נענומען רופן, הירזשען און קוקן אויף אהינטער. 

באלד האָט מען געקאנט באמערקן, װוי א וואלקן-שטויב הויבט זיך אין 
דער לופט און וואס א מאל קומט ער אלץ נאָענטער און נאָענטער, און ווען 
ער איז שוין גאָר נאָענט צוגעקומען, איז פון דארט ארויס דאס לאַשיקל און 
מיט אימפּעט און מיט א הירזשען צו צו דער מוטער. 

נאָר ביי יעדן טויער, וואו מ'איז דורכגעפארן, האָט זיך איבערגעחזרט 
דאָס זעלביקע. דער לאַשיק האָט נישט געקאַנט טרעפן אין טויער, נאָר 
תמיר אין דער זייט, און ווייל עס פלעגט זיך אָנשלאנן אין די דראָטן, פלעגט 
עס אנטלויפן, זיך אומקערן, און ווייטער לויפן אין דער צווייטער זייט. 

חיים-איציק שרייט ,,סיאָק - סיאָק", די שקאַפּע הירזשעט, בי מיט 
צרות טרעפט עס אין טויער. 

אזוי האָט מען זיך געשלעפּט ביז מ'איז אָנגעקומען צום מחותן שלום- 
מאיר, אויף דער גרופּע, וואו די קינדער וואוינען. 

דערזען די געסט, לויפט דער איידעם עפענען דעם טויער, די טאכטער 
צעקושט זיך מיט דער מאַמען, און חיים-איציק דערציילט וואס פאר א 
צרות ער האָט געהאט אויסצושטיין פון אָט דעם לאָשיק. 

--- ווער פאָרט עס מיט א לאָשיק? --- באמערקט דער איידעם -- און 
חוץ דעם וואלט מען שוין געמענט אזא לאַָשיק אנטוואוינען. 

און ווען חיים-איציק איז נאָר שבת אהיימגעפארן, אין דער לאָשיק 
דאָרט פארבליבן. 

תחילת איז אים, דעם לאָשיק, אויסגעקומען א ביס? פּריקרע. ער איז 
ארומגעלאָפן אין פּאָטרערא און געהאלטן אין איין הירזשען, נאנצע דריי 
טעג נישט גענעסן, נישט געטרונקען, געווארן װי א שטעקן. אים איז נישט 
איינגעגאנגען די גאנצע פריילעכע כאליאסטרע מיט לאַשיקעס, וואס האבן 
גראדע געװואָלט מיט אים שליסן גוטברודערשאפט. נאָר ביסלעכווייז האָט 
ער זיך צוגעוואוינט, גענומען עסן, טרינקען, און מיט דער צייט אינגאנצן 
פארגעסן אין דער מאַמען. 

אויך די באָראָסא-שקאַפּע, וואס האָט תחילת שטארק געבענסט נאָכן 
זון, האָט פארגעסן און זיר געטרייסט מיט אן אנדער לאָשיקל. 
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און... אויך חיים-איציק האָט גאר פארגעסן אז ער האָט ערגעץ געלאזט 
א לאָשיקל. 

נאָר דער מחותן שלום-מאיר האָט נישט פארגעסן און האָט געציילט די 
טעג וואס דער לאַשיק גייט ארום ביי אים אין פּאָטרערא. ווער שמועסט 
נאָך איצט, נאָך דער באגעגעניש, וואס ער האָט געהאט מיטן מחותן חיים- 
איציק, איז ער גאָר געווארן אָנגעצונדן, און אנשטאט צו פארן אהיים, האָט 
ער פארקערעוועט גלייך אין שטעטל צום אַלקאַלדע, אים דערציילט, אז ביי 
אים אין פּאָטרערא גייט ארום חיים-איציקס א לאַשיקל, שוין א יאָר מיט 
זעקס חדשים, און ער מאָנט פאר פּאַשע פאר דער גאנצער צייט. דערביי האָט 
ער אים עפּעס אַ שעפּטשע געטון אין אויער... 

דער אלקאלדע, דערהערט אזא מעשה... האָט ער באלד זיך גענומען צו 
דער אובעט, פארשריבן גאנצע בויגנס פּאַפּיר, דאס ערשטע האָט ער פאר- 
שריבן דעם טאָג און די שעה ווען שלום-מאיר האָט זיך צו אים באוויזן, 
וויפיל יאַר ער איז אלט און צי האָט ער א ווייב, צי נישט, און וואו ער 
וואוינט, נאַָכדעם קומט ערשט דער לאָשיק, זיין עלטער, קאָליר, די גרויס, 
א. א. וו. נאכהער שרייבט ער אוועק א בריוול צו חיים-איציקן וועגן דער גאנ- 
צער מעשה און לאָזט אויס מיט די װערטער: למה"ש, תיכף ומיד, ברענגען 
דאס געלט, ווען נישט, איז דער לאָשיק, חלילה, אין געפאר... 

דערהאלטן אזא בריוול, איז חיים-איציק געווארן א פארציטערטער, 
;סטייטש"?... איז ער זיך מישב און פאָרט אויך אוועק אין דעם אייגענעם 
שטעטל נלייך צום קאָמיסאר, דערציילט אים אזוי און אזוי, אזוי װוי ביי 
אים איז פארלוירן געגאנגען אזאַ און אַזאַ לאַשיק, שוין א חשבון פון א יאָר 
מיט זעקס חדשים און ער האָט נישט געוואוסט, וואו זיין געביין איז אהינ- 
געקומען, װוי אין וואסער אריין, נאָר איצט איז ער גראדע געוואויר געווארן, 
אז ער געפינט זיך ביי שלום-מאירן אין פּאָטרערא... דערביי האָט ער דעם 
קאָמיסאר איינגערוימט א סוד אין אויער... 

דער קאָמיסאר, דערהערט אזא מעשה, איז געווארן אנגעצונדן... און 
אוועקגעשיקט א וויזשילאנט צו שלום-מאירן, ער זאל באלד, די מינוט, קומען 
מיטן לאָשיק. 

מילא, שלום-מאיר איז באלד נעקומען, נאָר דער לאָשיק, א שטיק וויל- 
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דער, האָט זיך אויסגעלאכט פונם קאָמיסאר מיטן וויזשילאנט, האָט אפילו 
אין קאָראַל נישט געוואלט אריינגיין, האָט פארהויבן דעם עק און אויס- 
געשאָסן אין פולן נאַלאָפּ איבער דער פּאָטרערא. 

דערהערנדיק פונם קאָמיסאר וועגן וואס דאָ האנדלט זיך, איז שלום- 
מאיר באלד אוועק צום אלקאלדע, דער אלקאלדע --- צום קאָמיסאר, דער 
קאָמיסאר --- צו חיים איציקן, חיים איציק --- ווידער צום קאָמיסאר, דער 
קאָמיסאר --- צום אלקאלדע, און דער אלקאלרע -- צו שלום-מאירן, און 
אזוי עטלעכע מאָל אהין און צוריק... 

חיים-איציק האָט געטענהט: ס'זאל אים אפילו קאָסטן דער גאנצער 
לאָשיק, מוז ער אים אָנלערנען... 

דאָס אייגענע האָט אויך געטענהט שלום-מאיר: ס'זא? אים אפילו 
קאָסטן ווער ווייסט וויפיל, מוז ער ,,אים" ווייזן ווער עלטער איז... 

און, ווער ווייסט וואו די זאַך וואלט געווען אָנגעשפּארט, ווען ס'זאל 
זיר נישט געווען מאכן אָט וואס: מען האָט חיים-איציקן אָנגעזאגט די בשורה, 
אז די טאָכטער האָט צו מזל געבוירן א אינגל; האָט מען פארגעסן די גע- 
שיכטע מיטן לאָשיק, און אוועק צו די קינדער. 

דערווייל איז דער קאָמיסאר מיטן אלקאלדע, וועלכע האבן נישט גע- 
וואלט איינרייסן צווישן זיך, געקומען צו שלום-מאירן וועגן אן אויספרע- 
געניש ארום דער לאָרעניש. 

שלום-מאיר האָט דערזען ביי זיך אזעלכע געסט, האָט ער זיי אריינגע- 
בעטן אין שטוב. און זיי מכבד געווען, געשטעלט א פלאש בראנפן צום 
טיש, מיט פארבייסעכטס. מ'האָט גענומען צו ביסלעך, צוליב די געסט. אויך 
שלום מאיר, האָט אלע מאל פארזוכט, ביז ס'האָט זיך אָנגעהויבן ארויסזען 
דער דנאָ, האָט מען געבראכט א צווייטע פלאש... די אוינן זיינען ביי זיי 
געווארן קלענער, פארגאסן, די צונג האָט זיך קוים געפּלאָנטערט, דער קא- 
מיסאר מיטן אלקאלדע האבן שטארק געלויבט דעם בראנפן, שלום-מאירן און 
אלע אידן; 

-- ,,מוי בוענא כענטע"... זייער לייטישע מענטשן, די אידן... 

און ווידער גענומען צו ביסלעך... 

אין דער צייט איז חיים-איציק מיט דער פרוי אָנגעקומען. 
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פון דער שטוב האבן זיך קוים מיט צרות ארויסגעשארט, פריער שלום- 
מאיר, וואס איז שוין אויך געווען גאָר בגילופין, נאכהער דער קאָמיסאר 
מיטן אַלקאַלדע, וועלכע האָבן זיך קוים אויף די פיס געהאלטן. זיי האָבן 
אריינגענומען חיים-איציקן אינדערמיט און אריין אין שטוב, און אָנגעהויבן 
פונסניי, ווידער גענומען צו ביסלעך, און זיך געוואונטשן אַלדאָס גוטס... 

שלום-מאיר מיט חיים-איציקן האָבן זיך איבערגעבעטן, האָבן באשלאסן 
אַז דעם לאָשיק זאל מען אוועקשענקען דעם אייניקל, דעם נאָר-װאָס-נײ- 
געבוירענעם קאַלאָניסט. דער קאָמיסאר מיטן אלקאלדע האבן אויך מסכים 
נעווען, און ווידער גענומען צו ביסלעך... 

שלום-מאיר מיט חיים-איציקן האבן גערעדט נאָר שפּאַניש, צוליב די 
געסט, דער קאָמיסאר מיטן אלקאלדע האבן נאָר גערעדט איריש... 

-- א גוטע קאָסעטשע... 

-- אַ שיינע מיידעלע... הע-הע-הע... 
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אַ נוט אױינ 


ווען דבורה-גיטל האָט זיך אויפגעכאַפּט, איז נאָך געווען ווייט צו 
טאָג. זי האָט אָבער מער נישט געקענט שלאָפן, װיסנדיק אז ס'איז היינט 
פרייטיק און די טעג זיינען אזוי קורץ; האָט זי שטיל, אָן רעש זיך אָנ- 
געטון, אויפגעהויבן דאָס פאָרהענגל פון פענסטער, א קוק געטון אין דער 
פינסטערער נאַכט אַריין און ביי זיך געקלערט: 

--- ס'איז נאָך פרי, זאָל ער שלאָפן, אַרבעט נעבעך א גאַנצן טאג, 
איך על דערווייל מאַכן פייער. זי האָט זיך שטיל פון צימער ארויסנע- 
רוקט און אריין אין קיך, אָנגעצונדן דאָס לעמפּל, אָפּנעגאסן דרי נעגל, גע- 
מאכט פייער מיט שפּענדלעך און א גרויסע כלי מיט װאַסער אויפן פייער 
צוגעשטעלט, געכאפּט א קוק צו דער ראשטשינע. 

--- קיין בייז אויג... א פולער מולטער --- האָט זי דריי מאָל אויס- 
געשפּיגן --- פּו, פּו, פּו. ס'זאָל כאַטש סטייען מעל. 

און א קוק טוענדיק אין זאַק, וואס אין געשטאַנען אויף א קעסטל 
פון גאַז נעבן דער טיר, האָט זי צוגעגעבן: 

--- מ'וועט מוזן ערגעץ לייען א צוויי בלעכלעך מעל. ס'וועט נישט זיין 
מיט װאָס איבערצומאכן... 

ווען דער גרויסער טשייניק האָט אויפנעקאָכט, האָט דבורה-גיט? גע- 
מאכט א מאַטע און געגאנגען אויפוועקן דעם מאַן. 

--- שלאָ-פ-סט? --- איז דבורה-גיט? אריינגעקומען אין שלאָף-צימער, 

-- הא, וואס? --- האָט זיך חיים-דוד אויפגעכאפּט און זיך גענומען 
קראַצן אין דער באָרר. 

-- מיר דאַכט, אז דו װעסט זיך מוזן מטריחזיין און אריבערגיין 
אויף יענער זייט באָרגן א צוויי בלעכלעך מעל. סוועט נישט סטייען צום 
באַקן. קיין עין-הרע, א גרויסע ראַשטשינע... 

חיים דוד איז, ווייזט אויס, נישט געווען זייער צופרידן פון דעם 
שטיקל ארבעט, האָט ער זיך פארקרומט, אויסגעצויגן די הענט אויף אלע 
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זייטן און צולעצט האָט ער זיי אויסגעשטרעקט צו דבורה-גיטלען -- זי 
געװאָלט ארומנעמען. 

דבורה-גיטל האָט לייכט אָפּנעשטופּט דרי הענט און מיט א שמייכל 
אויף די ליפּן געזאגט: 

--- ניי שוין, גיי!.. וואס דיר לינט אין זינען... מ'דארף באַלד איינהייצן, 
די ראַשטשינע רייסט, קיין בייז אויג... 

חיים-דוד האָט זיך אָנגעטון, אָפּגעטרונקען א פֹּאֶר מאַטעס און אין 
אַרױס זען, צי איז נאָך ווייט צו טאָג. 

אין דרויסן האָט געבלאָזן א קיל, פריש ווינטעלע. דער מאָרגנשטערן 
איז נאָך נישט געווען אויפגענאנגען. אין די קאָלאָניסטישע הייזער האָבן 
געגלאַנצט קליינע פייערלעך. דורך די קליינע שייבלעך האָבן זיי געקוקט 
אין דער פינסטערער נאַכט אריין. 

פון דער ,,קינטע" האָט זיך נעהערט דער ,,כרום-כרום" פון די פערר, 
װאָס האָבן זיך געפּאַשעט אויפן האָבער. די קי אין ,,קאָראַל", דערזעענדיק 
חיים-דודן ארומגיין, האָבן געמיינט, אז עס טאָגט שוין, האָבן זיי זיך 
אויפגעהויבן, אויסגעצויגן, איין פוס, נאַכהער די צווייטע, אויסגעדרייט 
די קעפּ צו דער ,,טשיקערא", וואו עס זיינען געשטאַנען די קעלבלעך און 
שטיל, געמרוקעט. די קעלבלעך האָבן זיך נאָכמער גענומען שטופּן דורך די 
געדיכטע דראָטן, געמעקעט, געקוקט מיט זשעדנע אויגן אויף די פולע איי- 
טערס מיט מילך און זיך באלעקט. 

און, ווען אין מזרח-זייט האָבן זיך אָנגעהויבן צוֹ באווייזן די ערשטע 
סימנים פון טאָג, האָט חיים-דוד אויסגעזוכט א ליידיקע בלעך פון נאַז, מיט 
א הענטל פון דראָט געמאכט, און זיך געלאָזט גיין צו זלמנען לייען מעל, 


אויך ביי זלמנען איז מען היינט אויפגעשטאַנען פארטאָג. ערשטנס, 
ווייל ס'איז פרייטיק, צווייטנס, לינט די שנור אין קימפּעט און די גאנצע 
ארבעט פאַלט אויף דער אַלטער, זלמנס מוטער, שוין אן אַלט מענטש. 
לויפט זי פון קיך אין שלאָפצימער און צוריק, כאַפּט א קוק אין אויוון: 

-- ס'ברענט קיין עין הרע, מ'וועט דארפן באלד אויסשאַרן... די ראָש- 
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טשינע רייסט, קיין בייז אוינ... און דאָ דארף מען צוגרייטן די באָד צו 
באָדן דאָס קינד, קיין בייז אויג זאל אים נישט שאַטן, רב"שע... א בריליאנט 
דאָס איז... מיר פאַר זיינע ביינדעלעך... און זי, נעבעך, וויי איז מיר, ליגט 
פארשמאַכט, האָט נאָך היינט אין איר מויל נישט געהאט... 

ווען חיים-דור מיט דער בלעך איז אָנגעקומען צו זלמנען אין שטוב, 
איז זלמן געווען ערנעץ אוועקגעפארן צו די כהמות און די אלטע איז גראד 
אין דער צייט געווען אין קיך. אריינגעקומען אין ערשטן צימער, געזען אז 
קיינער איז נישטאָ, איז ער אריין אין צווייטן און, אז ער האָט דערזען, 
וואוהין ער איז פארקראָכן, האָט ער אָנגעהויבן שטאַמלען: 

-- איד... האב געוואלט... מיינע האָט מיך געשיקט... 

--- גייט, זייט-מוח?, אין קיך צו דער שוויגער --- האָט די קימפּע- 
טאָרן שװואַן ארויסגערעדט. 

חיים-דור האָט זיך קוים א לעבעדיקער אָפּגעטראנן אין קיך, האָט אים 
די אלטע אפּנעמאכטן פינף בלעכלעך מעל אין זיין גרויסער בלעך אריין 
און עד האָט זיך געלאזט גיין אַהיים דורך דער פּאַטרעראָ. 

-- וועסט עפּעס טרינקען? -- האָט די אלטע אריינקומענדיק אין 
שלאָפצימער א פרעג נעטון, און א קוק-טוענדיק אויף דער קימפּעמארן, איז 
איר פינסטער געווארן אין די אויגן --- עפּעס פלאמט ביי איר די לינקע 
באַק, אַזש א שרעק.. 

-- האָסט, דאכט זיך, היץ! --- האָט זי ווייטער געפאָרשט און, צו- 
לייננדיק די האנט צום שטערן, האָט זי גענומען אָפּשפּרעכן פון א גוט- 
אויג, עטלעכע מאָל אויסגעשפּיגן און שטאַרק געגעניצט.. 

--- ניין, ס'איז מיר גאָרנישט! -- האָט די שנור נעשמייכלט און נע- 
נומען זופּן די טיי. 

-- פ'גאָר נישט? הלואי זאל נאָרנישט זיין און ס'זאָל אויסגיין צו זיין 
קאָפּ, הענט-און-פיס, לייב-און-לעבן, טאַטע זיסער!.. דאס האָט ער, חיים- 
דוד... יאָ... נאָר ער האָט עס דיר א נוט אוינ געגעבן... די אויגן זאלן אים 
אַרױס, רב"שע!.. 


די אלטע האָט גענומען לויפן איבערן צימער הין-און-צוריס -- נישט 
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געוואוסט וואס צו טון. וואלט כאָטש זלמן נגעווען, וואלט זי שוין געוואוסט 
װאָס צו טון. איז ער אָבער נישטאָ. 

ווען זלמן איז שפּעטער אָנגעקומען, רייטנדיק אויף א פערד, און נאָך 
איידער ער איז אין טויער אריינגעפאָרן, איז אים די אלטע אנטקעגנגעלאפן 
און אין איין אָטעם, אים אלץ דערציילט, אויסלאָזנדיק אַז דאָס איז נאָר חיים 
דודס אַרבעט. 

-- אַרבעטן זא? ער מיט די זייטן, טאַטע זיסער,.. א איד זאל עס 
האָבן אזוינע אויגן... ווארט, ווארט! ניי נישט אַראָפּ, װועל איך דיר ברענגען 
דאָס שערעלע... ער דארף נאָך זיין נישט ווייט... וועסט א לויף טון, און 
נעמען ביי אים א ביסל האָר, א טייערע רפואה... לויף מיין זון, לויף גע- 
שווינד, די צייט שטייט נישט און, וואס פריער מ'פארכאפּט, איז בעסער... 

--- אָבער, מאַמע... וואס איז איר? דערציי?, וואס איז געשען! -- 
האָט זיך זלמן געבעטן. 

-- פרעג נישט! -- האָט די אלטע געגעבן א קוויטש -- לויף, זאָג 
איך דיר! 

און טרערן האָבן זיך איר באוויזן אין די אויגן. 

זלמן איז געבליבן זיצן אויפן פערד וי א צעמישטער און נישט גע- 
וואוסט וואט צו טון; די אלטע האָט אים דערלאנגט דאס שערעלע און ער 
איז אוועק איבער דער פּאָטרערא אין פולן גאַלאָפּ, 


ס'איז שוין געווען ווייסער טאָג, ווען חיים-דוד מיט דער בלעך 
מעל האָט זיך צוריקנעקערט אהיים. די זון איז נאָר וואס אויפגעגאנגען, 
האָט אויסגעזען וי דער שמייכל? פון א קינד און אויף וואס א שטראַל 
איז געפאלן, האָט עס אפּגעענטפערט מיטן זעלביקן שמייכל. דאס גאנצע 
פעלד האָט דערווארטעט דאס גרויסע געשעעניש פון טאָג. 

חיים-דוד, גייענדיק איבערן פעלד, באטראכט די בהמות, זיין האב- 
און-גוטס, און מאַכט א חשבון, אז געלט קומט אריין װייניק און חובות וואקסן, 
נאָר ווידער טראַכט ער, אז מ'טאָר נישט זינדיקן מיט די רייד, ס'איז דאָ נאָך 
ערגערס, דארף מען זיין צופרידן און דאנקען און לויבן זיין ליבן נאָמען. 
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חיים-דוד שטעלט אוועק די בלעך מיט מעל, װאַשט זיך די הענט, א רייב- 
טוענדיק זיי אין דער ראָסע פון גראָז, מאכט א פרומע מינע און הויבט 
אָן צו דאַוונען ,,פון פאָרנט" אויף אויסװייניק: 

--- מה טובו אוהליך יעקב... --- דערזעט ער די קאָלאָניסטישע הייזער 
צעווארפן איבער די פעלדער -- וי גוט זיינען געמאכט געווארן דיינע 
נעצעלטן, יעקב... משכנותיך, דיינע רוהונגען, ישראל... צעווארפן, ווייט 
איינס פונם אנדערן, פארשפּאָרט מען זיך צו קריגן... ואני, און איך, דיין 
קנעכט, ברוב חסדך אבוא ביתדך -- דערזעט ער די שיל אינדערמיט פעלד 
-- אהבתי מעון ביתך... גענוג צינ? מיט זאמד זיך אָנגעפירט פאר דער 
שיל... צוויי ברעטער אויף בענק אוועקגעשענקט... ואני תפלתי לך ד', נאָר 
ס'איז דאָך פון דיינעטוועגן רב"שע... באמת ישעך, וואלסט טאקע באמת 
געמעגט העלפן... 

און חיים-דוד פילט זיך מיטאמא? אזוי גוט, אַזױ אויפגעליינגט, יום 
טובדיק און באמערקט אפילו נישט וי ס'נייט ביי אים איבער אין א 
יום טובדיקן ניגון: 

--- א-דון עודלם, אדשר מרלך.. אַ-אָדאָ, האדהא-הא.., 

און אזוי זינגט ער אויס דעם גאנצן ,,אדון עולם", ענדיקנדיק: --- ד' לי, 
גאָט איז מיט מיר,.. ולא אירא... און איך האב פאר קיינעם קיין מורא 
נישט... 

די לעצטע טענער האבן זיך נאָך געטראגן אין דער לופט, ווען חיים- 
דוד האָט פּלוצים באמערקט, וי עס לויפט עפּעס א רייטער, און נלייך 
אויף אים. אָנפאנגס האָט ער געמיינט, אז דאס לויפט א קאלאניסטיש 
אינג? אין פּאָטרערא, נאָר באלד האָט ער באמערקט, וי דער רייטער 
מאכט צו אים עפּעס מיט דער האנט -- איז אים דאָס שוין נישט געפעלן... 
האָט ער שנעל א נעם געטון די בלעך מיט מעל און גענומען שפּאַנען 
האַסטיקער. 

מיטאַמאָל האָט אים גענומען שווינדלען פאר די אויגן: ער האָט דייט- 
לעך געזען ביים רייטער אין דער האנט עפּעס א בליאסקנדיקס, וואס האָט 
געגלאנצט קעגן דער זון. דאָך האָט ער זיך נאָך נישט פארלוירן, האָט א 
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װאָרף-געטון די בלעך מיט מע? -- ,,א שיינע ריינע כפּרה!" --- און איז 
נעלאָפן אָן אן אָטעם... 

נאָר, ווען ער האָט דערהערט דאָס שנעלע קלאפּן פון קאָפּיטעס און דאס 
סאָפּען און פאַרסקען פונם פערד שוין נאָר נאָענט הינטער זיך, האָט ער 
זיךד שוין נאָר איננאנצן פארלוירן, נישט מער געפילט און נישט געהערט, 
האָט אַפילו נישט געהערט, ווען זלמן האָט אים נאָכגעשריגן: 

--- ,,ווארט אויס, שטיי, דו, גזלן איינער! מערדער! רוצח! דו האָסט 
זי דערהרגעט!" 

ער האָט נעגעבן אַ פאַל צו דער ערד און געבליבן אין חלשות -- -- 

מווייסט עד-היום נישט, וי אזוי, דאס איז פארנעקומען: צי ווייל 
חיים-דוד האָט נישט לאנג זיך אָפּגעשױירן ביז צום קאָפּ, און ס'איז דאָך 
נאַריש, פון דער באָרד וועט ער קיין האָר נישט געבן, האָט ער זיך געלאזט 
אָפּשערן א וואנצע, צי זלמן, אין זיין פארצווייפלונג, האָט קייי סך נישט 
געטראכט און די ערשטע און בעסטע װאַנצע, וואס איז אים צו דער 
האנט געקומען, -- א שערל האָט ער געהאט -- האָט ער אפּנעשירן. 
מ'ווייסט נישט. קיינער פון זיי ביידע דערציילט נישט. 

מ'דערציילט נאָר, אז ווען חיים-דוד איז ארייננעקומען צו זיך אין 
שטוב, איז דבורה-גיט? געווען אויסער זיך פון כעס און איילעניש, דער 
אויוון איז שוין געווען אויסגעברענט, די ראָשטשינע איז שוין אריבער די 
ברענעס פון דער מולטער, שוין לאנג באדארפט איבערמאכן, און דאָ האָט 
געפעלט דאָס מעל; דעריבער, ווען זי האָט אים דערזען אין דער טיר אָן 
מעל, איז זי אים באפאלן, און זיך צעשריען: 

-- וואס שטייסטו וי א גולם? רייד! וואו איז דאס מעל? קוק אים 
נאָר אָן, ער לאכט נאָר! וואס פאר א געלעכטער אויף דיר, װאָס?! 

חיים-דוד האָט גאַרנישט געענטפערט, איז נאָר מיט געציילטע טריט 
צוגעגאנגען צו איר נאָענטער און ערשט דאָ האָט זי דערזען, אז ס'איז גאָר 
קיין געלעכטער נישט -- עס פעלט אים א נאנצע װאָנצע, כמעט ביזן לייב 
אָפּנעשניטן, זעט עס אויס פון ווייטנס, וי ער זאל לאכן.. 
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אויפצומארגנס, שבת אינדערפרי, אין שול, ווען מ'האָט זלמנען צו 
דער תורה אויפגערופן און געמאכט א ,,מי שברך" דער קימפּעטאָרן, און 
נעבעטן א רפואה פאר איר ,,בתוך שאר חולי ישרא?", און אויף אלעמענס 
נעזיכטער איז א טרויער געלענן, איז חיים-דוד געשטאַנען מיטן טלית 
איבערן קאָפּ, דאס פּנים בלייך, די אוינן האָבן מיט שרעק און טרויער גע- 
סוקט, נאָר א האלב מויל האָט ביי אים געלאכט.. 


יה" 7 װ אאמ 
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פּאַרשטערטע שבתים 


שבת שטייט אויף די אלטע דאָברעש פריער וי אלע טעג פון א גאַנצער 
װאָךר. ס'הויבט נאָר אָן צו בלויען אין די פענסטער, אזוי כאַפּט זי זיך 
אויף, גיסט אֶפּ נעגל-וואסער, שעפּטשעט אין דער שטיל ,,מודה אני", 
טוט זיך אָן דאס שבתדיקע טונקל-בלויע קרעטאַנענע קלייר מיט ווייסע 
פּינטעלעך, אויפן קאָפּ א זיידן טיכ? מיט גרויסע געלע בלימעלעך -- א 
מתנה פונם אייניקל אין שטאָט, 

און נישט ווילנדיק כאַפּט זי א קוק דורך דער אָפענער טיר אין קיך 
אַריין, וואו ס'ברענט א פייער אויפן פּריפּעטשיק און ס'קאָכט זיך א טשייניק 
מיט וואסער. רייסט זיך ביי איר אַרױס א שווערער זיפץ: 

--- גוטע צייטן זיך דערלעבטן.. 

דאָברעש כאפּט אויף גיך דעם קרבן-מנחה אונטערן אָרעם און שארט 
זיך שטיל ארויס פון דער שטוב. 

אין שיל אריין איז אָבער נאָך פרי צו גיין, כאפּט זי זיך דערווייל 
אריין צו א שכנה, א חברטע אירע, זעלדע הייסט זי, שוין אויך אן אלט 
מענטש, פירט א פיינע באַלעבאַטישקײט, די טשאַקרע איבערגענעבן די 
קינדער און ביידע, זי מיטן אלטן דניאלן, דער מאַן אירער, לעבן זיך רואיק 
און שטיל, אָן רעש, לעבן פון די בהמות, וואס זיי מעלקן, און פון א שטיקפ 
גאַרטן וואס זיי מאכן ביי דער שטוב. 

טרינקט זי שוין דארט, דאָברעש הייסט עס, א גלעזל ווארעמס פונם 
טשאַלענט און רעדט זיך אויס אַ ביס? איר ביטער האַרץ: 

--- פריער, אז מיינער, זאל ער האָבן דעם ליכטיקן נן ערן, האָט גע- 
לעבט און איך בין געווען א באַלעבאָסטע מיט לייטן גלייך, האב איך טאקע 
געוואוסט פון א לעבן... שבת איז געווען שבת, מ'האָט הנאה געהאט, מ'האָט 
געוואוסט, אז מ'לעבט אויף דער ועלט... איך האב צו זיי, צו מיינע 
קינדער, חלילה, גארנישט, זיינען זייער שיין יוצא פאר מיר, נאָר או עס 
קומט דער שבת, קען איך מיר קיין אָרט נישט געפינען.. א גאנצע ואָך 
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שלאָפט עס שפּעט, אויפן טאָג, נאָר קומט שבת, איז טאקע נאָר מעשה- 
שטן, שטייט מען אויף פארטאָג, מ'צעליינט א פייער, נלייך וי גארנישט... 
און מיך שטעכט עס, מיינע שונאים... נאָר וואס קען איך טון? שטיי איך 
מיר אויף גאנץ פרי און גיי מיר פון דער שטוב אוועק, איך זאל עס כאָטש 
נישט זען מיט מיינע אַלטע אוינן... איז אָבער, װוי פרי איך זאל נישט 
אויפשטיין, ברענט שוין א פייער אויפן פּריפּעטשיק און מ'טרינקט מאטע... 

--- גוט זיך דערלעבט!.. -- קרעכצט זי, צושאקלענדיק מיטן קאָפּ. 

אָפּנעטרונקען צו גלעזלעך טיי, גייען ביידע אלטע ווייבער, דאָברעש 
מיט זעלדען, מיט די צעווארפענע גראבע קרבן-מנחהס אונטערן אָרעם, 
נייען זיד טריט ביי טריט, ריידנדיק פון אמאָליקע, אלטע, גוטע צייטן, ביז 
זיי קומען אָן אין שי?, וואס שטייט אין דער מיט קאַלאָניע. 


דניאל מיט זעלדען ארבעטן אויפן נארטן יעדן טאג ביז די זון הויבט 
אַָן צו ווארעמען און פארנאכט ווען די זון לאזט זיך ארונטער צו מערב צו. 

און א גאָרטן האָבן זיי טאקע גאָר א זעלטנקייט אין דער גאנצער 
קאַלאַניע, ווארום --- ווער נאָך ניט זיך אָפּ מיט אזא ליבשאפט צום גאָרטן 
וי דער אלטער דניאל? און נישט נאָר האָט ער ליב, אז ביי. אים אין גארטן 
זאָל זיך געפינען פון אלץ און עס זאל זיין גוט אָפּגעארבעט, נאָר אויך מוזן 
די סטעזשקעלעך זיין גלייכע און ריינע, אָן גראָז. 

דער אלטער דניאל שטייט אין איין עק גארטן און אין צווייטן עק 
--די אלטע זעלדע; ביידע האלטן זיי ביי די עקן א לאַנגן פאָדעם אויס- 
געצויגן; דער אלטער דניא? מאכט צו איין אויג, בויגט אויס דעם קאָפּ 
אַ ביסל אויף אַ זייט, א מאָל רעכטס און אַ מאָל לינקס, און דערביי הערט 
ער נישט אויף צו שרייען: 

-- אַביס? אהער!.. אַהין!.. צי אויס!.. לאָז נאָך!.. 

און ווערט אין כעס, און צעשרייט זיך: 

-- אלטע בהמה, וואס דו ביסט!.. 

אן די גאַס גייט כאָדאָראָם. 

ווערט זי ברוגז, אנטלויפט אין שטוב אריין, נאָר באלד קומט זי צוריק 
און ארבעט ווייטער. 
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און אין גאָרטן איז טאַקע פאראן פון כ? טוב: פון ציבעלע ביז ראש- 
חודש-רעטעכלעך, פון פּעטרישקע ביז כריין אויף מרור און שאר ירקות, 
וואס דניאל ווייסט נישט וי אזוי זיי אָנצורופן אויף אידיש. ס'איז ביי מיר 
ערגעץ פארשריבן דארטן... -- זאגט ער יעדעס מאָל, ווען מ'פרעגט אים, 
וואס דאס איז אזוינס. 

האָט ער אָבער פיל שאָדן פון די שכנימס בהמות, וועלכע קריכן דורך 
ביינאכט, דורך דעם דראָטענעם צוים און מאכן א חורבן. חוץ דעם וואס 
זיי עסן אויף, צעטרעטן זיי נאָך מער און, ווען דניא? זעט דאָס גאנץ פרי, 
דאכט זיך אים, אז יעדער טראָט פון די בהמות איז א טראָט ביי אים 
אויפן הארצן... 

איז זיר מישב, דער אלטער דניאל, שטעקט אריין א שטעקן אין דער 
ערד, די הויך פון א מענטשן, בינדט איבער א שטעקן אין דער ברייט, 
מעשה-הענט, פארפּוצט אים מיט זיינע א פֹּאַר אלטע הויזן, אַן אלט רעקל 
און מיט אן אלטן קאפּעליוש, אויף איבערצושרעקן די בהמות, -- זאלן 
זיי מיינען, אז דאָס איז ,ער"... איז דאס אָבער וייניק -- נעמט ער 
און מאַכט דאָס אייגענע אַ ביס? ווייטער, נאָר ער האָט דאָך נישט אזוי 
פיל אלטע הויזן מיט אלטע רעקלעך --- נו, גיט ער זיך אן עצה, טוט אָן 
אויפן צווייטן שטעקן זעלרעס אן אלטן כאַלאַט, מאכט א קאָפּ פון שטרוי 
און טוט אָן אויף אים זעלדעס אן אלטע פאטשיילע. 


אויך דעם שבת איז די אלטע דאָברעש אויפגעשטאַנען גאנץ פרי, 
איילנדיק געכאפּט אויף זיך די בגדי שבת, דעם קרבן מנחה אונטערן אָרעם, 
און אַוועק צו איר חברטע זעלדע, נישט צוצוקוקן, װוי אירע קינדער זיינען 
מחלל שבת! 

נאָר צוקומענדיק צו זעלדעס שטוב --- וואס טוט זיך דאָ? --- איז זי 
נעװאָרן פארוואונדערט: 

.זעלדע שטייט אויפן נאָרטן, און מאכט עפּעס מיט די הענט... 

-- יאַ! זעלדע... הא? גוט-שבת!.. שבת אויפן גאָרטן? 

נאָר זעלרע ענטפערט נישט, שוייגט װוי די װאַנט, װי נישט איר 
מיינט מען.. 
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-- און דאַ דערזעט זי אז אַ ביס? ווייטער שטייט דער אלטער רניאל 
און מאכט צו עמיצן מיט די הענט... 

-- גוט-שבת, ר' דניאל!.. וואס עפּעס שבת אויפן גאָרטן? 

נאָר ר' דניאל רירט זיך נישט פון אָרט, שטייט וי א שטעקן און ניט 
אפילו נישט קיין קוק אין יענער זייט, וואו די אלטע דאָברעש שטייט... 

פארדריסט דאָס איר: 

-- וואס איז דאס גדלות, וואס? ארבעטן שוין אויך אום שבת! גוטע 
צייטן זיך דערלעבטן.. 

זעלדע, זעענדיק אז מ'ענטפערט איר נישט, ווערט אין כעס און, אנ- 
שטאט אריינצוגיין אין שטוב, װי אלע שבת, איז זי אוועק אליין אין שיל. 


פון יענעם שבת אָן, וי נאָר עס הויבט אַן צו טאָגן, זעט מען די אלטע 
דאָברעש גיין איינע אליין, גלייך מיט דער נאס, צו דער שיל צו. 

אַנגעטון לכבוד שבת איר טונקל-בלויע קרעטאָנענע קלייד מיט ווייסע 
פּינטעלעך, אויפן קאָפּ א טונקל זיידן טיכ? מיט געלע גרויסע בלימעלעך, 
דעם צעווארפענעם קרבן מנחה אונטערן אָרעם, שפּאַנט זי מיט דריבנינקע 
טריט, נגיך-גיך, אין ערגעץ נישט-אפּשטעלנדיק-זיך, נישט א קוק-טוענדיק 
אפילו אין דער זייט וואו דניאלס שטוב מיטן גארטן געפינען זיך, און אין 
דער שטיל, טענהט זי זיך אויס מיטן רבונו-של-עולם: 

--- איך דאנק דיר, נאָטעניו, דערפאר! אָט די פארשטערטע שבתים 
מיינע זאלן נאָר זיין אַן אָפּקומעניש פאר מיינע זינד, מסתמא האב איך 
בעסער נישט פאררינט... 
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פּלומיטאַ 


די דאָראַדיזשאַדשקאַפּע האָט אברהם-דוד געקויפט ביי א גוט-באַזיצער, 
באַצאָלט וויפיל מ'האָט ביי אים געבעטן, נישט געקוקט אויף א פּאָר פּעזעס 
מער. 

און געקויפט האָט ער זי נישט צוליב איר אליין -- די שקאַפּע אין 
שוין געווען אין די יאָרן, נישט געוואוינט געווען צו שווערער אַרבעט; 
דערפאר אָבער איז זי געווען גרויס, שיין, געבויט, מיט דינע, הויכע גע- 
טאָקטע פיס, מיט אַ לאַנגן האלדז און א קליינעם קעפּעלע; אויך דער קאָלִיר 
האָט פי? צונעזאנט און חוץ אלעמען איז זי שוין געווען אין די הויכע 
הדשים און, לויט דער קאַפּאַטאַז האָט פארזיכערט, זאָל דער ניי-געבוירענער, 
ווען פ'וועט קומען די רעכטע צייט, שטאַמען פון א נאָר גרויסן יחוס: זיין 
עלטער-זיידע איז א נאַענטער קרוב מיטן גרויסן ,,באָטאַפאַנאָ", א שני- 
בשלישי מיט זיינעם א פעטער... 

אברהם-דוד האָט בשעת מעשה, געשמייכלט, וי איינער רערט: 

--- וועו' דארף עס וויסן? כ'מיין נאָר פארלייגן א גוטן זאוואד... 

נישט אזוי האָט געטראכט הערשל, אַ אינג? פון א יאָר פערצן, וועלכער 
איז מיטנעפארן מיטן פאָטער, האָט די נאנצע צייט זיך צונעהערט וואס 
דער קאפּאטאז דערציילט און געשלונגען יעדעס װאָרט; די בעקלעך האבן 
ביי אים געפלאמט און מיט א נלאנץ אין די אוינן האָט ער געקוקט אויפן 
פּאָטער, וועלכער איז זיך געשטאנען גלייכגילטיק און געשמייכלט אויף 
אלץ וואס דער קאפּאטאז האָט געזאגט. און, ווען ער האָט באמערקט, אז דער 
פּאָטער וויל אפּדינגען א פֹּאַר פּעזעס, האָט ער אים גענומען צוריידן: 

-- האָסט נישט וואס צו קוקן אויף דער זשעגווע, טאַטע!.. --- האָט 
ער אים אונטערגעגעבן חשק --- זי קאָן אבער האָבן א לאָשיק? וואס זאל 
די ווערט האָבן צען מאָל אזוי פיל... 

און אין דער פאַנטאזיע האָט זיך הערשל פארגעשטעלט, װי ער רייט 
אויף א יונגן דאָראַדיזשאָ-פערד, גרויס און שיין, האלט אים קוים איין 
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מיט אלע כחות, ער זאל גניין א לייכטן טראָט און ער רייסט זיך אלץ, 
ווארפט מיטן קאָפּ אַראָפּ און ארויף, שרעקט זיך פאר יעדער קלייניקייט, 
ווארפט זיך אויף רעכטס און לינקס און שפּרינגט אונטער אויף אלע פיר, 
ארום מויל ווערט אים א שוים און דאס גיט אים צו פיל חן.. און ער, 
הערשל, זיצט זיך פעסט אויף זיין קיילעכדיקן רוקן, װי צונעוואקסן, בויגט 
זיך נאָך נאָך אלע באוועגונגען, וואס זיין דאָראַדיזשאַ מאַכט; פון אלע 
שטיבער אין קאָלאָניע לויפן ארויס זיינע חברים, קוקן אים נאָך מיט קנאה, 
ווילן אים אָפּשטעלן, כלומרשט עפּעט פרעגן, נאָר ער פאָרט גלייך, װי נישט 
אים מיינט מען... 

אברהם-דוד איז דערווייל דורכגעקומען מיטן קאפּאטאז וועגן מקח, מען 
האָט געכאפּט די דאָראַדיזשאַדשקאַפּע אויף א שטריק און צוגעבונדן צום 
װאָגן. 

העושל האָט זיך אויפנעכאפּט, װוי פון א גוטן חלום, און א צופרידענער 
איז ער מיט איין שפּרונג אריין אין װאָגן. 


אין א פרימאָרגן, קומענדיק פון פעלד, איז הערשל אריין אין שטוב א 
פארסאַפּעטער און מיט א שטראלנדיקן פּנים האָט ער אויסגעשריען: 

-- די דאָראַדיזשאַ האָט געהאט א לאָשיקל! 

אברהם-דוד, שטייענדיק אין טלית און תפילין, האָט געמאכט א פריי- 
לעכע מינע און, ווען ער האָט געענדיקט עפּעס זאגן אין דער שטיל, האָט 
ער זיך געווענדעט צו הערשלען: 

-- אי, נא, הא, יפה? דאָראַדיזשאָ? 

דאָס האָט זיך אברהם-דוד געוואלט דערקונדיקן, צי דער ניי-געבוירע- 
נער איז עפּעס א שיינער. און צי איז ער א דאָראַדיזשאָ. 

דאָס ערשטע ווארט האָט הערשל נישט פארשטאַנען, דערפאר אבער 
האָט ער פארשטאַנען דאָס צווייטע: 

--- יאָ, א דאָראדיזשא... פּונקט וי די זשענווע... און שיין איז דאָס, 
װוי די ועלט!.. -- האָט הערשל פארענדיקט, נישט וויסנדיק װאָס מעו 
צו זאגן. 

ער איז געווען באַרוישט. אים האָט זיך פארגעשטעלט, וי ער אין 
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אַראָפּנעשפּרונגען פון פערד און זיך געלאזט גיין צום לאַשיקל, באַטראַכטן 
עס פון דער נאָענט. 

דאָס לאַשיק?, נאָך גנאר א נישט-דערפארנס, האָט זיך נעלאָזט ניין 
הערשלען אנטקעגן, אויסגעשטרעקט דאס העלדז? און מיטן פייכטן, שווארצן 
נעז? באַרירט די פיננער וואס הערשל האָט אויסגעשטרעקט צום לאֲשיקל. 
דאָס איז געווען דער ערשטער שלום-עליכם, וואס זיי האָבן זיך געגעבן; 
האָבן זיך באקענט. 

די מוטער, וועלכע האָט זיך געפּאַשעט עטוואס ווייטער, איז צוגע- 
לאָפן א פארציטערטע און שטיל צוגעהירזשעט: הי-הי-הי, קריך נישט וואו 
מ'דארף נישט... דאס לאַשיק? האָט, ווייזט אויס, פארשטאַנען און מיט איין 
שפּרונג, געווען נעבן דער מוטער. 


פון יענער צייט אָן פלענט הערש? מאכן אָפּטע וויזיטן אין פּאָטרערא, 
זיך זען מיטן לאַשיקל, פארברעננען מיט אים, פלענט אים כאַפּן, גלעטן 
איבערן רוקן, קראַצן אונטערן העלדזל. די ערשטע צייט פלעגט ער אים מוזן 
כאַפּן אויף א שטריק, צוציען צו א סלופּ. דאס לאָשיקל פלעגט זיך ווארפן, 
שפּרינגען; אָבער מיט דער צייט האָט עס זיך אזוי צוגעוואוינט צו זיין 
קליינעם באַלעבאָס, אז עס פלענט אים אנטקעננלויפן, וי נאָר עס פלעגט 
אים דערזען, אויסשטרעקן דאס העלדזל, וי איינער רעדט: 

-- ווילסט קראצן? נאַ, קראַץ!.. 

ווען הערשל פלענט אים א מאָל נישט קאָנען אָפּזוכן אין דער גרויסער 
פּאָטרערא, פלעגט ער געבן עטלעכע מאָל א הירזשע -- ,,הי-הי-הי"! -- 
נאָכמאכנדיק דאס הירזשען פון א לאָשיקל; פלענט אים דאס לאָשיק? באלד 
ענטפערן מיט דעם זעלביקן הירזשען ,,הי-הי-הי": 

-- אָט לויף איך!... 

און טאַקע באלד האָט מען געקענט זען, װוי עס טיילט זיך אֶפּ פון די 
פערד און לויפט נלייך צו הערשלען. 

הערשל טוט אים אָן דעם ,,באָסאַל", וואס ער האָט געלאזט פאר אים 
מאַכן צו דער מאָס, פון גוט-אויסגעארבעטן לעדער, מיט מעשענע רינגעלעך, 
און ביידע פארברעננען אזוי א שטיק צייט אין פּאָטרערא. 
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איינמאָל, אין א זומער-טאָג, די זון איז געשטאַנען אין מיטן הימל, 
זיך אָפּנעשפּינלט אין טייך, ארום טייך זיינען געלעגן קי און קעלבער, נאָר 
וואס זיך אָנגעטרונקען און זיך צוגעליינט אָפּרוען, האבן פוי? נעמעלהגרהט, 
און מיט האלב-צוגעמאכטע אוינן געדרעמלט. 

יונגע לאַשיקלעך, נעמען זיך צוזאמען, א גאַנצע חברה, לויפן ארום, 
שפּרינגען, בריקעווען. דאָס דאָראַדיזשאָדלאָשיקל לויפט פאָרוֹיס און נאָך אים 
אלע לאָשיקלעך פון פּאָטרערא. 

הערשל איז צונעקומען צום טייך. נישט וועלנדיק איבערשלאנן די 
שפּיל, איז ער געבליבן שטיין מיט זיין פערד, האָט געקוקט פון ווייטנס און 
געשעפּט נחת פון זיין דאָראַדיזשאָ: 

--- וי ער איז עס אויסגעוואקסן די לעצטע צייט! כמעט א פערר. 
היינט דאָס לויפן זיינס!.. רירט כמעט די ערד נישט אָן... גרינג וי א 
פעדערל... 

וי א בליץ אין אים פּלוצים דורכגעלאָפן א געדאַנק. א גליקלעכער 
שמייכ? צעשפּרייט זיך אויף זיין פּנים. שוין א צייט, װוי עס עקבערט אים 
א געדאַנק, װי אזוי זאָל ער אים רופן, װאָס פאר א נאָמען זאָל ער אים 
געבן, אז עס זאָל אים פּאַסן... און איצט -- אזא נליקלעכער צופאַל: 

--- גרינג וי א פעדער... וי א פעדערק... אויף שפּאַניש: ,, פּלומיטאַ"! 

--- פּלומיטאַ! --- וועט ער אים רופן --- פּלומיטאַ! פּלומיטאַ!! 

און הערש? הויבט זיך אונטער אויף זיין פערד, ער זאל אויסקומען 
העכער און גיט א הירזשע --- ,,הי-הי-הי!" 

פון ווייטנס הערט זיך אן ענטפער, כמעט דאס זעלביקע הירזשען, און 
אין א וויילע אַרום קומט אָן דאס לאַשיקל. 

הערש? שפּרינגט אַראָפּ פון פערד, לויפט אים אַנטקעגן; זיי 
פאַלן זיך ארויף איינער דעם אַנדערן אויף די העלדזער און ביידע צערטלען 
זיךר שטילערהייט: 

--- הי-הי-הי, הי-הי-הי!.. 

--- פּלומיטאַ! פּלומײטאַ-אַ-אַ!.. 


אזויף אי הי טע -פ על ד עה 


און אַזױ איז זיך פּלומיטאַ געוואקסן, געווארן א גרויס און שיין פערר. 
הערשל האָט אים אויסגעלערנט צום רייטן, געמאכט א ברייטן גארט? פון 
גראָבן לייוונט און אים געהאלטן אָנגעגארטלט א גאַנצן טאָג, כרי ער זאל 
נישט באקומען א גרויסן בויך און זיין פלינק צום לויפן; צוויי מאל אין 
טאָג האָט ער אים ארויסגעפירט, זיך דורכגיין א ביס?, אים געלערנט לויפן 
אויפן וועג --- א שמאָלע און גלייכע סטעזשקעלע --- אַ פֹּאָר מאָל דורכגע- 
פאָרן, טריט ביי טריט, הין און צוריק, די גאנצע לענג פון רער סטעזשקע, 
װוי ער זאל אים דערמיט וועלן זאגן: 

--- דאָס איז דער וועג, אויף וועלכן דו דארפסט גיין... 

צוקומענדיק צום עק פון דער סטעזשקעלע, בלייבט ער א וויילע שטיין, 
אַ פּאָר מינוט, ביז ער לאָזט נאָך די צוים און הייסט אים לויפן. ,, פּלומיטא", 
אַז באווענונג, דרייט זיך אויס אויף צוריק, און ווידער בלייבט ער שטיין, 
גיט האַסטיק א שפּרונג פאָרוַיס, מיטן האלדז אויסגעצויגן און נעמט לויפן, 
וי ווייט ער קאָן. 

געענדיקט די לעקציע, גייט הערשל אראָפּ, נעמט אים גלעטן, קראַצן 
איבערן גאנצן קערפּער, נעמט ארויס דאָס מעסער פון גארטל, שיילט פון אים 
אָפּ די שטיקלעך פארטרוקנטע בלאָטע, וואס האָבן זיך אָנגעקלעפּט ארום די 
פיס, האַקט ארום די קאָפּיטעס, פארקיילעכדיקט זיי, דעקט אים צו מיט א 
צודעק, נאכהער גייט ער זיך מיט אים אַ ביס? דורך, טריט ביי טריט, אָפּ- 
צוקילן אים. 

אויך מיטן עסן פלעגט אים װהערש? אָפּהיטן לויט די פאָרשריפטן; ביי 
זון-אויפגאנג. געבן אים עסן א קילא מאיס און א קילאָ מיט א האַלבן אַל- 
פאַלפאַ, דאָס זעלביקע ביים האַלבן טאָג און פארנאכט, האלטנדיק אים אין 
גאַלפּאַן אונטער א צודעק. 

די אַרבעט פלעגט ער טון אליין, נישט פארלאזנדיק זיך אויף קיינעם. 
דאָס האָט ער אים צוגעגרייט צו לויפן אין געוװועט מיט אנדערע פערר, 
און געװאַרט אויף דער ערשטער געלעגנהייט, ווען ,, פּלומיטא" וועט זיין 
פאָלקאם אויסגעלערנט, ארויסצוטרעטן מיט אים אין דער עפנטלעכקייט... 

אברהם-דוד, הערשלס פאָטער, האָט שוין לאנג געקוקט קרום אויף 
הערשלס אויפפירונג: 
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-- ,,קאַרערעס" גאָר! קאַרערע - פערד אויף מיין קאָפּ!.. טאָמער 
ווייסטו וואס? נו, נו! וואלט נישט בעסער געווען, מ'זאָל אים אויסלערנען 
שלעפּן אין פּלוג? און נלאָט אזוי... זאל ער זיך ארומגיין אין פּאָטרערא מיט 
די שקאַפּעס... און גענוג! וואס ביסטו, וואס? א נאוטש? צי וואס? -- אזוי 
פלעגט ער טענהן צו הערשלען, א מאָלּ מיט גוטן און א מאָל מיט בייזן. 

הערשל פלעגט גאָרנישט ענטפערן, נאָר זיך טון זיינס. 

, פּלומיטאַ" פלעגט אים באגעגענען מיט פרייד, מיט א ליבלעכן היר- 
זשען: פון נעכטן אָן זיד נישט געזען... פלעגט אים אויסשטרעקן דעם קאָפּ, 
מאכן מיט די ליפּן, װוי ער זאל אים עפּעס וועלן זאגן, און קוקן צום טאָר- 
בעלע פון וואנען עס האָט זיך געהערט דאס קלינגען פון די טרוקענע קער- 
נער-מאיס. 

הערשל פלעגט אים אָנטון ס'טאַרבעלע אויפן קאָפּ, געבן א צוויי גלעט 
איבערן רוקן און זיך א וויילע צוהערן צום קנאַקן, וי ,,פּלומיטאַ" צערייבט 
די קערנער-מאיס מיט זיינע שטאַרקע ציין. און, אז ,, פּלומיטאַ" האָט אוים- 
געגעסן, פלעגט ער אָפּשטײן שעהנווייז מיט אן אייזערנעם קעמל, אים 
קעמען און קראַצן. 


דעם קומענדיקן זונטיק -- האָט הערשל געהערט זאגן -- וועלן אין 
דאָמינגעז זיין ,,קאַרעראַס"; האָט ער באַשלאָסן צו פאָרן מיט פּלומיטאן, 
פּשוט, אזוי זיך. 

דעם זונטיק איז ער אויפגעשטאַנען פריער וי געוויינלעך, האָט גענומען 
צוגרייטן פּלומיטאן, אים אויסגעקעמט דעם עק, די גריווע און דעם גאנצן 
קערפּער, ארומגעשוירן אייניקע לאַנגע האָר, ארומגענלייכט די קאָפּיטעס און, 
קוקנדיק אים אין די אויגן, געפרענגט: 

--- וי מיינסטו, ,, פּלומיטא", על איך מיט דיר נישט פארשעמט 
ווערן? 

, פּלומיטאַ?" האָט געענטפערט מיט א פּאַרסקען און הערשל האָט דאס 
אָנגענומען פאר א גוטן סימן. נאכהער האָט ער אים אָנגעזאָטלט, אכטונג 
געגעבן, צי אלץ איז אויפן פּלאץ, די ,, קאָראָנאַ", די ,,סינטשא", די פעל. 

אליין האָט ער אָנגעטון א פֹּאַר געלע פּאלאינאַס, דעם 
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האלדז פארבונדן מיט א זיידענעם טיכל, די עקן נעלאָזט פּלאַטערן אויף 
אַהינטער, דעם ראנד פון קאַפּעליוש פארבוינן פון פאָרנט אויף ארויף, איינ- 
געשטעקט דאָס מעסער אין ברייטן לעדערנעם גאַרטל און זיך געלאזט פאָרן 
אויף די ,,קארעראַס". 


נישט ווייט פון שטעטל, אויף א פרייען, ליידיקן פּלאץ, ציען זיך אין 
דער לענג, איינס נעבן אנדערן, צוויי שמאָלע, גלייכע סטעזשקעלעך; דאס 
נראָז איז אויסנגעהאקט, ריין אויסגעקערט, נלייך און גלאַט. 

פון ביידע זייטן קאָכט עס וי אויף א יאַריד; עס זיינען אָנגעפארן 
רייטער פוז נאָענט און פון ווייט, ,,קריאָזשאָק" און אויך אידישע בחורים 
פון די ארומיקע קאָלאָניעס, האָבן געריטן אױיסגעפּוצטע אויף זייערע בעסטע 
פערד, געמאכט קונצן, פארשידענע אָנשטעלן, גענעבן ,,פּעטשאַדאַס" און 
איבערגעווארפן זיך מיט גלייכווערטלעך. 

אַ ביסל? אין אַ זייט אין אויפגעשטעלט געווארן א פּאַלאַטקע, וואו 
מ'פארקויפט ,,טאַרטאַ-פריטאַ"; צוויי ,, טשינאס" שטייען נעבן א קליינעם 
טישל, קנעטן טייג אין א גרויסן בלעכערנעם שיסל, מאכן פּלעצלעך און 
ווארפן זיי אין א גרויסן קעס?ל מיט חלב, וואס קאָכט זיך אויפן פייער און 
פארשפּרייט א ריח אויף אלע זייטן. 

נעבן פייער, אויף א נידעריקן בענקעלע, זיצט אן אַלטע , טשינא", מיט 
א גראָבן צינאר פון צוזאמענגעדרייטע טאבאק-בלעטער אין מוי?, האלט 
דעם קאָפּ עטוואס אויף א זייט, די אויגן האלב-פארמאכט פון רויך וואס 
זעצט איר נלייך אין פּנים אריין, און מיט א גרויסן גאָפּל שלעפּט זי ארויס 
פון קעסל די שוין-פארטיקע ,,טאָרטאס" און לייגט זיי אויס אויף א 
נרויסן טעלער. 

ארום שטייען קריאָזשאס, קויפן, מאַכן קאָמפּלימענטן די , טשינאס", 
און לויבן שטארק די ,, טארטאס.... 

אַ ביס? ווייטער, נעבן א קליינעם פייערל, קאָכט זיך הייס ואַסער, 
פון װאַנע) מ'איז מכבד יעדן איינעם מיט א מאַטע; יונגע , טשינאס'", 
געקליידעטע אין שרייענדיקע קאָלירן --- אין רויטע, גרינע און ראזעווע 
קליידער --- און מיט פייערלעך אין די אויגן, לויפן ארום אהין און צוריק, 
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גיסן אן אַ מאַטע, דרייען איבער די ,,באָמביזשע", ס'זאל זיך באקומען פון 
אויבן א שוים, און טראגן זי אונטער יעדעס מאָל אן אנדערן: 

-- ,,סירװואַסע"! 

יענער נעמט די מאַטע, פּאסמאקעוועט זיך, לויבט שטארק די מאַטע 
און איבערהויפּט די װאָס דערלאנגט... 

אין דער צווייטער זייט פארקויפט אן אלטיטשקער שוין פארטיקע קני- 
שעס, געפולט מיט געהאקטן פלייש און ראָזשינקעס. 

דאָ און דארט שטייען גרופּעס; אלע ריידן אויף א קול, לעבעדיק, פריי- 
לעך. יעדע וויילע זאָגט אן אנדערער א גלייכווערטל אָדער עפּעס אזוי צום 
גראַם און אַלע שיסן אויס א געלעכטער, וואס צעטראגט זיך אויפן פרייען 
פעלד ארום, און דער גאנצער שמועס דרייט זיך אלץ ארום די צוויי פערר, 
וואס דארפן באלד לויפן, דער ,,גאלנאָ" דעם קאַמיסארס און ,, פּאַלאָמאַ" 
דעם קצבס, אויף דער פּרעמיע פון פינף הונדערט פּעזעס. 

--- ווער וויל שפּילן? --- רופט איינער אויס, האלטנדיק אין דער הויך, 
וי א שטריקל צוזאמענגעדרייט, א פּאפּירל פון פינף פּעזעס -- איך ניי 
אויפן , פּאַלאַמא"! 

-- ,, פּאַגאָ"! --- ענטפערט א צווייטער --- דרייט אויס דעם גארטל, 
שלעפּט ארויס פינף פּעזעס --- פּאַנאָ! איך גיי אויף ,,גאַלגאָ.... 

ביידע לייגן איין דאָס געלט ביי א דריטן. אַנדערע שפּילן אויף צען 
פּעזעס. די אַרעמערע אויף א פּעזע, פופציק סענט. 


אין א באַזונדער גרופּע שטייען די באַלעבאַטים פון די פערד, וואס 
דארפן לויפן, מיט נאָך אָנגעזעענע מענטשן, וואס מ'קען זיך אויף זיי פאר- 
לאָזן און וועלכע דינען אלס ריכטער; מ'רעדט נאָכאמאל איבער וועגן די 
קאָנדיציעס, מ'לייגט איין דאָס געלט. 

אויסגעגלייכט די װאָג פון די ,,לויפער", געבן די ריכטער א צייכן, אן 
מען מעג אָנהויבן. 

די לויפערס, וואס זיינען די גאנצע צייט געשטאַנען אָן א זייט מיט 
זייערע פערד, נעמען פּאַמעלעך פון זיי אַראָפּ די דעקן, געבן זיי א צויי 
דריי גלעט איבערן רוקן און, אננעמענדיק זיך מיט דער לינקער האַנט ביי 
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דער נריווע, טוען זיי פלינק א שפּרונג ארויף, יעדער אויף זיין פערה און 
פאָרן אוועק פּאַמעלעך, טריט ביי טריט, צום אנדערן עק וועג. : 

די באַלעבאַטים און ריכטער גייען אוועק צום עק, וואו די פערד דארפן 
אָנקומען. 

פון אַלֶע זייטן לאָזט מען זיך גיין. מיט נייגיריקע און מיט ערנסטע 
פּנימער שטעלט מען זיך אויס פון ביידע זייטן וועג, די פון הינטן שטעלן 
זיך אויף די שפּיץ פינגער, פאררייסן די קעפּ, קוקן אריבער איבער די אקסלען 
פון די, וואס שטייען פון פאָרנט, אַנדערע זעצן זיך אַראָפּ ביי דער ערר, קוקן 
דורך די פיס פון די וואס פארשטעלן זיי און אלע ווארטן מיט אָפענע 
מיילער און איינגעהאַלטענע אָטעמס, די אויגן געווענדעט אהין, פון וואנען 
די פערד דארפן אָנקומען. 

און דאָרט, אין יענעם עק, גרייטן זיך די ,,לויפער" צו דער ,,קארערא"; 
ביידע רייטער, שטעלן זיך אוועק איינער נעבן אנדערן, יעדער אויף זיין 
סטעזשקעלע, שטייען אזוי א וויילע אומבאוועגט, נאכהער הויבן זיי אָן זיך 
צו רירן, תחילת פּאַמעלעך, נאָר-װאָס-אַדמאָל שטאַרקער און שטארקער; און 
ווען די פערד און אלע ארום מיינען, אז דאָס לויפן זיי שוין די ,,קאַרערא", 
האלטן די רייטער פּלוצים אִפּ די פערד, אינמיטן וועג, קערן זיך אום צוריק 
און הויבן אָן פונדאָסניי, אזוי עטלעכע מאָל, ביז די פערד ווערן שטארק צע- 
היצט, ווילן מער נישט איינשטיין אויף אַן אָרט, דרייען זיך אויף אלע זייטן, 
מאַכן פארשידענע אָנשטעלן, ווארפן מיט די קעפּ אַראָפּ און ארויף, רייסן 
זיך אלץ פאָרויס, בייסן מיט די ציין די אייזערנע צוימען וואס זיי האלטן אין 
מויל, ארום וועלכן עס שפּאַרט א ווייסע שוים; -- אין דעם מאָמענט לאָזט 
אַראָפּ דער צייכן-נעבער. דאָס פאָנדל?ל, ביידע רייטער בויגן זיך אויס אויף 
פאָרויס, לאָזן נאָך די צוימען און די פערד שיסן אויס אין א געלויף. 

ביידע רייטער האלטן אין איין האנט די לייצעס און אין דער אנדערער 
די ,, רעבענקע", עטוואס אויפגעהויבן, גרייט, ווען מ'וועט זי באדארפן. 


ארום איז שטיל; עס הערט זיך נאָר דאס שנעלע ריטמישע קלאפּן פון 
קאָפּיטעס פון די לויפנדיקע פערד אויפן הארטן וועג. 
אלעמענס אויגן דרייען זיך נאָן אין דער ריכטונג אין וועלכער די פערד 
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לויפן און אלע לאָזן זיך אהין, צו יענעם פּונקט, וואו די פערד בלייבן 
שטיין. 

אלע רינגלען ארום דעם זינער, לויבן אים אין טאָג אריין, באוואונדערן 
זיין שנעל לויפן; און די, וואס האָבן געוואונען, מאכן א מינע, וי זיי וואלטן 
נאָך פון פריער געוואוסט, אז זיי וועלן געווינען. 

די פארשפּילטע טרייסטן זיך: : 

-- ער איז נישט געלאפן אין זיין ,,וועג". ווען ער לויפט אויף דער 
אַנדערער זייט, געווינט ער געוויס... 

געענדיקט די ,,אפיציעלע קאַרעראַ", הויבן אָן צו לויפן אַנדערע פערד, 
פון קלענערער מדרגה... 

פון אלע זייטן הערן זיך קולות;: אלע ריידן מיטאמאל, שרייען, ליארע- 
מען און לאכן פון יעדער קלייניקייט. 

--- איך לויף קעגן דיין ,,באָראָסאַ" מיט מיינעם, פאר צוויי פּעזעס! 

-- גוט! ענטפערט דער צווייטער --- כ'לויף! 

אזוי ווערן געשלאסן ,,קאַרערעס", אויף קלענערע און גרעסערע סומעס, 
דעם גאנצן טאג. 

הערשל איז די גאנצע צייט ארומגעפארן אויף זיין ,,פּלומיטא" פון 
איין גרופּע צו דער צווייטער און אומעטום האָט פּלומיטא געצויגן אויף זיך 
די אויפמערקזאמקייט: 

-- גוט צום לויפן! -- באמערקט איינער. 

-- נאָך גאַר א יונגער! --- גיט צו א צווייטער. 

--- אידך קויף אים, --- לייגט פאָר אן אנדערער. 

הערשל הערט דאס אלץ מיט א געמאכטער גלייכנילטיקייט; נאָר, ווען 
איינער האָט אים פארגעליינט צו מאכן א ,,קארערע" אויף פינף פּעזעס, 
האָט ער בלויז מיט די אויגן אָפּנעמאָסטן זיין קעגנערס פערד און, נאָך א 
וויילע שטילשווייגן, זיר אָפּגערופן: 

--- פּאַנאַ! 

שנע?, וי א בליץ, האָט ער אראפּגעווארפן דעם זאָט? פון פערד און 
זיך געלאזט צום וועג אָנצוהויבן דעם געיעג. 

און װוידער שטעלן זיך אויס פון ביידע זייטן װעג גאנצע שורות; און 
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מיט נייגיריקע בליקן קוקן זיי נאָך די צוויי רייטער; אייניקע שפּילן אויף 
,פַּלומיטאן", אנדערע אויף זיין קעגנער. 

--- וואס װעט געווינען א גרינגאָ? 

פּלומיטא, האָט באלד פארשטאַנען וואס מען מיינט, איז געווארן אומ- 
געדולדיק, נעשאַרפּעט די ערד מיט די פאָדערשטע פיס און מיטן פּיסקל 
געוואלט ארויסרייסן די לייצעס ביים רייטער, מיטן קאָפּ געווארפן אראָפּ 
און ארויף און געשפּרונגען אין דער ברייט פונם וועג, א מאָל רעכטס, א 
מאָל לינקס. 

הערש? איז געווען בלייך װוי די וואנט; דאס הארץ האָט אים האסטיק 
געקלאַפּט פון אויפרעגונג; אים איז נישט גענאנגען אין די פינף פּעזעס, 
וואס ער קאָן פארלירן, װוי אין זיינע האפנונגען צו זען זיין ,, פּלומיטא" 
אין דער גרויס פון וועלכער ער האָט שוין לאנג געחלומט; דער מאָמענט 
איז געווען אן ערנסטער... 

ביידע רייטער האָבן מיטאמאל אויסגערופן; 

--- װואַמאָ! 

און נאָכגעלאזט די לייצעס. זיך אויסבויגנדיק אויף פאָרויס. 

,פלומיטא", פילנדיק זיך פריי, האָט מיט די ערשטע צוויי שפּרונג 
נעלאָזט זיין קעגנער אהינטער זיך און אליין זיך געטראָגן פאָרויס. און, וואס 
ווייטער זיי זיינען געלאָפן, איז געבליבן אלץ א גרעסערע שטרעקע צווישן 
אים און זיין קעננער. דער צווייטער רייטער האָט געאַרבעט מיט אלע כחות, 
געהאקט מיט די שפּארן דעם פערד אין רי זייטן, געשלאגן מיט דער ,,רע- 
בענקע" און יעדעס מאָל צוגעקוויטשעט, וועלנדיק מיט דעם אויפמונטערן 
זיין פערד, נאָר ווען ער איז נאָך געווען אינמיטן וועג, איז שוין הערשל מיט 
זיין ,, פּלומיטא" אָנגעקומען צו דער ,, קאַרערע"-מעטע. 

פון אלעמענס װעלדזער האָט זיך ארויסנעריסן א באגייסטערטער 
אויסגעשריי: 

--- או-אַדאַדאַ, גרינגאָ! 

מיט איין שפּרונג איז הערשל געשטאַנען אויף דער ערד, ארומגענומען 
, פּלומיטאס" האלדז, אים נעדריקט צו זיך. טרערן פון פרייר האבן זיך אים 
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באוויזן אין די אויגן, און אינדערשטיל האָט ער געלאכט מיט א געלעכטער 
װאָס איז מער ענלעך געווען צו א הירזשען פון א פערר: 

,פּלומיטא"... פּלומיטא... 

; פּלומיטא" האָט ארויפנעלייגט זיין קאָפּ הערשלען אויפן אקס? און 
שטיל צוגעהירזשעט: 

--- הי-הי-הי, הי-הי-הי... 

--- ,, פּלומיטא"... פּלומיטא... 

, פּלומיטא" האָט פון דעמאלט אָן באקומען א שם. מען האָט הערשלען 
אָנגעבאָטן גרויסע געלטער, אבער הערשל האָט אפילו נישט נעוואלט הערן 
דערפון. 


נאָר אויב הערשל האָט געהאט נחת פון זיין ,, פּלומיטא" ביי די ,,קא- 
רערעס", האָט ער אָבער געהאט אויסצושטיין גרויסע צרות אינדערהיים. 

-- א בחור זאל זיך אריינלאזן אין א פערר... -- האָט זיין פאָטער, 
אברהם-דוד, צו אים געהאט טענות -- וואס װועט זיין דער תכלית? זאג 
מיר, וואו האָסטו עס געזען? ביי ריין טאטן? מיינע אבות אבותינו האבן 
נישט געוואוסט דערפון, און מיך האָט נאָט געשטראָפט, איך ווייס נישט 
פארוואס, פאר וועלכע זינד... נאַ דיר גאָר קאַרערעס!.. קארערעס-פערר 
אויף מיין קאָפּ! טאָג װי נאכט דינט ער צו אים, וי צום יויזל... אַז נישט 
דערלעבן זאל ער עס!.. 

און אויסלאזן פלעגט ער; 

--- עס זאל זיך נאָר מאכן א גוטער קונה, פארקויף איך אים און אן עק 
זאל עס נעמען! 

און אזא נעלעגנהייט האָט זיך געמאכט. 

אין אַ טאָג, ווען הערשל איז אינדערהיים נישט געווען, איז געקומען 
א גאוטש, רייטנדיק אויף א פערד, מיט א זילבערנעם זאָטל, די לייצעס, די 
צוים, די ,,רעבענקע", אלץ מיט זילבער באַדעקט, און האָט זיך נאַכגעפרעגט 
אויף הערשלען: 

-- א וואוילער בחור... זייער אקריאָזשירט... 

-- יאָ, זייער א וואוילער בחור! -- ענטפערט אברהם-דוד אין א 
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שלעכטן שפּאַניש, בעטנדיק דעם גאסט אין שטוב אריין --- ווען ער זאל 
נאָר נישט האבן צו טון אזוי פיל מיט די קארערעס... געווארן א תל פון 
אים... איך וואלט זיין ,, פּלומיטא" פארקויפט, ס'זאל זיך מיר נאָר מאכן א 
רעכטער קונה. 

דער גאוטש שטרענגט זיך אָן נישט ארויסצואווייזן זיין צופרידנקייט 
--- שוין לאננ, אז ער בעט זיך ביי הערשלען מיט צוויי הונדערט פּעזעס; 
ער וואלט נעגעבן נאָך פופציק, און איצט אזא געלעגנהייט, אזא גע- 
לעננהייט... 

--- אויב איר ווילט --- רופט זיך אָפּ דער נאוטש מיט א געמאכטער 
גלייכגילטיקייט --- אויב איר ווילט, קאָן איך אים קויפן! 

-- שוה! -- ווענדעט זיך אברהם-דוד צו זיין פרוי, אריינבויגנדיק זיך 
אין צווייטן צימער, דורך דער אָפּענער טיר -- שרה, מאַך אַ מאַטע, נאָר 
נישט אין דער נלאָז, מאַך אין דער מאַטעניצע!.. 

-- פארװאָס נישט? -- ווענדעט ער זיך צום גאסט --- וויפיל א שטיי- 
גער, וואלט איר גענעבן? 

און ביי דער צווייטער מאַטע זיינען זיי דורכגעקומען מיטן מקח. 

ווען הערשל איז אהיים געקומען, האָט ער אין גאַלפּאָן געפונען דעם 
,באָסאַל" מיטן צודעק ליגן אויף דער ערד אין א ווינקל. 

, פּלומיטא" איז מער נישט געווען... 
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נאַטאַראַס 





נאַטאַראַס 


,באַטאַראַס" איז אַ האָן מיט א גרויסן רויטן קאַם, װאָס הענגט אים 
אַראָפּ אויף א זייט, גרויסע באַקנבערד פון דעם זעלביקן קאָליר, ביים האלדז 
עטװאָס בלוילעך, קורצע פיס, גרויסע, גראָבע שפּארן, װוי די הערנערלעך פון 
אַ יונגן אָקס, פעדערן פון א טונקל-געלן קאָלִיר און א גרויסן עק. 

באַטאַראַס איז אַ האַן אין די עלטערע יאָרן. ער איז אָבער נאָך גענוג 
קרעפטיק צו זיין דער פירער און הערשער איבער אלע הינער פון גאנצן 
הויף. אומעטום איז פו? זיין בליק; קיין זאַך גייט נישט דורך, ער זאָל דאס 
נישט באמערקן;: דערהערט ער עפּעס אן אומגעוויינלעכן רעש, בלייבט ער 
שטיין אויף איין פוס, פארבוינט די צווייטע אונטער זיך, גרייט צו לויפן 
אהין, פון וואנען די געפאר --- ווייזט זיך אים אויס --- קאָן קומען. 

האָבן צוויי הינער זיך צעקרינגט, איז ער באלד געווען אינמיטן, איין 
הון געגעבן א פּיק מיטן שנאָבל, דער צווייטער געגעבן אָנצוהערן מיט א 
שאָרפּע פון פליגל אין דער ערד און --- ווידער איז געווארן שלום. 

באַטאַראַס גייט איבער פון איין קװאָטשקע מיט הינדעלעך צו דער אנ- 
דערער, העלפט זיי פּאַרפּלען אין מיסט און, ווען ער געפינט עפּעס, צעטיילט 
ער עס צווישן די הינדעלעך, ארויסװוייזנדיק מיט דעם טריישאפט און גרויס- 
מוטיקייט. 

פלעגט א מאָל אונטערוואקסן א יונג האָנד? און זיך נעמען אויפפירן 
מעשה בחור, מאכן חנדלעך צו די יונגע הינער, פלעגט דאס באַטאַראס נישט 
נעמען אפילו אין אַכט: ער האָט געוואוסט, אז נישט היינט, איז מאָרגן. 
וועט ער נישט ווערן און מ'וועט שפּעטער געפינען אויפן מיסט דעם קאָפּ 
מיט די קישקעלעך וואס די באַלעבאָסטע וועט ארויסווארפן... עס האָט שוין 
אזוי געטראַפן: וי נאָר א האָנדל האָט אָנגעהויבן קרייען, האָט מען אים גלייך 
געקוילעט... 

און דערפאַר האָט באַטאַראַס אויך נישט געלייגט קיין צופי? אַכט אויף 
איינעם א האָנד?, וואס האָט זיך אויפגעכאפּט אויף די פיס, זיך גענומען 


בר ו' ד. ב ע'נ ד ע רפ יי 


חברן מיט הינער און, וויי? ער האָט געהאט גאלאנסקע בלוט אין זיך, האָט 
מען אים דערפאר גערופן ,,גאַלאַן". 

-- זאָל ער הוליען! -- האָט ער געטראַכט -- ער װועט שוין אוועק 
אַהין, פון װאַנען מ'קומט מער נישט צוריק... 

און אזוי זיינען אוועק טעג, װאָכן, חדשים און גאלאן איז געוואקסן, נע- 
װאָרן שענער און קרעפטיקער, הויך, מיט לאננע פיס און שארפע שפּארן, 
וי נאָדלען, אויפן קאָפּ א קליינער קאַם, רויט וי בלוט, באַשפּיצט וי א 
קריינדל, קליינע באַקנבערד פון זעלביקן קאָליר, מיט א לאנגן האלדז, עלע- 
גאַנט ארומגעזוימט מיט עטוואס לעננלעכע קאָלירענע פעדערן, מיט פאר- 
שיידענע פאַרבן ביי ביידע עקן פליגל און עק. 

איינמאָל איז באַטאַראַס ארומגענאנגען איבערן הויף, באַגלײיט פון עט- 
לעכע הינער, געגאנגען פארויס, מיט געציילטע טריט, װוי עס פּאַסט פאר א 
פירער מיט א געוויסער פאראנטווארטלעכקייט, פון צייט צו צייט זיך אִט- 
געשטעלט, פארבויגן דעם קאָפּ אויף א זייט, געקוקט מיט איין אויג אין דער 
הויך, צי עס זעט זיך נישט א נעפאר, געפּאָרפּלט מיט זיינע שארפע נעגל 
אין דעד פייכטער ערד, עפּעס ארויסגעשלעפּט מיטן שנאָבל, עס געהאלטן 
אין מויל און שטי? צוגערופן זיינע באגלייטערנס, צװוישן זיי עס איינגע- 
טיילט און ווייטער געגאנגען. 

גראד איז דורכגעגאננען גאַלאַן און, ווארפנדיק א בליק אויף די הינער, 
האָט ער זיך אָפּנעשטעלט פאר א יונגער, שיינער, שווארצער הון, האָט גע- 
נומען גיין פאר איר, אין דער ברייט, הין און צוריק, אַראָפּנעלאָזט א פליגל 
און מיט אים דערלאַנגט א שטאַרקן שאָרפּע אין דער ערד, וי ער זאָל וועלן 
זאָגן; 

--- איך בין גענוג שטאַרק צו זיין דיין באַשיצער... 

באַטאַראַס, דאָס דערזעענדיק, איז געווארן אָנגעצונדן און האָט זיך א 
לאָז געטון מיט זיין גאנצער קראַפט אויף זיין קעגנער. 

גאַלאַן איז נישט אַנטלאַפן, איז געבליבן שטיין גאנץ רואיק און גע- 
װאַרט אויף דעם אנפאל; און, ווען באַטאַראַס האָט זיך אויף אים ארויפ- 
געווארפן, האָט זיך גאַלאַן מיטאמאל אַראָפּנעזעצט צו דער ערד און באַטאַ- 
ראַס איז איבער אים אריבערנעשפּרונגען. 
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און ווידער איז נאַלאַן געשטאַנען גלייך, אויסגעצויגן, דעם קאָפּ פאר- 
ריסן אינדערהויך און מיט חוצפּה געקוקט אויף באַטאַראַסן, װי ער היצט 
זיר 

אין דעם מאָמענט, ווען באַטאַראַס האָט זיך געגרייט צו א צווייטער 
אַטאַקע, איז מען ארויסנעלאָפן פון שטוב און זיי צעטריבן. 

ביידע הענער זיינען זיך פאַנאַנדערגעגאנגען אין פארשיידענע זייטן, 
איבערווארפנדיק זיך מיט פייערדיקע בליקן. 

באַטאַראַס האָט איינגעזען, אז ער האָט דאָ צו טון מיט א שטאַרקן 
קעגנער און אַ געדאַנק איז אים דורכגעלאפן, אז ער האָט זיך אַ ביס? צו- 
שפּעט ארומגעקוקט... 


און זיי האָבן זיר געטראָפן. 

עס איז געווען א שטילער פרימאָרנגן, ווען חנה די באַלעבאָסטע איז 
ארויס מיט אן עמער מאַיס פאר די עופות, וועלכע זיינען נאָך געווען פאר- 
שפּארט אין גאַלפּאָן. 

די טיר פון גאַלפּאָן איז אויפנעעפנט געווארן און הינער, קאַטשקעס, 
גענדז האָבן זיר מיטאמאל, וי פון א זאַק, ארויסגעשאָטן אין הויף אריין. 

חנה כאַפּט אויף גיך א פולע האַנט מאַיס, ווארפט עטוואס ווייטער פון 
זיד; די עופות געבן זיך א לאָז אַהין, וואו די מאַיס זיינען געפאַלן, און חנה 
הערט נישט אויף צו שיטן מאַיס מיט דער פולער האַנט, וי זי זאָל פארזייען 
אויף געאַקערטער ערד... 

צווישן די עופות ווערט א שטופּערײי; זיי שפּרינגען איינער איבערן 
אַנדערן, יעדער װוי? פארכאַפּן וואס מער, נאָר וואס א מאָל ווערט עס שטי- 
לער, ביז ס'ווערט גאָר שטיל; עס הערט זיך נאָר דאס פּיקן פון די שנאָבלען 
אין דער ערר... 

באַטאַראַס און גאלאן דרייען זיך אַרום אין ביידע זייטן, פארשלינגען 
זעלטן ווען א קערנדל מאַיס, נעמען עס נאָר אין מויל, רופן צו איינע פון 
זייערע נאָענטע און לייגן עס פאר איר אװועק: 

-- עס, עס, מיין טייערע! 
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נאָר, ווען די צוויי הענער באגעגענען זיר, שפּריצט ביי זיי פון די אויגן 
וי מיט פייער, 

פּלוצים בלייבט באַטאַראַס שטיין, הערט זיך צו עפּעס צו, פארבויגט 
דעם קאָפּ אויף א זייט, קוקט מיט איין אויג ארויף צום הימ? און לאָזט ארויס 
א פאַרצווייפלטן געשריי. 

אַ רויב-פויגל האָט זיך באוויזן. 

אויך גאַלאַן האָט דאָס באמערקט, מיט איין אויג געכאפּט א קוק ארויף, 
באַנומען די געפאר און עס צעוויסן געגעבן אלע הינער. 

אין גאַנצן הויף איז געווארן א רעש, א געפּילדער; אלע הינער און הינ- 
דעלעך זוכן זיך צו ראַטעװען, באהאלטן זיך, צווישן די גראָזן, לויפן אריין 
אין שטוב; ביי די קליינע הינדעלעך ווערן פאר שרעק אָפּגענומען די פיסלעך, 
פאלן זיי אויף די בייכלעך, בלייבן ליגן, נישט קאַנענדיק זיך רירן פון 
אָרט. 

חנה מיט אלע קינדער מאכן א געוואלד, פאָכען אין דער לופט, ווער 
מיט אַ בעזים, ווער מיט די הוילע הענט, איבערצושרעקן דעם גרויסן רויב- 
פויג?, וואס מאַכט קרייזן אין דער לופט און ניט זיר מיטאמא? אַ לאָז אַראָפּ, 
פּונקט דאָרט, וואו עס ליגן די אויף טויט-איבערגעשראַקענע הינדעלעך און 
קאָנען מיט קיין אבר נישט רירן, האַלט שוין גרייט די נעגל איינצוקלא- 
מערן איינס פון זיי. אָבער חנה מיט די קינדער ווארפן זיך אויפן פויגל, 
וועלכער, איינזעענדיק אז ער קאָן דאָ גאָרנישט מאַכן, הויבט זיך צוריק 
אויף, קוקט אַראָפּ מיט אוינן פול רציחה און פליט אַועק. 


אלע עופות גייען ארויס פון זייערע באהעלטענישן, ארויסשטעקנדיק 
פריער די קעפּ, וי וועלנדיק זיך איבערצייגן, צי די געפאר איז שוין אריבער. 
די קוואָטשקעס נעמען צוזאמען די הינדעלעך, לויפן ארום אהין און צוריק 
און דערציילן אויפן קול דאס געשעעניש. 

גאַלאַן לויפט אַרום פול מיט שטאָלץ, דעם קאָפּ פארריסן, צורעכענענ- 
דיק זיך דעם גאנצן זיג, קלויבט צוזאמען ארום זיך כמעט אלע הינער און, 
פילנדיק זיך גרויס און שטאַרק, גיט ער עטלעכע מאָל א פאָך מיט די פלינל 
און א מעכטיקער ,,קו-קו-רי-קו" קלינגט אִפּ אויפן הויף. 
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נאַלאַן באמערקט עטלעכע הינער, צווישן וועלכע עס גייט ארום די 
שווארצע מיטן טשוביקל אויפן קאָפּ; טראכט ער נישט פיל און גיט זיך אַ 
לאָז צו איר מיט ליבעס-דערקלערונגען. די שווארצע וויל כלומרשט נישט 
הערן, נעמט זי אנטלויפן; אָבער גאַלאַן צעשפּרײיט די פליגל, לויפט איר נאָך 
און אָט-אָט כאַפּט ער זי די שווארצע דערפילט אים נאָענט הינטער זיך, 
בלייבט זי שטיין, זעצט זיך אַראָפּ און צעשפּרײט די פלינל, װוי זי זאל 
מאכן די ברכה , שעשני ברצונו"... 

באַטאַראַס איז דעמאלט גראד געשטאַנען אויף א סלופּ; ער האָט שוין 
געהאט גענעבן עטלעכע קלעפּ מיט די פלינל, האָט אויסגעבויגן דעם האלדז 
און זיך געקליבן נעבן א קריי, נאָר ער האָט איבערגעריסן אינדערמיט און 
גלייך פון דאָרט זיך געגעבן א לאָז צו גאַלאַנען, האלב-פליענדיק, האלב- 
לויפנדיק. 

נאַלאַן האָט נאָך צייט געהאט צו געבן א שאָרפּע מיטן פליג? אין דער 
ערד און, צוזאָגנדיק אַלדאָסנוטס דער שווארצחנעוודיקער הון, האָט ער גע- 
נומען אָפּווארטן באַטאַראַסן. 

דער ערשטער צוזאַמענשטױיס איז געווען א קרעפטיקער. פעדערן האָבן 
גענומען פליען אין דער לופט און א געדיכטער שטויב האָט זיך אויפגעהויבן, 
איינהילנדיק זיי װי א טומאן. די הענער האָבן זיך געגעבן א װאָרף אויף 
צוריק, אראָפּגעבױיגן די קעפּ ביזאָדער ערד, מיט פייערדיקע בליקן זיך איבער- 
געקוקט, געשטאַנען אזוי א וויילע, ביז באַטאַראַס האָט מיטאמאָל א הויב 
געטון דעם קאָפּ, געוואלט אויפשפּריננען מיט זיינע שפּאָרן גלייך אויף גאַ- 
לאַנען. גאלאן האָט אָבער אויך א הויב-געטון דעם קאָפּ, געגעבן אָנצוהערן 
אויף זיינע שארפע שפּארן. 

באַטאַראַס האָט שנעל װוי א בליץ זיך געגעבן א דריי אויס מיטן פּנים 
צו גאַלאַנען, האָבן זיך געביטן מיט די פּאָזיציעס און, וי בלינד פון כעס, 
האָט ער זיך א װאָרף געטון מיט זיין גאנצן שווערן קערפּער אויף גאַלאַנען. 

גאַלאַן האָט עטװאָס פארלוירן דאָס גלייכגעוויכט, האָט זיך אָבער שנעל 
אויפגעהויבן, זיך געגעבן א רוק אויף צוריק, אז דער קלאַפּ זאָל זיין א 
שטאַרקער, און מיטן גאנצן כח נעגעבן א שפּרונג אויף באַטאַראַסן און אים 
אריינגעשטאָכן אין קאָפּ איינעם פון זיינע שארפע שפּארן. 
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א שטראָם רויט בלוט האָט געגעבן א זעץ ווי פון א קוואל. 

באַטאַראַס האָט אויפנעהערט צו קעמפן, האָט זיך אראָפּגעזעצט אויפן 
בויך און אראָפּנעבױגן דעם קאָפּ צו דער ערד. 

נאָר גאלאן האָט זיך נאָך אלץ נישט געקילט, האָט נישט אויפגעהערט 
צו פּיקן מיטן שנאָבל באַטאַראַסן אין קאָפּ... 
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איינגעפּאַקט מיינע װאַליזעס, צונערופן א קאָטש און געלאָזט מיך פירן 
שו דעב באַן, 

עס הערט זיך דאָס ריטמישע קלאַפּן פון די פערדישע קאָפּיטעס אויף 
דער ברוקירטער גאָס און דאָס קלאַפּן פון די רעדער, די הויכע געביירעס 
בלייבן הינטער מיר, די ,,פּלאַסעס", דער קלויסטער, אלע רוקן זיך אויף 
צוריק, מאַכן מיר פריי דעם ווענ: 

--- איך פאָר אַ היים. 

פּלוצים בלייבט שטיין דער קאָטש. דער קוטשער זידלט א צוייטן, 
יענער ענטפערט אֶפּ און ביידע דערלאנגען זיך מיט די ערגסטע ווערטער, 

איך בויג זיך ארויס און זע: אַ צווייטער קאָטש אָנקומענדיק אנטקעגן 
האָט אונז פארשטעלט דעם וועג. 

מיין קוטשער, ווען ער האָט שוין נישט געהאט מער וואס צו זאנן. 
האָט געענדיקט: 

-- זעסט נישט, אז אִיך פיר אַ פּאַסאַזשיר? 

און איך לייג צו אין געדאַנק: 

--- און איך פאָר אַהיים! 

אַרױיסקומענדיק אויף די פרייערע גאַסן, נעמט דער קאָטש פאָרן 
שנעלער. איך מאַך צו די אויגן און די פאנטאזיע פארטראָגט מיך אַהיים: 

אָט קוק איך ארויס דורכן פענסטער פונם װאַגאָן, ווען דער באַן האלט 
אין דערנענטערן זיך קיין דאַָמיננעז. איך זע פונדערווייטנס, אויף דער 
סטאַנציע, שטראַלנדיקע, ליבע פּנימער, נעקומען מיך דערווארטן און זוכן 
מיט די אויגן... 

און אָט פאַר איך אַריין אין קאַלאָניע. פון אלע הייזער קוקן ארויס 
באקאנטע, גרוסן, שאַקלען מיט די קעפּ, מאַכן עפּעס מיטן מוי?, זאָגן עפּעס 
אין דער שטיל, ווער ווייסט װאָס... 

באַלד דערזע איך די שפּיצן פון די בוימער, וואס ארום מיין שטוב, און 
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װאָס א מאָל, מער. אָט זעט זיך דער דאַך, אָט זעען זיך שוין די ווייסע 
פלעקן פון מיין שטוב ארויסקוקנדיקע פֿון צווישן די בוימער, מיין גאנץ 
הויז-געזינט שטייט ביים דראָטענעם צוים, מיט די קעפּ צום וועג ארויס 
אויסגענויגן, די קלענערע קינדער רוקן זיך דורך דורכן פּלױט, שטעלן זיך 
אינמיטן וועג, טאנצן פאר פרייר,.. 

מיר דאכט זיך אז דאָס ,, ראָסיזשאַ"-פערד, וואס טראָנט מיין ,,סולקי", 
גייט דאָסמאָל לאַנגזאַמער װוי תמיד. דאָך זע איך די מייניקע דייטלעכער. 
איך זע די פרייד, וואס איז אויסגענאסן אויף זייערע געזיכטער, און נעם 
פון זיי קיין אויג נישט אַראָפּ, אזוי, אז איך באמערק גאָרנישט, וי דער אל- 
טער געלער הונט לויפט פארן פערד, לאָזט אים נישט גיין און האַווקעט צו 
מיר ארויף אויף דער ,,סולקי", װוי ער זאָל זיין פול מיט טענות צו מיר, און 
ביז איך שענק אים נישט א ליבלעכן קוק און א פריינטלעך װואָרט, הערט ער 
נישט אויף צו האַווקען... 

-- האו, האו, האו! -- האָט זיך מיר אויסגעדאכט, איך זאל האבן 
געהערט --- האו! האו! 

איך עפן די אויגן און דערװואַך ווי פון א חלום און, נאָך דער ערשטער 
איבערראַשונג, דערזע איך װוי איינער לויפט ביי דער זייט פון קאָטש, מאכט 
עפּעס מיט די ליפּן, זאָגט עפּעס, און דאס פּנים ביי אים קרומט זיך מיט אזא 
מינע, וואס דערמאַנט אין געלן הונט... כ'האָב קוים געקענט פארשטיין וואס 
ער וויל: בכדי אַראָפּצוטראגן מיר די װאַליזקעס צו דער באן, איז ער מיר 
אנטקעגנגעלאָפן דריי ,,קוואַדרעס" פון דער סטאַנציע, זוכנדיק צו פארלויפן 
דעם וועג זיינע קאַנקורענטן. און, ווען איך האב צוגעשטימט, האָט זיך דער 
צופרידענער שמייכל אויף זיין פּנים נאָך ברייטער אויסגענאסן, וואס האָט 
נאָך מער אויפן געלן הונט דערמאַנט... 

אויף דער סטאַנציע, ווען איך האָב אים פאר זיין ארכעט עטלעכע 
ניק? אין דער האנט אריינגעלייגט און מיר האָבן זיר מיט די בליקן באגעננט, 
האָב איך שנעל געמוזט דעם קאָפּ אין א זייט אָפּקערן. 

איך האב זיך פארשעמט. 





| קאַדאַרנאָ. 
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קאָדאָרנאָ 


ווען איך בין אָנגעקומען אין שטעטל א., איז שוין געווען נאָך מיטיק- 
צייט. דער טאָנ איז געווען א הייסער; די זון האָט געבריט וי פייער; אין 
נאָס האָט מען קיין מענטש נישט געזען; די טירן פון די קראָמען זיינען 
געווען מיט גראָבע פארהאנגען פארשטעלט; די באַלעבאַטים זיינען די 
,פיעסטע" געשלאָפן און די אַנגעשטעלטע האָבן ביים ,,מאָסטראַדאָר" גע- 
דרימלט, װואַרטנדיק פאראיינוועגס אויף קונים. 

נאָר פון די פעלדער פון ארום איז קיינער נישט געקומען --- אלע זיי- 
נען געווען באשעפטיקט ביים אַראָפּנעמען די ,, קאָסעטשע"; סיידן א ,, פּיעסע" 
פון שנייד-מאַשין האָט זיך צעבראַכן. 

ווען די זון האָט זיך אַראָפּנערוקט ווייט אין מערב, איז געווארן לעבע- 
דיקער. עס זיינען זיך צוזאמענגעקומען די שכנים, שפּילן ביליארד, טרוקאָ, 
טרינקען א ,,ווערמוט" און ריידן פון די נרויסע היצן. 

-- וואלט כאָטש גערעגנט! -- באמערקט דער באלעבאס פון דער 
,,פאָנדא" --- וואלטן זיך צוזאמענגעקומען די פעלר-אַרבעטער, וואלטן גע- 
טרונקען און געגעבן צו פייזן... 

און ער ווענדעט זיך צו מיר: 

--- אומעטיק, האַ? -- פרעגט מיך דער באַלעבאס --- ווארט! אָט באלף 
וועט ווערן פריילעך: אַנטקענן וואוינט איינער, אַן איטאַליענער, קאָדאָרנאַ 
הייסט ער... געווען אין דער מלחמה... צוריקגעקומען איז ער א ביסל... 

דאָ ווייזט דער באַלעבאָס מיטן פינגער אויפן שלייף. 

און ווירקלעד: באלד האָבן זיך גענומען קלייבן אין דער מיט נאַס, קעגן 
אַן אָפּענער טיר, יונג און אַלְט, און א געלעכטערל האָט גענומען אָפט און 
אָפּטער אָפּקלינגען אין דער שטילער נאַכט. 

--- זאָל ריידן קאָדאָרנאָ! --- רופט עמיץ אויס. 

דער עולם אַפּלאָרירט. 

פון דער אָפּענער טיר קומט ארויס א מאַן פון א יאָר דרייסיק, אין 
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שווארצן געקליידעט, אויף דער לינקער באַק א נישט-לאננ-פארהיילטע 
וואונד, װאָס ציט אים דאָס מויל אויף א זייט, די אויגן צעמישט אראפּ- 
געלאזט און שטעלט זיך אוועק אין א פּאַזע פון א רעדנער. 

דער עולם אַפּלאָדירט נאָכמער. 

ווען ס'ווערט עטװאָס שטילער, הויבט קאָדאַרנאָ אָן: 

-- בעללאַ איטאַליא, בעללאַ איטאליא! אין בלוט פארטרונקען... אויף 
שטיקער צעהאקטע איטאליאַ... הענט און פיס פון קערפּער אָפּגעטײלטע.. 
טויזנטער אין איין ברודער-קבר... ביז אין די קני אין בלאָטע פון בלוט און 
ערד... פאר דער פּאַטריאַ... פאר דער ציװויליזאַציע... בעללאַ איטאַליאַ! 

דער עולם אַפּלאָדירט און האלט זיך ביי די זייטן פון געלעכטער. 

און קאַדאָרנאַ רעדט װוייטער: 

--- די קעניגן מיט אירע ווייסע הענט וי שניי, די פּרינצעסן די איירל- 
דערצויגענע... ארומגענאנגען צווישן די פארוואונדעטע, פארבונדן, די הענט 
אין בלוט פארשמירט... פאר דער פּאַטריאַ... פאר דער ציוויליזאציע... בעללאַ 
איטאַליאַ! 


--כאדכאדכא! -- האָט דער עוֹלם געלאַכט, -- אַ משוגענער! 

כא-דכאדכא! -- האָט זיך געהערט קאָדאָרנאָס קול העכער פון אלעמענס. 

שוין געווען שפּעט אין דער נאַכט ווען דער עולם איז זיך פאנאנדער- 
געגאנגען און אין דער לופט האָט נאָך געקלונגען דאָס געלעכטער, 

און איך האב פאר זיך אליין איבערגעחזרט: 

-- אַ משוגענער! אַ משוגענערן.. 
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--- קומט, איר ווילט זיך א ביסל דורכפאָרן? -- האָט צו מיר געזאגט, 
איינמאָל אין א פארנאַכט, א סוחר -- איך דאַרף צופאָרן אָט-דאָדנישט- 
ווייט, צו א קאָלאַניסט. זעצט אייך אָט-דאָדנעבן מיר, װעל איך אייך דער- 
ציילן, וואס א קאַלאַניסט א שווינדלער קאָן... 

איך ווייס נישט פארוואס, נאָר איך האב זיך גראד אין דעם מאָמענט 
דערמאנט, וי שוין לאנג, מיט יאָרן צוריק, בין איך געווען אויף א שול-יום- 
טוב, אויף וועלכן, צווישן אנדערע נומערן, האָבן א צען-צוועלף קינדערלעך, 
אינגעלעך און מיידעלעך, דורכגעפירט א זעלטן-שיינעם נומער, וואס איך 
על קיינמאָל נישט פארגעסן; דער נומער האָט געהייסן --- .על טשאַ- 
קאַרעראַ". 


די קינדער האָבן געזונגען: 


,, קיערען ווער קאָמאָ על טשאַקאַרעראָ 
סיעמבראַ טריגאָ אי מאַיס? 

עס אַסי קאָמאָ על טשאַקאַרעראָ 
סיעמבראַ טרינאָ אי מאַיס!..." 


(ווילט איר זען, װוי עס זייט א פּױער? 
ווייץ און מאַיס אויפן פעלר? 

אָט אזוי זייט אַ פּױערל 

ווייץ און מאַיס אויפן פעלר!) 


זינגנדיק מיט זייערע זיסע שטימעלעך, האָבן זיי גראַציעז צוגעטאַנצט 
און מיט די הענטעלעך נאָכגעמאכט וי דער קאַלאָניסט פארזייט ווייץ און 
מאַיס, נאכהער זיך אָנגענומען אין א ראָד, הענטעלע אין הענטעלע געשלאסן, 
און -- 
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--- טדאַדלאַדלאַ,, טראַדלאַדלאַ, טראַדלא-לא... 

אזוי האָבן זיי כסדר דעם נומער דורכנעפירט, וי אַזױ דער קאָלאָניסט 
שניידט, וי אזוי דער קאַלאָניסט דרעשט, וי אזוי דער קאַלאַניסט פאר- 
קויפט, און װוי אזוי ער רוט, און װוי אזוי ער פארברענגט. 

דער אויטאָ האָט גערירט פון אָרט, מיר זיינען ארויסגעפאָרן פון שטעטל 
און דער סוחר האָט אָנגעהויבן דערציילן: 

--- פאראַיאָרן קומט ער צוגיין און בעט, איך זאל אים אוױיסבאָרגן 
,,סעמיזשע", ווען נישט, זאָגט ער, װעט ער נישט פארזייען... און טרערן 
שטעלן זיך אים אין די אויגן... האב איך אויף אים רחמנות-באקומען, און 
נישט געקאנט אָפּזאָגן... נו, געוויס, האב איך זיך באווארנט, איבערגעשריבן 
אויף מיין נאָמען דעם רעמאנענט, די סערטיפיקאטן פון די בהמות, דעם 
קאָנטראַקט אויף דער נייער ,,קאָסעטשע" און אחוץ דעם האָב איך ביי אים 
אויך גענומען א גאַראַנטיע פון א גוטן כטוח. איך קאָן זיי דאָך די שווינד- 
לער!.. 

-- ,,אָט אזוי זייט א פּױערל 
ווייץ און מאיס אויפן פעלר!" 

--- ס'קומט צום שניידן, געגעבן אים פאָדים, זעק און אנדערע ארטיק- 
לען... וואס זאָל איך טון מיט אים? קיינער וויל אים נישט באָרגן, זאָגט 
ער, וויסנדיק אז די ,,קאָסעטשע" איז מיר פארקויפט געווארן... און דערצו 
איז ער נאָך א מיוחס, ווי? וויסן פּרייזן... זיינער א שכן, זאגט ער, קויפט 
ביליקער... א קוק געטון, אַז ער איז מיר א צו קלונער, איז אז די דרעש- 
מאַשין האָט נאָר פארענדיקט די אַרבעט, בין איך גלייך אהין אָנגעקומען 
כיט װאָגנס, האָב אויפגעלייגט אלע זעקלעך און אוועקנגעשיקט צו מיר אין 
גאַלפּאָן... 

טענהט ער: 

--- לאָזט מיר כאָטש אויף ,,סעמיזשע"... 

אָבער, איך קאָן זיי דאָך די לייט... אז זיי האָבן ,, סעמיזשע", ווערן זיי 
גאַנצע פּריצים... 

איר הער דעם סוחרס רייר און מיר קלינגט אלץ אין די אויערן דאס 
שול-לידל; 
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-- ,,אָט אזוי דרעשט א פּױערל 
ווייץ און מאיס אויפן פעלר!" 
-- אַװעק אַ צייט, קומט ער מיט נייע טענות: ס'פעלט אים צו דער 
װאָג, זאָגט ער, כ'האָב אים צונעשטעלט צום ביכל, זאָגט ער... כע, א נאַנ- 
צער חכם געווארן!.. 
-- ,,אָט אזוי פארקויפט א פּױערל 
ווייץ און מאַיס אויפן פעלד!" 
--- און איצט ווער איך געוואויר, גאָר אַ נייעס: ער האָט דאָך מיך 
באגנבעט! ער האָט בכאהאלטן עטלעכע זעקלעך ווייץ, כלומרשט, אויף אִפּ- 
צומאָלן אויף ברויט, נו, און וואס-זשע על איך טון מיט מיין ,,דעפּאָסיטע" 
מעל?! וואס אַ שווינדלער קאָן?! 
דער אויטא האָט זיך אָפּנעשטעלט נעבן א ראַנטשאָ פון טשערעט מיט 
בלאָטע אױיסגעקלעפּט. 
צוויי גרויסע הינט האָבן אונדז אויפגענומען, האווקענדיק אויפגעשטעלט 
זייערע פּיסקעס און מיט פייערדיקע אוינן געפאַרשט נאָך וואס מיר זיינען 
געקומען. 
נעבן שטיבל? האָט עמיץ נעהאלטן אין צוזאמעננעמען א געשפּאן, 
נאָר וי ער האָט אונז דערזען, האָט ער געווארפן די ארבעט, אָנגעשריען 
אויף די הינט, און מיט א אונטערטעניקן שמייכ? אונז באגריסט. 
ביידע זיינען צום שטיב? אוועק און איך בין נעבליבן זיצן אין אוי- 
טאַמאָביל. 
--- זיי זיינען געבליבן שטיין פאר דער טיר. איך האב נישט נעקאנט 
הערן וואס זיי ריידן. איך האכ בלויז געזען וי דער סוחר האָט זיך געהיצט, 
געשריען און געסטראשעט מיט די הענט. קענן אים איז געשטאַנען דער קא- 
לאָניסט, מיטן קאָפּ צו דער ערד געבויגן, דעם קאפּעליוש אין די הענט 
געדרייט און עפּעס נעמורמלט אין דער שטיל. 
אין דער טיר פון שטיבל האָט זיך באוויזן א פרוי, איז צוגעקומען נאָ- 
ענטער, האָט זיך אוועקגעשטעלט ביי דער זייט, ווייזט אויס, אויך געוואלט 
עפּעס זאָגן, האָט אָבער באלד מיטן פארטוך זיך פארשטעלט דאס פּנים און 
די אַקסלען האָבן כיי איר זיך גענומען טרייסלען =- -- -- 
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ווען מיר זיינען פון דאָרט אוועקגעפארן און איך האב דעם קאָפּ אוֹיף 
צוריק אויסנעדרייט, האב איך געזען, װוי דער קאָלאָניסט איז נאָך אלץ גע- 
שטאַנען מיטן קאָפּ אַראָפּ, מיטן קאַפּעליוש אין די הענט, די פרוי מיטן פאר- 
טוך פארדעקט דאָס פּנים און ארום זיי דריי קינדערלעך. 

איך האב פארמאכט די אויגן און א צווייט בילד האנ איך דערזען: 

א צען-צוועלף קינדערלעך, אינגעלעך און מיידעלעך, האָבן נעזוננען 
מיט זייערע זילבער-זיסע שטימעלעך, צוגעטאַנצט, און מיט די הענטעלער 
גראציעז נאַכגעמאכט וי דער , טשאקארערא" פארזייט ווייץ און מאַיס, 
ענריקנדיק: 


,,קיערען ווער קאָמאָ על טשאַקאַרעראָ 
סע דיוויערטע דעספּועס דע סו לאַבאָר? 
עס אַסי קאָמאָ על טשאַקאַרעראָ 

סט דיוויערטע דעספּועס דע סו לאַבאָר!" 


, ווילט איר זען װוי ס'פארברענגט א פּױערל 
נאָך דער אַרבעט אויפן פעלר? 

אָט אזוי פארברענגט א פּױערל 

נאָך דער אַרבעט אויפן פעלר!" 


נאכהער, צוזאמעננעמענדיק זיך אין א ראָר, הענטעלע אין הענטעלע 
געשלאָסן, מאכן זיי נאָך, וי דער קאָלאָניסט פרייט זיך, לאַכט און טאנצט... 
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פאַרטייטשונג פון די פרעמדע ווערטער 


זײן העלירויטער פעל. 


אלפּאַרגאַטן -- ברעזענטענע שיכלעך 
מיט שטריקענע זוילן. 


אַלפאַלפאַ -- אַלפע. 
אַלקאַלדע -- בירגערמייסטער. 


אַלאַסאַן -- נאָמען פון אַ פערד צוליב 


אַראָזשאַ -- שמאָלער טייך מיט לוי- 
פנדיקן װאַסער. 


אַװעראָ -- נאָמען פון אַ פערד צוליב 
דער נעלקייט פון זיין פעל. 


באָטאַפאָגאַ -- דער נאָמען פון אַ 
פערד װאָס האָט זיך קונה-שםיגע- 
װען אין די אָפיציעלע וועטילויפן 
אין בוענאָס איירעס. 


באָמביזשע (אַ) -- אַ מעטאַלן רער? 
דורך וועלכן מען זופּט מאַטע. 


באָסא? -- אַ לעדערנער געפלעכט װאָס 
מען טוט אַן דעם פערד אויפן 
קאָפּ. 

באָראָסא -- נאָמען פון אַ פערד צוליב 


זיין נעדיכטהאַריקײט, 


בלאַנקאַ -- נאַמען פון אַן אָקס צ 


ליב זיין ווייטער פעל. 


באַטאַראַס -- אַ הענער-ראַסע. 


נאוטש (אַ) -- פּױער, פי - צוכטער 
אָדער איינגעבוירענער אין די אַרי 
גענטינער פּאַמפּעס. 


גאַלפּאָן -- שפּייכלער, 


גאַלנאַ -- צונאָמען פון א פערד צוליב 
זיין שנעלקייט אין לויפן. אין כלל 
איז עס דער נאָמען פון א הונט 
װאָס דינט נוט פאר יאַגד. 

גרינגא8ַ -- גרינער, פרעמדער אין 
לאַנד. 

נאַלאַן -- צונאָמען פון א האָן צוליב 
זײין געשטרעקטקייט. 

דאָראַדיזשאַ -- נאַמען פון אַ פערד 
צוליב דער נאֲלד- פּאַרביקײט פון 
זיין פעל. 

דעפּאַסיטע (אָ) -- לאַגער. 

װאַמאָ (ס) -- (מיר נייען, מיר פאָרן) 
דינט אלס אויסרוף אונטערצוטרייי 
בן פערד, בהמות. 

וויזשילאַנם -- פּאַלִיציסט. 

ווערמוס -- |אַז אַפּעריטיװו פארן עסן. 

זשונאָ -- יאָך װאָס װערט אָנגעטון 
די אָקסן. 

זשעגווע (גואַ) -- שקאַפּע. 

טאָרטאַ - פריטאַ. -- געפּרעגלטער 
קוכן. 

טעראָטעראָ -- אַ הויךיפוסיקער פוי- 
נל, װאָס אין זיין שרייען קלינגט 
דער אויסרוף ,טעראָ". 

טשאַקרע (אַ) -- קליינע פֿאַנדיווירט- 


שאַפט. 
טשאַקאַרעראָ -- לאַנדװירט, אַקער: 
בויער. 
טשינאַ -- איינגעבוירן דאָרפס:מײדל. 


טרוקאָ -- כאַראַקטעריסטישער קאָרטן- 
שפּיל אין אַרגענטינע. 

לאַנונע (א) -- קליינער טייך מיט 
שטייענדיקן װאַסער אינמיטן פעלד. 

לאָבאָ -- (װאָלף), נאָמען פון אַ הונט. 

מאַטע -- אַ געטראַנק פון א קיר" 
בעס?, װאָס מען שיט אַן מיט 
זשערבע אויף וװעלכער מען גיסט 
הייס וװאַסער. דאָס װאַסער ווערט 
געזופּט דורך דער באָמביושע (רע- 
ר?), נאָד דער ריי נאָך. מען טרינקט 
אַ זיסע מאַטע (מיט צוקער) און 
אַ ביטערע (אָן צוקער). 


ייס -- פּאָפּשויעס. 

מאָטשאַ -- א בהמה אָן הערנער. 
מאָסטראַדאָר -- סטאַיקע. 

נעגראַָ -- נאָמען פון אַן אָקס צוליב 


זיײן שװאַרצער פעל. 

כאינאַ -- נאַמען פון אַ פערד צוליב 
זײן טונקלירויטער פעל. 

כולקי -- אַ װעגעלע אויף צװײי רעדי 


לעך. 
טירוואַסע -- נאַט אייך, טרינקט. 
סינטשא -- לעדערנער פּאַס, װאָס 
װערט באַנוצט ביים אָנזאָטלען א 
פערד. 


סיעסטע -- נאַכמיטאַגישלאַף. 

סעמיזשע -- זריעה. 

פּאַמפּא -- (סטעפּ), דער צונאָמען פון 
אַ בהמה. 

פּאַנאַ -- איך צאָל. 

פּאַלאָמאַ -- (טויב), צונאַמען פון א 
פערד צוליב זיין שנעלקייט. 


פּאַלאינאַס -- כאַליעװעס. 

פּעטשאַדאס -- דאָס שטויסן זיך 
מיט פערד. 

פּאַטרעראָ -- אָפּגעצוימט פּאַשע - 
פּלאַץ פאר בהמות. 

פארלאננאָ -- אַ ראַסע פוֹן אָקסן. 

פיעל (טרייער) צונאָמען פון א הונט. 

פּלאַסע -- שפּאַצירפּלאַץ. 

כאָנדאַ -- אכסניה. 

פּיעסע -- יעדער טיי? באַזונדער ביי 
אַ מאַשין. 

קאַטרע -- אַ שעריבעטל. 

קאַפּאַטאַז -- אויפזעער. 

קאַראַנטשא -- אַ רויב:פוינל. 


קאַרעראַ -- פערדינעיעג. 

קאָמיסאַר -- עלטסטער פון א פּאַי 
ליציייהויז. 

לאָראַל -- אַן אַרומגעצוימט פּלאַץ 
פאר סקאָט. 

קאָסעטשע -- שניטיצייט. 

קריאָזשע (אַ) -- איינגעבוירענער אין 
אַרגענטינע. 

קוואַדרעס -- בלאַקן. 

ראָסיזשאַָ -- נאָמען פון אַן אָקס צו 
לִּיב זיין רויט:ווייסער פעל. 

רעבענקע -- אַ ראַפּניק, אַ קורץ ביי" 
טשל. 

ראַנטשאָ -- אַ הייזקע. 


שאָרטאָרן -- אַ ראַסע פון אָקסן. 


= פא פש צו דש מט 1= 


סס 69 


+ 


אינהאלם: 


זומער אין לאנר -- == == == 
דער יעגער שע ואסאקשה 4 יש אט 
לעבן ינע אוב תפי אע ווא אק 0 
דאך ךר נעקואצט "= - - 


לאָבאָ 2 יי בע 


1--- אין פארלעגנהייט -- == == == 
1--- א שרפה שטעט הע 
2--- אַ דועל ןיי זק ופ פאט ינא 


38-- א ניטערער טאָג -- -- 
4.--- חיים דער גרינגאַ =- -- 
5+--- צווישן מחותנים =- -- 


6.-- אַ גוט אוינ וא ריע יו יא סופ 


7-- פארשטערטע שבתים -- 


8.-- פּלומיטא רע אי וק ואר אבא וע 
9-- באַטאַראַס רתי יי עי הפי ול 
0.--- פּנימער א קע טע רטע אהי עס 
1.--- קאַדאָרנאַ == דיי חחח היה היה היה 
2--- על טשאַקאַרערא -- =- -- -- 


זייט/) 


15 
19 
28 
31 


59 


49 
פס 
09 
1ד 
79 
89 
97 
107 
119 
128 
138 
159 
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108 
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171 
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